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Preface by His Holiness and Beatitude
Catholicos-Patriarch of All Georgia Ilia Il

OPENING WORDS TO THE CONFERENCE

Ladies and Gentlemen!

It is a true joy and a great privilege to greet you cordially on behalf of the Church of
Georgia and in person. I would like to greet you on behalf of a country and people
who have a history that counts more than 3000 years of statehood and 2000 years of
Christian practice. Georgia is a small, yet multinational country and I could say that
persecution on religious or ethnic grounds has never taken place in Georgia. This was
first of all conditioned by the loving nature of our people, as well as certainly by the
Christian faith which is confessed by the majority of the population of Georgia. I am
emphasizing this particular point on account of the fact that, following the events that
developed in our country in August, some people have been trying to present us as
aggressors while in reality it is ethnic Georgian population who was banished from
the Tskhinvali Region, and was robbed and scattered. Internally displaced persons
from Abkhazia have been living in the same conditions for seventeen years and
unfortunately, no efficient steps were taken to create security guarantees for them
and ensure their return.

I do believe that it is necessary to recall the recent past of our country in order to be
able to make a correct assessment of the current situation.

However, I would like to note in advance that I am not a politician and naturally my
assessments may differ from yours. Yet religious leaders who represent an absolute
majority of the population of the country, are not only spiritual representatives of
their people but they carry a certain political weight too. It is for this reason that I
want to share my ideas and my concerns with you.

In the 1920s, when the Communists invaded independent Georgia, they distributed
some parts of our territories among the neighbouring states and without any historical
or legal grounds they created the autonomous republics of Ajara, Abkhazia and South
Ossetia in the remaining parts. By doing so they planted the time-bombs that were
to go off as soon as the occasion arose. Now the time has come.

Even though the Soviet Union no longer exists, the ideology and fabricated history
that has been instilled in the minds of residents of the above-mentioned regions
for 70 years, and over 100 years of Tsarist rule before that, disposed the residents
of these regions against Georgia, thereby creating an illusion that they had been
invaded by the Georgian state.

In reality, these regions are ancient Georgian lands just as, for example, Novgorod,
Suzdal or Smolensk are for the Russians...Besides, majority of the population in these
parts of Georgia have always been ethnic Georgians.

We need the West's support to confront the anti-Georgian propaganda. If we succeed



in this, I am convinced that the attitude of these ethnic minorities towards Georgia will
change radically because they, as well as other ethnicities living here, have enjoyed
wonderful conditions for their own development within Georgia.

Abkhaz- and Ossetian-language universities and other institutions of higher education,
schools and theatres, as well as newspapers and magazines operated both in Abkhazia
and the so-called South Ossetia... That is to say, they enjoyed full autonomies and
achieved considerable success too.

Indeed, the current confrontation is not a Georgian-Ossetian or Georgian-Abkhaz
ethnic conflict. The truth is well manifested by the fact that, both during the hostilities
and today ethnic Ossetians living in great numbers in various towns and villages
of Georgia have not left their homes. Nor have they experienced any problems
communicating with the Georgians. The same is true about the Abkhaz.

I am not saying that mistakes, serious mistakes, were not made on our part. However,
it is also natural that Georgia, as any other country in the world, would not reconcile
itself with losing its own territories.

The Georgian people and the Church of Georgia are grateful to the international
community who has demonstrated solidarity with us and did not support the
recognition of the independence of Abkhazia and so-called South Ossetia. However, I
would also like to emphasize here that any country that supports Georgia’s territorial
integrity is thereby defending its borders and peace in general because the reasons
that were employed for recognizing the independence of these so-called autonomies,
is devoid of any grounds and is bound to create serious problems for any country,
including Russia itself. It will fuel separatism, a centrifugal force that will destroy any
country. It is an attempt to legalize ethnic cleansing and it should not be sanctioned.
Georgia will always strive to reclaim its territories.

I categorically rule out violent methods for attaining these ends. Both before the
conflict and now, our Church has opposed and still opposes bloodshed and we have
said this more than once. I believe diplomatic (especially public diplomacy), economic,
cultural, religious and other means will make it possible to repair the broken bridge
between Georgia and Russia.

The country that gave to the world St Sergius of Radonezh, Seraphim of Sarov, St
John of Kronstadt, Optina Elders, great hierarchs, martyrs, famous philosophers and
writers, is culturally close to us.

What has happened should not have happened. We could have chosen another path
in our relations. Now a serious crack and distrust has appeared in Russian-Georgian
relations. The wall that was erected is difficult to demolish but it is necessary that we
do so. We should help each other in restoring Georgia’s territorial integrity.

Well-known politicians are saying that he, who possesses Eurasia, possesses the
world. I believe other regions too, including the Caucasus, have a great importance
for the world. It is due to this fact that the interests of great countries converge here
and everybody is trying to transform it into their sphere of influence. At the same
time, each of them is proposing to us a position that is favourable to them yet fails



to take into account the interests of the local population. Consequently, an attempt
to partition the country into spheres of influence is evident, which, let me reiterate,
poses a threat not only to Georgia.

Indeed, the recent war demonstrated that using violent methods is leading to serious
confrontation in the world and is causing global problems. Therefore, I believe it is
important that all of us should seek together peaceful ways of conflict resolutions. For
our part we are ready to take appropriate steps.

I do not know what the outcome is going to be like but it is a fact that despite the
difficult situation, our Orthodox Churches managed to preserve good relations and I
hope it will be further strengthened in the future.

We wish to maintain friendly relations with everybody and we want our country, as
well as the whole Caucasus, to turn into an arena of cooperation rather than the one
of confrontation. However, peace without justice cannot prevail.

It is said in the bible: “Strive for the truth unto death and the Lord shall fight for you”.
(Sirach, 4; 28)

May God empower us to walk on the path of truth!



Preface by Katja Christina Plate, Head of the
Regional Office for Political Dialogue
in the South Caucasus of the
Konrad-Adenauer-Foundation

OPENING WORDS TO THE CONFERENCE

Having arrived in Georgia on the first of November 2007, I have witnessed many
incisive political events ever since. Violent clashes took place in the streets of Tbilisi
on November 7™. The president stepped down and presidential elections were held
in January 2008. In May 2008 parliamentarian elections were held. In August we
witnessed a horrible war on the territory of Georgia. People have died. They got
wounded and traumatized. People had to flee from their homes. Some could return
afterwards only to find their property destroyed or looted, others still cannot go home
and have to live in refugee shelters.

The former Pope John Paul II mentioned once that each war is always a defeat of
humanity. This year I learned the meaning of these words. Being born in Germany
in 1978 more than 30 years after the Second World War, I was happy enough to
grow up without any personal experience of a war. The Wall separating Eastern and
Western Germany came down peacefully in 1989 and the Iron Curtain fell shortly
afterwards. I was 11 years old at this time. I lived in a world developing from a bi-
polar to multi-polar system. Nevertheless, the ethnic civil wars in the territories of the
former Yugoslavia and the terror attacks of Islamic fundamentalists were happening
somewhere else. None of my friends got hurt and none of my family members were
involved. In August, I experienced myself how fragile peace is and how threatening a
war can be. The fragility of peace and the humanitarian disaster of war request from
us all to reflect on the causes of the August war and discuss the prospects of peace
in order to avoid more violence.

Konrad Adenauer, the first Chancellor of Western Germany who governed Western
Germany from 1949 to 1963 said once: “In my opinion, it is impossible to act
appropriate if one does not learn from the past and takes what is worth being taken
from the past.” Some of the challenges Konrad Adenauer met in the 1950ies seem
to me quite similar to the challenges in Georgia today. Adenauer had to lay down the
cornerstones for the reconstruction of the war torn Germany. Hunger, inappropriate
housing, unemployment, an infrastructure in decay were pressing problems.
Adenauer successfully combined the free market economy with the Christian
democratic principles of social responsibility. He managed to integrate millions of
German refugees and displaced persons into the western German society. Konrad
Adenauer consolidated democracy, freedom, peace, prosperity, social security and
justice in Germany.

But Konrad Adenauer’s name does not only stand for huge efforts and successes in
domestic affairs. After the occupation by the western allies of World War II, Adenauer
managed to grasp western Germany’s sovereignty. He managed to transform Germany
to such a credible and stable democracy that the country was admitted to NATO in



1955 in spite of its division in two parts. Even more important, Konrad Adenauer
together with the French President Charles de Gaulle ended the centuries old mortal
enmity between France and Germany. An unprecedented process of reconciliation
took place. Together with Charles de Gaulle, Alicide de Gasperi, Robert Schuman and
other leading Christian Democrats, Konrad Adenauer changed the face of Europe:
They started the still ongoing process of the European integration. Those states
which were fighting each other for centuries, started to give up state sovereignty for
the sake of a peaceful, democratic and prosperous common future.

The Konrad-Adenauer-Foundation is bearing the name of Konrad Adenauer. We are
committed to the Christian Democratic way of thinking, to the values and ideas that
drove Konrad Adenauer. Our foundation was founded in Germany in 1955. Since that
time, we promote peace, freedom, rule of law, democracy, the European idea and
the idea of the social market economy. Each day we are working in Germany and
in 120 countries around the world for these goals. Here in Georgia we are doing so
by political education, by party cooperation, by training journalists, by supporting
students with fellowships and many more activities. As the Konrad-Adenauer-
Foundation is committed to the Christian democratic political tradition, the opinions
and thoughts of the churches and religious communities are of special interest and
concern for us.

We are honoured that the Patriarchate of the Georgian Orthodox Church has held
together with us the conference “Causes of War - Prospects for Peace” in December
2008. For the Konrad-Adenauer-Foundation, this conference was an important
starting point for learning about the explanations the Georgian scientific community
provides about the historical roots of the territorial conflicts inside Georgia. Attending
the conference and reading the articles added a lot to my understanding about the
origins of violence and hatred which have contributed their share to the war between
the Russian Federation and Georgia in August 2008. This publication should serve the
purpose of providing a starting point for a much needed discussion between all sides
involved in the territorial conflicts. In case you want to respond to one of the articles
please send your contribution to: info.georgien@kas.de

Tbilisi, 19t of March 2008



A Historical-Geographic Review of Modern
Abkhazia

by T. Beradze, K. Topuria, B Khorava

Abkhazia (Abkhazeti) - the farthest North-Western part of Georgia is situated between
the rivers Psou and Inguri on the coast of the Black Sea. The formation of Abkhazia
within the borders is the consequence of complicated ethno-political processes.

Humans first settled on the territory of modern Abkhazia during the Paleolithic Era.
Abkhazia is the place where Neolithic, Bronze and Early Iron Eras are represented at
their best.

The first Georgian state - the Kingdom of Egrisi (Kolkheti), formed in 15. to 14.
century BC, existed till the 2.century BC. It used to include the entire South-Eastern
and Eastern parts of the Black Sea littoral for ages. The territory of modern Abkhazia
was also a part of the Egrisi Kingdom. Old Greek historical sources inform us that
before the new millennium, the territory between the rivers Psou and Inguri was only
populated with tribes of Georgian origin: the Kolkhs, Kols, Svan-Kolkhs, Geniokhs.

The Kingdom of Old Egrisi fell at the end of the 2.century BC and was never restored
till 2.century AD. Old Greeks, Byzantines and Romans called this state - Lazika, the
same Lazeti, which was associated with the name of the ruling dynasty. In 3. and 4.
centuries AD, entire Western Georgia, including the territory of present Abkhazia, was
part of this state. Based on the data of Byzantine authors, the South-East coastline
part of the territory — between rivers Kodori and Inguri - belonged to the Odishi Duchy.
The source of the Kodori River was occupied by the Georgian tribe of Misimians that
was directly subordinated to the King of Egrisi (Lazeti). Tsebeli (Tsebelda), located in
the central part of the Kodori River, and Apshileti, occupying the fortress and city of
Traechea (Ughagni in Georgian), the same Anakopia (modern New Athos) were under
the direct control of the administration of the Egrisi King. These places were located
in the central part of the Kodori River. Abazgia - Abkhazia that comprised two duchies
subordinated to the King of Egrisi occupied a territory till the Akenut River (now the
Shakhe River) including the Traeche fortress.

At the end of 8.century, West Georgia united as a single Kingdom again. The new
Kingdom was called Abkhazia after the ruling Dynasty. The Kingdom was divided
into eight duchies. The Abkhazian Duchy stretched on the territory from the Nikopsia
(Negogsukho) River to the Anakopia (now Psirtskha) River. The Tskhumi Duchy
was located to the Southeast of it, till the Kodori River. The Source of the Kodori
River (the former Misimianeti) belonged to the Svaneti Duchy. Like in the past, the
Odishi Duchy was located in the South-eastern part of the Kodori River. On the verge
of 10 - 11.centuries, the territory of modern Abkhazia integrated into the newly-
formed Kingdom of Georgia, where the administrative-territorial division of Abkhazia
remained unchanged. Here, the borders of the Duchy only changed at the beginning
of 14. century, when the Tskhumi Duchy became part of the Odishi Duchy. From this
time on, there existed only two duchies on the territory of modern Abkhazia. These
were the Duchy of Abkhazia and the Duchy of Odishi. They were initially separated
by the “Anakopia River”.

The Kingdom of Georgia dissolved at the end of 15.century. All Western Georgia
became part of the Imereti Kingdom, of which the territory of present Abkhazia (in
the forms of the Duchies of Abkhazia and Odishi) was also a part. By that time, the
Duchy of Abkhazia was situated between the Gagra Narrows and the Anakopia River.
The situation of the Odishi Duchy was preserved and like in the past, it covered the
littoral to the Southeast of the River Inguri. The Duke of Abkhazia was subordinated
to the Duke of Odishi and the King of Imereti at the same time. During the 50s of
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15. century, the littoral was no longer part of the Kingdom of Imereti. Dadiani, the
Duke of Odishi, became an independent ruler, to whom the Duke of Abkhazia was
subordinated.

In the 80s-90s of 16. century, with the immediate involvement of Osmalia, the border
between Abkhazia and Odishi was changed and shifted to the River Kelasuri. Shortly,
the Duchy of Abkhazia gained independence. The Principal of Odishi Levan Dadiani
(1611-1657) gained a temporary control over Abkhazians. Yet, he failed to stop the
massacre attacks. Therefore, he had to build a system of fortress constructions on
the left bank of the Kelasura. These constructions are termed as “the Kelasura Wall”
in history.

In the 70s-80s of 17. century, the Odishi Principality lost its power. The Abkhazian
feudalists took advantage of the situation and broadened the territory of Abkhazia
from the Kelasuri River to the Inguri. As a result of the subjugation, a genocide of
the Georgian population took place on the territory between the River Kelasuri and
the River Khalidzga. A bigger part of the Georgian people were either sold as slaves
or forced to flee and take refuge in other parts of Georgia. Only a very small part
of the aborigine population stayed in the place. The population got mixed with the
settlers.

As a result of the developments at the beginning of 18.century major changes have
been entered into the political map of Abkhazia. Zupu stretched from the River Bzipi
to the River Gumista. Abzhua was formed between the River Gumista and the River
Ghalidzga. “Abzhua” is the Abkhazian translation of the Georgian “mid-country”.
Between the River Ghalidzga and the River Inguri was formed one more Abkhazian
feudal state, which was later called Samurzakano. At the beginning of 18.century,
the Principal of Odishi managed to shift the borderline between the principalities of
Abkhazia and Odishi from the Inguri River to the Khalidzga River. Thus, throughout
almost the whole 18. century, Samurzakano was part of the Odishi Principality.

At the beginning of 19. century, the Principality of Odishi (Samegrelo) became
an autonomous unit of the Russian Empire. Samurzakano was also a part of the
Autonomous Principality of Samegrelo, while the border between Abkhazia and
Samegrelo passed on the River Ghalidzga. The Marshania Feudal House governed in
Tsebeli and Dali - the mid and higher part of the Kodori Canyon. The Pskhu Region,
located at the source of the Bzipi River, was also subordinated to the Marshania
Feudal House. Thus, the Principality of Abkhazia, which as one of the regions of
Georgia became an autonomous unit of the Russian Empire in 1810, only included
the Black Sea Littoral from the River Khalidzga to the River Bzipi. At the same time,
the Principal of Abkhazia only exercised control over Zupu on this territory. With the
help of Russian troops, in the 30s of 19.century the Principal of Abkhazia Mikheil
Shervashidze managed to expand his power on the Black Sea Littoral on the territory
from the Bzipi to the Khalidzga. Thus, Abkhazia, as a single political unit, was only
established at this time.

In 1864, the Russian authorities abolished the Abkhazian Principality. In the place of
the Principality and within the same boundaries there was formed “the Military Unit
of Abkhazia”. Two years later, in 1866, “the Sokhumi Okrug” (the Sokhumi District)
was set up within the borders of the Kutaisi Province instead of the Military Unit of
Abkhazia. Samurzakano - the territory between the River Ghalidzga and the River
Inguri - was first to become a part of the Sokhumi District. Since the 1840s, the
Russian Empire has been striving to separate the Abkhazian Territory from Georgia.
The Russian authorities considered that it would be somewhat awkward to carry
out the intention directly. Therefore, they embarked on the “stealing aggression”
campaign. In 1903 the Russian authorities separated the Gagra Sector from the
Sokhumi District and united it with the newly-created Black Sea Littoral Province.
There appeared plans that were aimed at uniting other parts of modern Abkhazia
with the Black Sea Littoral Province. The 1917 February Revolution put an end to
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all such plans. As early as in the period before the coup d’etat of October 1917, the
National Council of Georgia claimed from the Russian “temporary government” to
get the Gagra Sector back. At the end of the same year, after the overthrow of the
temporary government, the territory was returned to Georgia and hence Abkhazia.

On May 26, 1918, Georgia declared an independent democratic republic. Abkhazia
was part of the republic and was called the Sokhumi Region. The name “Abkhazeti”,
in an administrative political sense, joined the Democratic Republic of Georgia in
March 1919, based on a special act. The constitution of the Democratic Republic of
Georgia endowed the status of autonomy onto Abkhazia.

On May 7, 1920, an agreement, signed between the Soviet Russian and Georgian
authorities in Moscow, determined the River Psou as a border between Georgia and
Russia. This agreement, like all the other agreements concluded between Georgia
and Russia, was shortly broken by the Russian side. In February-March 1921 Russia
occupied and annexed Georgia.

At first, the government of Soviet Russia tried to separate Abkhazia from Georgia.
However, to avoid the negative attitude of Georgian people and the world community
it left Abkhazia with the name of the Union Republic of Abkhazia as an autonomous
unit within the Soviet Socialist Republic of Georgia. However, the border moved from
the River Psou to the River Mekhadiri. Only in 1929, upon the insistent demand of
Soviet Georgia, the River Psou became the border between Soviet Russia and the
Soviet Georgia. In 1931, the actual status of Abkhazia was also given a legal form.
Abkhazia, upon its own request, gained the status of Soviet Socialist Autonomous
Republic of Abkhazia. The situation was preserved till the Abkhazian Conflict of 1992-
93, which was actually the second Russian-Georgian war of the 20t century.
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Historical-Ethnographical Survey of Dali
Svaneti/Kodori

Gorge/Zemo (upper) Abkhazia

Rozeta Gujejiani

According to the historical sources (Greek, Roman, Byzantine, Georgian) today’s Zemo
(upper) Abkhazia was called as Dali Svaneti, i.e. Abkhazian Svaneti, which was
later named as Kodori Gorge. Since ancient times it belonged to Svaneti and it was
obvious that this territory was always an integral part of Georgia.

Svaneti (including Dali Gorge) covered the entire mountain part of Georgia from the
upper reaches of the river Kodori until the Likhi Range, from the existence of an
ancient Georgian Kingdom Egrisi (15 - 14 centuries B.C.) till dissolution of Georgia into
smaller kingdom-principalities (15 - 16 centuries).

Dali Svaneti was connected to the Balskvemo Svaneti by the narrow paths (from
Chuberi Community) to the Jerildi Mountain chain.

It is known that the ancient Greeks called Egrisi Kingdom as “Multi-gold Kolkhida”.
In plurality of gold of Kolkheti the bigger endowment was made by Svaneti.
One of the oldest places of producing the gold was considered Chubery Community in
the neighborhood of Dali Gorge and the road leading to the Northern Caucasus
(Tonghuz-Orun and Basi Chains) was situated through those two gorges (Beradze,
1989).

Since the 4.century B.C. Svaneti (including Dali) represented one of the
important regions of the entire Georgia created by the King Pharnavaz.

Later, according to the description of Strabo, in the Dali Region there lived the Georgians
(Svans): near to Dioskuria, i.e. modern Sukhumi, “there are Svans. Svans are the best
from the point of heroism and physical force... and they own everything around
and have conquered the Alps of the Caucasus, that are higher than Dioskuria”
(T.Kaukhchishvili, 1957, p.126).

The Greek authors (Agathios Scholasticis, Menandre Protector, Theodos Gangrian)
called the Dali Gorge of the 6 - 7 centuries as the “site of Missimians” (Georgica,
1940, p.236). It is evident that Missimians are Georgians, i.e. Svans. This name
comes from the dialectal title of this oldest Georgian community - Svans - which
sounded as Mushuan (Kaldani, 1999).

Dali gorge was actively mentioned in entire early medieval history of Georgia. In the
4-7 centuries, Persia and Byzantium attempted to conquer Georgia. The wars between
them were reflected more gravely on Svaneti and its part - the Dali Gorge (Misimisneti).
(Stanelashvili, 1959; Muskhelishili, 2003; Gasviani, 1995; Arghvliani, 2003). The
reason was strategic situation of Svaneti: Svaneti is bordering the North Caucasus,
from were in the 4 - 6 centuries of “the big resettlement”, the South Caucasus and its
neighboring countries were attacked by the Huns and Alanyan tribes. Byzantium and
Persia tried to get rid of their aggression and to redirect it to the other side. In such
situation the most important was to control the crossing roads of the Caucasus
Chains, which was executed by Svaneti in Western Georgia. Through the Dali
part, the roads from the North Caucasus were leading to the Black Sea side.
Besides, in the 4 - 6 centuries the main object of an export from the East to the West was
silk. In the second half of the 6. century, Byzantium established trade relations
with the main importers of silk - China and Middle Asia, through a new “"Northern
Silk Road”. This road led from Middle Asia to the North Caspian Sea, passed
the Northern sides of the Caucasus main gorge and via the mountain chains
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of Western Georgia followed to the Black Sea. Thus, by means of conquering
Svaneti, Persia could control the Northern Silk Road”and could monopolize the
transit trade of silk between East and West again. (Beradze, 1989, pp. 32-70).
Moreover, there was a direct road from eastern Georgia to Svaneti.

In the second half of the 5. century, the Georgian King Vakhtang Gorgasali united
Svaneti (including Dali) with the Kingdom of Kartli (Kartlis Tskhovreba, 1955, p.185).

“The Big Warfare in Egrisi”, which started in 542, abruptly reflected on two parts of
Svaneti — Misimianeti (Dali Gorge) and Balsqvemo (Lower Bali) Svaneti. At this time the
Byzantine sources often mentioned the principle fortresses of Dali Gorge “"Bukolusi/
Bokeri Fortress and "Rkinis (iron)/Chkhalta Fortress (Georgica, 1940).

In 562 Persia and Byzantium signed an armistice, but the controversy around Svaneti
lasted farther. In 571 the war between Byzantium and Persia started again. In 575 the
Byzantine forces invaded Svaneti and in 590 - the Persians (Georgica; 1941; p.32-
34).

In the 7. century the part of Egrisi was under the influence of Byzantium and it was
ruled, together with the Dali Gorge/Misimianeti, by the Patricios instead of the king.

From 697 the Arabs conquered a great part of the Western Georgia. The fortress rulers,
who obeyed the Arabs, governed the Rkina (iron)/Chkhalta Fortress too (Sanadze,
Beradze, 2004).

During the Arab invasions (735-738), the Dali Gorge population obeyed the Karthli Duke
Stephanoz III and his heirs. Later, in the bigger part of historical Georgia, Leon
II, the Duke of Abkhazia - one of the provinces of Georgia, established a new
Georgian state which was called Abkhazian Kingdom, i.e. Egrisi-Abkhazian
Kingdom (Lortkipanidze,1973).

The Abkhazian Kingdom included the Svaneti Principality and its part of the Dali Gorge,
which was ruled by the Marushians community. Marushians played an important role
in the political life of the Abkhazians Kingdom. Adding to that, one of the strongest
feudal family branches was of Svanetian origin Shavliani, which even competed with
the royal dynasty. Two kings from the Shavliani Dynasty are known within the
Abkhazian Kingdom (861-881).

From the 11. century the Dukes of Abkhazia are called the Sharvashisdze/
Shervashisdze.

Since the late medieval period, when the foreign tribes committed the persecution
of the Georgians in this region, Marushinians and Sharvashidzes were called
Marshania and Chachba when they “became” Abkhazians.

At the end of the 16. century, there started basic changes in ethnical groups
(communities) of Abkhazia (Khorava, 1998, p. 87-100). As a result of the
permanent invasions from the North Caucasus, the local Georgian population
started replacement (movement) from Dali Gorge to the deeper part of
Svaneti. According to the information of Arcangelo Lambertte, Jean Sardenne and
Evlia Chelebis, the Abkhaz-Adygean tribes came to the Kodori Gorge from the North,
from the passes of the Caucasus in the late Medieval Ages. This Fact is also given in
the Latin-French map of 1654, where the extreme Eastern border of the Abkhazian
expulsion is the River Kodori (Gvantseladze, 1998, 29).

The Abaz-Adygean invasions, adding to the Karachayan permanent invasions took
place systematically. The story of one of such incursions reached up to this period
in the form of a legend, which tells about the total destruction of two communities
many generations ago, as were Sali and Fazhi that were situated in Chuberi Gorge
on Dali Road. (Sali community was famous for producing copper, iron and gold. The
source of wealth of Fazhi commune was mainly mining of lead and silver). The enemy
entered the Kodori Gorge from Karachay, through the small path and their multiple
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warriors exterminated Dali together with Chuberi villages (Iessen, Deggen-Kovalevsky,
1935, p.139-323). In other sources of ethno-demographical processes another sad
history was described about the Dali Gorge, and the Georgian family name Kaldani
(Prosaic essays, 1957; p.242-245). Similar tragic family history was about Gvarmianis,
which described the murder of 40 Gvarmianis by the enemy that came from the North
Caucasus.

In the 17 - 18 centuries as a result of the permanent invasions of the Northern
Caucasians, the Chuberi Gorge was depopulated for a long time, and in Dali
Gorge the Georgian (Svanetian) population was the almost destructed and
they were gradually replaced by the newly come Adyghean/Abkhazian
ethnical group (“afsua”).

According to the ethnographical materials, a part of the survived Georgians of Dali
Gorge resettled in the Balsgvemo Svanetian villages. About 10 Georgian communes
in Svaneti have kept in memory their ancestors’ life history in Dali Gorge (Gvarmiani
and one branch of Kaldani, Gurchiani, Gerliani, Subeliani, Chkhvimiani...). One
custom, which remained up to this time, provides us with an important material about
demographical processes that took place in Dali Gorge. After the traditional praying
ritual is finished, which is held in the churches or at home, the prayers turn to the
North-West part of the praying place, in the direction of Dali Gorge and they
pray in respect to the saint places situated in Dali (Shkheri St. George Church,
Ajara St. George Church...), to which their ancestors had prayed while living
in Dali Gorge (Bardavelidze, 1939, p.60-61). This fact reflects not only a strong
religious basement of the Georgian mountain communities, but the right of Georgians
to the historical-cultural heritage on Dali gorge. Subsequently, from the beginning
of the 19. century, there started the Georgians big resettlement processes in
the Dali Gorge. This was not a process of development of the new, unknown
territories but resettlement of the Georgians to their historical living place
Dali Svaneti (Kaldani, 1999, p.58). Notwithstanding the two centuries absence, the
Russians and Afsuas/Abkhazians, which had occupied the Georgians historical living
places, could not destroy the Georgian toponymy of Dali Gorge. The biggest part of the
toponymes of this gorge can be explained by the Svan dialects of the literary Georgian
language: Bokeri, Buchkuri, Budzguri, Gentsvishi, Lagvana, Lata, Dali, Chkhalta,
Chakhari, Gvandra, Azara, Adzgara, Tvibrasheni, Khetskvara, Khutia, Shikeri, Nahari...
(Kaldani, 1999; Mibchuani, 1989; Mibchuani, 1998).

Until the 30-40s of the 19. century the Abkhazian cattlemen and shepherds paid
taxes to the rulers of the Balsqvemo (Lower Bali) Svaneti the Dadeshqelianis,
in order to use the productive pastures in the mountains of Dali Gorge. After the
first occupation of Georgia by Russia, the Abkhazians stopped paying taxes, as a
result of which, there often took place attacks between the Svanetian principality and
the Abkhazians. Even after the Russian government shot a national hero of Georgia
Konstantine (Murzakan) Dadeshqeliani, and abolished the Svanetian principality
until the 80-90s of the 19. century, the Svaneti Chubekhevi community population
demanded from the government to restore justice and to impose taxes on the Abkhazian
cattlemen (because of the mountains of Teltobi, Larakvakva, Darchvichencholi and the
territories around them which were used as pastures by Abkhazs) (Nijaradze, 1962;
Gelovani, 2003, p.42-43).

Undoubtedly, neither the ethnical Abkhazians (Afsua, as they call themselves) were in
better conditions during the Russian regime. In 1840 rebellion broke out, which was
brutally defeated by the conquerors. But in 1867, Russia forcedly resettled bigger part
of the Tsebeli population to Ottoman Empire, as well as the Abkhazians living in Dali
Gorge, as a result of the Georgians genocide. There appeared the so called “free lands
fund”, where the government purposely settled only the Russians (from the middle of
Russia), “this population was based (... ) in Lata, Ajara, Gentuishi (...) there were founded
the Russian monasteries, churches” (Aslanishvili, 1933, p.16). The government harshly
opposed settlement of Georgians there. They didn’t give the right to Georgians to live in
the villages, therefore, Svans started cutting forests and the first residents lived in the
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woods during 5-6 years. The Georgians did not have the right to cultivate free grounds
for long time (Aslanishvili, 1933, p. 17-18). In spite of such difficulties by 1926 there
were 29 Georgian villages in the Dali Gorge.

Georgian population of Dali gorge was deprived of opportunity to have the educational
and medical establishments for a long period, people lived in unbearable conditions.

The main branches of farming were developed: cattle-breeding, agriculture, bee-
farming and fruit trees were planted.

Traditional life of Dali Gorge differed a little from the ethnographical being of Svaneti.
The Georgians living here kept a tradition to celebrate all the old Georgian religious
days, which are met in Svaneti today.

After the second occupation of Georgia by Russians the Autonomous district of Abkhazia
was divided into 5 uyezds (districts). Kodori Gorge entered into various administrative
borders: e.g. in 1930 it was in Sukhumi district, under the name of Azhara Agricultural
Council. According to 1977 data, Dali Gorge was included into Gulripshi district
(Georgia SSR... 177, p.132). After the liberation of Georgia in 1991, Dali Gorge was
within the frames of Gulripshi region, Azhara community of the Autonomous Republic
of Abkhazia.

The Georgian cultural monuments of Dali Gorge are known to the foreigner authors of
ancient ages and the historians of the later period. The most important two fortresses
in this region were maintained up to this time: Bukulusi/Bokeri Fortress was built on
the upper reaches of the River Kodori, estuary of Gvandra and Kuluchi. It controlled the
main road of Egrisi, leading to Alanya. Chkhalta campus - "Rkinis (iron) fortress”,
which is situated on the estuary of River Chkhalta and Kodori, on the way to the Qlukhori
Chain, connected this region with Circassy. Such tower ruins are met along the entire
road until the chain and with their help the Georgians protected their borders.

It is known that in Georgia and especially in Abkhazia and Svaneti, the Christ teaching
was preached by the Apostles themselves, (Japaridze, 1996, p.20-55; Abkhazia, 2007,
p.75-78). Among the Georgian Christian monuments in Dali Gorge it is worth to mention
Shikeri St. Georgia Church (village Shikeri, high hill between the rivers Gvandra and
Sakeni) and Ajara St. Georgia Church. Both of them have been restored and the
Georgian ecclesiastic men still live there in quite bad conditions.

At this moment, there are about 2600 Georgian refugees from the Dali Gorge.
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Ethnic Processes in Abkhazia
(From ancient times till present)

Bezhan Khorava
The ethnic processes in Abkhazia may be observed starting from the Bronze Age.

It is confirmed that unimpeded ethnic development is observed in Western Georgia,
including Abkhazia from the early Bronze Age. By the end of the Middle Bronze Age,
the second half of 2. century BC, common Western-Georgian Bronze culture was
formed on the entire territory of West Georgia, including Abkhazia, known as the
Culture of Colchis. In 15. century BC, the ancient Georgian state of Old Egrisi -the
Kingdom of Colchis was formed on the territory of historical Georgia. It was spread to
the North-East coastal area of the Black Sea, reaching the mouth of the River Kubani
entering the Black sea. Due to the Georgian historical tradition as well, Egros was
the domain of one of the Georgian ethnarch, spread from the Likhi Mountain to the
river “of minor Khazaria”, i.e. the mouth of the river Kuban, (“Karthlis Tskhovreba”,
(Life of Karthli) 1955, p.5); this should be the low echo of the fact, that this area was
inhabited by Georgian tribes.

Based on historical data, the territory of modern Abkhazia, in the Pre-Antique and
Hellenistic Era, was fully included into the composition of the Kingdom of Colchis and
was inhabited by tribes of Georgian origin. The interesting fact is that the authors of
2. century AD Flavious Arian and Claudius Ptolemaios, name a geographic settlement
on the North-East coast of the Black Sea (close to current Tuapse) - Lazica (meadival
city of Nickopsia). It's worth mentioning that Arian calls this settlement “Old Lazica”
which is the authentic proof that the Georgian population inhabited the North-East
coast of the Black Sea (T. Kaukchishvili, 1976).

The tribes of Coles, Coraxes, Svano-Colchians, Colchians are mentioned in the Old
Greek historical works of 6. century BC, 2. century AC (Hekataios Milleteli, Skilax
Kariandi, Claudius Ptolemaios etc.) as inhabitants of the territory of modern Abkhazia.
The Georgian origin of these tribes is doubtless (T.Kaukchishvili, 1976).

At the end of 2. century BC, the breakdown of the Kingdom of Colchis created an
unstable situation in the East and North-East coastal area of the Black Sea, which
stimulated intrusion of the North Caucasian tribes into this region. This reality, in its
turn, caused migration of local tribes inhabiting the East and North-East coast line
of the Black Sea. Due to this in 1. century BC the Abkhaz-Adigean tribe, the Jikks
inhabitants of the North Caucasus, got settled on the North-East coast of the Black
Sea, between the rivers Akeunta (Shakhe) and Nickopsia (Negophsukho).

In 1. century BC, Sanigaes resided along the Black Sea coastal area from the river
Akeunta to Dioscuria (curr. Sukhumi). The Sanigaes, a West-Georgian tribe, met
earlier on the North-East coastline of the Black Sea, which was formerly called Lazis.
The Aphsils and Abazgs residing in the North-West parts of modern Abkhazia, as well
as in the countries Aphsilia and Abazgia, are mentioned firstly in the antique sources
of the 1. and 2. centuries (Plinius Secundi, Flavious Arian). The titles of “Aphsilia”
and “Abazgia” from the Greek sources correspond to “Aphshileti” and “Apkhazeti”,
mentioned in Georgian sources of the Middle Ages (“Kartlis Tskhovreba”). In the
1. - 4. centuries West Georgia got unified with the Kingdom of Egrisi. The territory
of modern Abkhazia was as well included into the boundaries of that kingdom, which
was inhabited by Apshils, Abazgs, Sanigges, Misimians, Lazis. It is worth mentioning
that the toponymy of this area is entirely Georgian. For example “Dioscuria” (geo:
two rivers). It was called “Tskhumi” in the Middle Ages (geo. “Rtskhila” - Hornbeam);
“Sokhumi” is the Arabic-Turkish equivalent for this name; the ancient Georgian
name of “Bichvinta”- “Pitiunt” in Greek, originates from the Georgian “Phichvi” (pine
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tree, greek “Pitios”); “Gagra” originates from Georgian “gagari”, which means “the
passage”; “Sochi” originates from the word “Sonch” (belonging to the Svans), etc.

As from 1. century AC, Christianity was spread all over West Georgia including
Abkhazia and preached in those territories by apostles Andrew and Simon Kananeli.
The latest died in Jikketi (land of Jikks) and was buried in Nickopsia. The Christian
communities were numerous and there was a bishop in Bichvinta at that time. Bishop
of Bichvinta Stratophile attended the first world church council held in Nicaea in 325.
In 326, Christianity was announced the state religion of Egrisi.

Abazgs joined most of the territories of Sanigaes, Apshils, Misimians in 6. - 8.
centuries and the term Abazgia got spread all over this territory. Georgian annals
refer to this political entity as the “Abkhazetis Saeristavo” (Principality of Abkhazia;
“Eristavi”- Prince in Georgian, “Archon” in Greek). The kingdom of Egrisi got dispelled
in the middle of the 8. century. After two decades, the Prince of Abkhazia Leon I,
who belonged to the side branch of the Egrisi Kings family and at the same time
represented the heir-at-law of the throne, due to the dynastic intermarriage, united
West Georgia into one principality (Saeristavo).

By the end of the 8. century the nephew of Leon I, Leon II ousted the Byzantines
and declared himself as King. This kingdom was named “Kingdom of the Abkhazs”
according to the name of the ruling dynasty. Some Armenian sources call it “Egrisi”,
its king “King of Egrisi” and its population “Egrisians” (Johanne Draskhanakerteli,
1965, p.38, 64, 109, 111, 119, 257).

After the unification of West Georgia and the creation of the “Kingdom of Abkhazs”,
the notion of the term “Abkhazeti” widened. As from this period onwards it meant
Abkhazia proper as well as whole of West Georgia and “Abkhaz” was a name for the
Abkhaz, as well as for anyone from West Georgia in general (M.Lortkipanidze; 1990;
p17)

In the beginning of 11. century the “Kingdom of Abkhazs” was united into the whole
Georgian monarchy. At that time, Georgia was divided into principalities. There
were the principalities of Aphkhazeti, Tskhumi and Odishi on the territory of modern
Abkhazia, which were under the reign of the feudal kindred of the Sharvashidzes,
Amanelisdzes, Dadianis. Proceeding from the fact that the Georgian kings were titled
as: “the King of Abkhazs and Georgians” initially naming the term “Abkhaz”, some
foreign annals of the 11. - 13. centuries often applied “"Abkhazeti” and “Abkhazs” for
Georgia and the Georgians (Z.V. Anchabadze, 1959, p.171-177; M.Lortkipanidze,
1990, p.17).

The invasions of Jalal Al-Din and Tamer-lane, and the Mongolian Yoke of hundred
years weakened the state of Georgia. As a result, the Kingdom of Georgia was
fragmentized into several entities by the late 15. century. West Georgia got unified
with Imereti, which included the Kingdom of Abkhazeti. As from this period onwards,
Georgians and not only Georgians referred to that administrative-political entity as
Abkhazia and its inhabitants as “"Abkhaz.” The Abkhaz Princes were representing the
Georgian feudal ancestry of Sharvashidzes.

The North-Caucasian mountainous people exploited the breakdown and weakness
of the state of Georgia and started invading its territory. This Northeastern process
known as “mountain slide” was ongoing in Georgia too: invasions of Leks in the
Eastern part of Kakheti, Alan-Ossetians - in Shida Karthli and Abaza-Adigeans - in
the North-West of the country. Jikks ousted themselves from obedience to king's
power and were moving to the South-East under the pressure of the Adigean tribes.
As a result, by late XV Georgia lost control over the North-Eastern coastline of the
Black Sea, the city of Nickopsia and the adjacent territory all the way to Gagra. This
facts had been reflected in the Adigean folklore, which describes how Inal the leader
of Adigeans conquered Abkhazia, but died shortly after and was buried there in Pskhu
(SH.B.Nogmoyv, 1970, p.54-55).
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The flow of Caucasian people into the lowlands of Georgia was conditioned by
Mongolian invasions. The native population was oppressed and thrown out of their
native lands. The North Caucasian mountaineers were obliged to seek for the land
for settlement. They made use of the situation when invaded and weakened Georgia
couldn’t resist to their flow and transmigrated to Georgia. The mountain introduced
its characteristic primitive economic and social lifestyle, traditions, rites and paganism
into the Georgian lowlands. The two cultures influenced each other within the process
of assimilation. (B.Khorava; 1996; p.53-54)

The notable progress of the “mountain slide” in Abkhazia by the end of 15. century
is evidenced by the fact, that the Abkhaz got pagan which was reflected in the
masterpiece of approximately 1470-1474 “Mtsneba Sasjulo” (The Sermon of the Lord).
This is the first case when we notice “alienation” of the Abkhaz from the Georgian
world: “Abkhazia fully rejecting Christianity gets distanced from Sermons of Christ”
(Masterpieces of the Georgian legislation, 1970, p.222). The credentials sacrificed
to the church of Khobi at that time clearly describe the situation in Abkhazia: “That
year the Abkhaz got godless and rejected their religion” (The Antiques of Georgia,
1920, p.26). During this period sacred relics were moved from churches located
in Northwestern Georgia to safer places deeper in the country. It seems that the
mortal remains of the apostle Svimon Kananeli have been carried from Nickopsia to
Anakopia during that period.

As a result of “mountain slide”, the North-West Caucasian tribes, which are referred
to as Jikks in Georgian sources, whilst foreign sources use the general term of
“Abazs”, got settled in Abkhazia. The indigenous population of Abkhazia could not
duly “assimilate” the “mountain slide” process, from a social and religious point of
view. The mass of resettled migrants swapped away the local population, which
resulted in a radical change of ethnic composition in this area.

Assimilation of mountainous migrants with the local population resulted in formation of
a modern Abkhaz (Apsua) ethnos (B.Khorava, 1996, p.87). Unfortunately, Georgians
called this new ethnic group “Abkhaz”, according to their place of residence, whilst
Abkhaz kept on calling themselves “Apsuas”. Identification of ethnonyms “Apsua” and
“Abkhaz,” caused chaos and confusion for researchers of the history of Abkhazia; and
we still reap the tragic results of it. It's worth mentioning, that the self-name of the
Abkhaz “Apsua” is a phonetic variation of the ethnonym “Abaza”. It is recognized in
linguistics that the Abkhaz (Apsua) language together with the Abaz language form a
linguistic entity, and there is only a dialectical difference between the two languages
(K.V: Lomtatidze, 1967, p123). Radical ethnic change that occurred in Abkhazia had
been reflected in the Abkhaz (Apsua) folklore and ethno-genetic legends.

Resettlement of Abaza-Adigeans didn’t always happen through wars. In most of
the cases they - as mountainous people without any land - received the permit for
residing on these territories from the princes, archons and land-owners of Abkhazia.
The archons exploited the migrants mostly as fighters for expanding their state. By
late 16. century the Abkhaz had conquered the territories of the Odishi (Samegrelo)
principality, all way to the River Kelasuri, including the Georgian cities of Anakopia
(later "Fsirtskha”, currently “Akhali Atoni”) and “Tskhumi” (currently Sukhumi) and
later, by the end of 17. century they expanded their territory to the River Egristskali
(Water of Egrisi), currently Galidzga. It was impossible for the Christian Church to
continue functioning any longer on the territories occupied by the Abkhaz, which
resulted in the closing down of Dranda and Moqvi Episcopate in 1681. The Abkhaz
were looting Odishi (Samegrelo) churches and monasteries, including the cathedrals
of Bedia, Tsaishi, Tsalendjikha and other churches and monasteries (B.Khorava, 1996,
p.70-113). These facts are described not only by Georgian annalists, but foreign
authors as well who happened to be in Georgia at that time. These were Catholic
missioners: Archangelo Lamberti, Christophoro Castelli, Giuseppe Giudicce, French
businessman and traveller Jean Sharden, Patriarch of Jerusalem Dossitheos (1669-
1707), Patriarch of Antiochus Macarius (1647-1672) and others. In the 70s of the
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18. century, Episcopate of Bedia was as well closed down due to the expansion of
the Abkhaz.

The Georgian Church documents of 16. - 18. centuries vividly reflect the process of
eviction of the indigenous Georgian population from their lands. Part of the population
had to flee the area between Rivers Kelasuri and Egritskali during the Abkhaz attacks.
Those who survived swards, hunger and diseases were sold in slavery to Turks and
Osman. The Abkhaz were getting settled in emptied places. In parallel, the process
of “Abkhazification” of the remaining Georgian population was ongoing, which first
and foremost was the case in the mountainous communities of Tsebelda, Dali, Pskhu.
That is why the majority of the current Abkhaz population has Georgian first names
and patronymic names. The ethnic changes in Abkhazia caused the changes of local
names in Northwestern Odishi occupied by the Abkhaz (B. Khorava, 1996, p.140-
156).

The “Abkhaz” of the late medieval centuries, represented the mountainous people
of the Caucasus who couldn’t adapt to feudal agriculture, feudal social structure
and Christianity. With their primitive life-style and pagan religion, evidently they
were not the descendants of those Abkhaz who participated in the cultural-political
development of the feudal state of Georgia. This genetic line in the main mass of
the population’s lower layers was cut and Georgian cultural traditions remained
only among the Abkhaz feudal circles. As a result of ethnic changes, new worship
places were established in Abkhazia. Among those: Inal-Kuba, grave of Inal in Pskhu,
sanctuary of trees and saint valleys, etc. It is noteworthy, that part of Abkhaz worship
places were established on the former locations of destroyed or closed Christian
churches.

In the 18. century Abkhazia came under the influence of Turks. Turkish influence
could not cut the ancient historic link of Abkhazia to the rest of Georgia. Neither could
the spread of Islam, which never reached important scales, impede Georgian-Abkhaz
historical-cultural unity. The Abkhazians were rather indifferent towards religion. It
is typical, that there existed no Islamic monuments of architecture on the territory
of Abkhazia. The religion of the Abkhaz was characterized by syncretism, a mixture
of Paganism and Islam in the Northwestern and Paganism and Christianity in the
Southeastern parts.

Despite the sharp political dissention, during the entire late medieval period the
Abkhaz archons never distinguished themselves from Georgia and recognised
the supremacy of the Georgian kings. The Georgian language was a language of
communication, the council of the archon was using it as a working language. Such
a function of the Georgian language was a result of historical-cultural development
over years. Generations inherited the traditions, in consideration of the historic
conditions, as long as Abkhazia’s aspiration to other parts of Georgia was never fully
lost (S.Janashia, 1988, p.35).

In the 19. centurzy the Russian empire annexed Georgian Principalities one after
another. Abkhazia was added to the Russian empire in 1810. It is worth mentioning,
that the petition to Russia on accepting Abkhazia under its subordination of the heir
of the Abkhaz throne, Giorgi Shervashidze, was written in Georgian.

Since Georgia had been annexed, Russia started preparation for conquering the North
Caucasus. The Tsar authorities wanted “to firmly unite the Caucasus with Russia from
a civilian and political point of view and turn it into its integral part” and to convert
the local population “into Russians by their language, mentality and feelings” (History
of the USSR, 1967, p.384). Tsarizm was trying to implement this plan by means of
colonisation, as it was considered to be one of the most important ways to get its
hands on this area.

Tsarizm aimed to colonize and assimilate the conquered country. A famous Russian
historian, V.Kliuchevski, considered colonisation as “main factor of the Russian history”
(V.O. Kliuchevski, 1956, p.30). The Russian emperor Nikolai I (1825-1855) was fully
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understanding the necessity of colonial policy in the Caucasus as he considered that
colonisation would support “enforcement of the Russian possessions, ensure full
obedience of the local population and finally merging of the area with the Empire”
(The Acts, 1881; p381). Even the “Dekabrists” (Decembrists) who represented the
most loyal and democratic forces of Russia at that time shared this position. P. Pestel
who was leader of the “Southern Society” of the “Dekabrists”, in his work “Russkaia
Pravda”(The Russian Truth), distinguished among the people of the Caucasus the
tribes that were turbulent and disobedient and others calm and docile. In his mind, it
was necessary to resettle the first one into internal Gubernia (province) and for the
others to facilitate gradual assimilation with the Russian population, resettled to the
Caucasus and their full integration (P.Pestel, 1906, p.48). Later, Tsarizm implemented
this plan exactly that way.

The process of colonisation in the Caucasus was followed by the long lasting Caucasian
War (1817-1864). At the last stage of this war, Tsarizm started forced resettlement
(exodis) of disobedient mountainous people of the Caucasus. This process was known
as “Mohajiroba”.

Mohajiroba (arab. “Muhajeret” - resettlement), i.e. forced resettlement of indigenous
Caucasian population in the Turkish Empire in the 19. century, was linked with wars
in the Caucasus. A series of military actions conducted by the Tsarist Russia in the 18.
- 19. centuries. By forcing exodus of disobedient people of the Caucasus to Turkey,
Russian authorities wanted to achieve political stability in this area and exploit the
emptied land for the purposes of wide colonisation due to strategically important
location of this area. At first sight, religious factor seemed dominating in the process
of “Mohajiroba.” However, the political one still appeared important: Russia’s politics
as that of a conqueror. Russia’s colonial politics gave a decisive push to exodus of
mountainous people.

In 1859, after Russia conquered the North-East Caucasus, meaning Chechnya and
Dagestan, Dagestanians, Chechens and Ossetians migrated to Turkey — a 100 000
persons in total. However, mountainous people of Western Caucasus continued
the fight against Russia. In May 1864 Russia conquered West Caucasus and the
Caucasian War was finished by that. The long process of linking the Caucasus to
Russia was over.

At the last stage of the war, in 1858-1864, Adigeans living on the North-East coastline
of the Black Sea and North-West Caucasus - Jikks, Shapsughs, Natkhvajis and the
major part of Abazic communities resettled to Turkey. Some people like the Ubikhs
migrated entirely. There were almost none left from Adigeans and Abazs on the
North-East coast of the Black Sea, only a small part was resettled in Kuban. According
to the official data, the total number of population migrating from the Caucasus to
Turkey equalled 470 000, those moved to Kuban - 90 000 (B. Khorava, 2004, p.62).

There was a big noise in Europe due to forced migration of the Caucasians to Turkey.
The Russian authorities tried to justify themselves by saying that the migration was
not their will or desire and all had happened without their interference. Famous
publicist, General R. Fadeev mentioned that the purpose of the Russian authorities
in the Caucasian War was “to get rid of mountainous people from the East coastal
line of the Black Sea and settle it by Russians. This measure was necessary for our
possessions’ security”. As he mentioned cynically, there was no need to compel local
population to Turkey. Russia had enough territories to resettle them on the left bank
of the River Kuban, but there was no reason to make them stay against their will
(R. Fadeev, 1865, p.146-147). Fadeev, who was voicing an official opinion, openly
mentioned that “this land was needed for the state” as for the local population.
According to Fadeev “there was no need in them” (Fadeev, 1865, p.147).

After completion of the Caucasian War, Tsarizm acquired vast territories for
colonisation. In 1861-1864, 111 Stanitsas (14 239 families, 85000 individuals) were
settled in the West Caucasus (G.A. Dzidzaria, 1982, p.208). In parallel, these areas
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were settled by Russians and Ukrainians from inner Gubernias of Russia and Greek
and Armenian migrants from Turkey.

Once it conquered the West Caucasus, when half of the population was killed in fights
and the other half had migrated to Turkey, the Tsarist Russia felt secure and stable
in the Caucasus. There no longer existed a need for maintaining the autonomous
principality of Abkhazia and the autocracy started setting military-administrative
structure in the conquered territories and its colonisation. Russia had elaborated a
special plan for the East coastline of the Black Sea, which presumed creation of Kazak
settlements on the territory between the Rivers Kuban and Enguri. This plan required
“cleaning” of the mentioned territory from indigenous population.

In July 1864, Tsarism had annulled the Principality of Abkhazia and introduced direct
Russian administration. In parallel, the Russian army units occupied the mountainous
community of Pskhy, the upper part of the River Bziphi and resettled the local
population of 3500 people to Turkey. As a result, the territory around the upper part
of River Bziphi was fully emptied (B.Khorava, 2004, p.61). Upon the annulment of
the Principality of Abkhazia, Sukhumi military department was established and the
commander of the Russian army stationed in this area was appointed as the head
of department. The last prince of Abkhazia, Mikheil Shervashidze, was resettled to
Russia where he died in 1866. His mortal remains were transferred to Abkhazia and
buried in the church of Mokvi. The epitaph on his tomb stone is in Georgian, which
clearly speaks for the cultural-political orientation of the Shervashidze principal’s
clan.

According to statistic data of 1865 (Kavkaz, 1866) the population of Abkhazia districts
was as follows:

Sukhumi "okrug" 2 826 families 16 475 persons
Bziphi "okrug" 3726 20 090
Abzhui "okrug" 5 049 32 182
Tsebelda "okrug" 1436 10 443
Total 13 037 79 190

In 1866, the Abkhazians rebelled against colonial politics of Tsarist Russia, which
was severely reppressed by the authorities. After repression of the rebellion, the
authorities decided to get rid of Muslim and pagan Abkhazs who were extremely
hostile towards them, first of all from Kodori Ravine and of the Black Sea coastline.
Along with that, the Tsarism conducted a new administrative reform in Abkhazia
in 1866. As there was a decision to colonise the East coast of the Black Sea to the
confluent of the River Enguri by Kazak-Russians, the Georgian district of Samurzakano
(current Gali region) was added to Abkhazia.

In 1867, the Tsarism conducted forced migration of 3 358 families, a total of 19 342
persons. According to statistic data of post-Muhajiroba period (1867), the population
of Abkhazia made 64 933 out of which 22 000 represented the Georgian population
of Samurzakano (Okumi district). Tsebelda and Dali - the middle and upper part of
Kodori River - were almost emptied. The population of 15 000 of these communities
was expelled from their homeland to abroad. Based on the data of 1868, there lived
only 13 families in Tsebelda and none in Dali Ravine (Compendium, 1869, p.39).

In April 1877, the new Russo-Turkish War started, which covered the territory of the
Caucasus as well. Dissatisfaction with the Tsarist colonial regime topped its peak in
Abkhazia by that times and a rebellion broke out. In such difficult time the Turkish
troops landed in Abkhazia, which was mostly composed of Abkhaz Muhajirs. By
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May, the Turks had occupied almost the entire territory of Abkhazia. The rebelled
Abkhazians joined the Turkish troops but soon, in July, the Russian Army advanced
and fully cleaned the territory from Turks by August. While fleeing from Abkhazia,
Turks were joined by part of Abkhazians on their own will but the majority and also
a little amount of Christian Georgians and Greeks were forced to flee. In total 32
000 persons were in Mohajiroba at that time. If earlier mountainous communities
of Abkhazia - Pskhu, Tsebelda and Dali - were emptied, by then the coastline was
almost emptied as well. (B. Khorava, 2004, p.79-82).

Muhajiroba represented an ethnocide, the continuation of the politics of genocide,
conducted by the Tsarist Russia in the Caucasus and led to radical changes of the
ethno-demographic reality in that area. The Abkhazians actually were facing the
danger of physical extermination. The closest neighbours of Georgians the Jikks and
the Ubikhs, could not avoid this danger and disappeared from the historical arena.
The Georgian society was very compassionate to the tragedy of the Abkhazians and
Caucasian mountainous people. Famous Georgian writers and public figures of the
19. century such as Gr. Orbeliani, I. Chavchavadze, Ak. Tsereteli, Z. Chichinadze, P.
Charaia, N. Janashia, I. Meunargia, T. Sakhkokia and others expressed their sincere
compassion towards the Abkhaz and the mountainous people of the Caucasus for
Muhajiroba.

Tsarism tried to settle Russians in Abkhazia but the population was reluctant to do
so. It was not an easy decision to move, they were scared of process of resettlement,
natural climatic conditions etc. Meanwhile, population from West Georgia, who
suffered because of the lack of land, was migrating to Abkhazia. They dried
marshes, cut bushes and started agriculture. The Georgian society considered that
the contingent to reside in emptied Abkhazia were inhabitants of West Georgian
regions of Samegrelo, Guria, Imereti, Racha and land-owners of Lechkhumi; this was
considered resurrection of the historic fairness: Georgians returning to their historic
lands. Despite opposition of the authorities, the Georgians still managed to reside
back in Abkhazia: Megrelians in coastal line, population from Racha and Lechkhumi
in hills, Svans in mountainous areas in the upper part of Kodori. Authorities worried
about Georgians’ resettlement in Abkhazia, and as Russian population was reluctant
to move, they chose upon foreigners: Slavs, Armenians, Greeks and others.

Policy of Tsarism in Abkhazia was directed against Abkhazians and Georgians. It tried
to avoid the return of Abkhazians into the Georgian ethno-cultural space. Because of
the 1877 anti-Tsar rebellion, in 1880 the Abkhazians were given the status of “guilty
people”. They were deprived of their right of land possessing and were restricted to
residing in the coastline area. The status of “guilty people” was removed from the
Abkhaz only in 1907. In 1879, authorities allowed a 3 year partial repatriation of the
Muhajirs. As a result, in 1881, about 15 000 Muhajirs returned to their homeland
(G.A. Dzidzaria, 1982, p.384-385). The process of repatriation continued in the
following years as well.

In 1886, the family lists of the South and partially North Caucasus populations were
established upon the decree of the Russian State Council. According to registration,
the population of Abkhazia constituted 67 371 people, among those 28 320 Abkhazians
and 34 078 Georgians. It is interesting to mention that only 3 Abkhaz nationals lived
in Sukhumi at that time: 2 female and 1 male. (Svod, Compendium, 1893) According
to the first registration of population of all Russia in 1897, there lived 106 179 people
in Abkhazia, out of them: 39 600 Abkhazians and 44 800 Georgians (“Pervaja” The
First).

In the early years of Soviet rule, Georgians were forced to register themselves as
Abkhazians under rude administrative pressure in order to increase the percentage of
Abkhaz population among the general number of population of Abkhazia. According to
data of all-Soviet Union registration of population in 1926, the population of Abkhazia
made 201 016. Among those: 67 494 Georgians, 55 918 Abkhazians, 12 553 Russians,
14 045 Greeks and 25 677 Armenians. It is worth mentioning that, 9000 Abkhazians
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acknowledged the Georgian language as their native, however none of them registered
themselves as Georgians. (A. Totadze, 1995, p.88)

In 1937-1953, resettlement of population, from those regions of west Georgia with
limited land massive, was ongoing due to collectivization in Abkhazia. However, it
never had a character of infiltration. The Georgians were resettled to useless land
massive. The process was accompanied by an influx of Russian, Ukrainian, Armenian,
etc. migrant populations. This fact was caused by the objective reality: need to
implement industrialization policy - creation of industry, upturn of natural resources,
first of all exploitation of Tkvarcheli coal mines and required influx of qualified
technical-engineering personnel from outside. All that drastically decreased the
coefficient of the Abkhazians among the population of the autonomous republic.

The main changes in the national composition of the population of Abkhazia occurred
in 1926-1959. The coefficient of Georgians and Abkhazians decreased immensely
whilst Armenians increased 3 times and Russians - 6 times. A similar tendency was
observed during following years as well (A. Totadze, 1995, p.104).

During the war of 1992-1993, the Abkhaz separatists organised genocide of the
Georgian population. As in the late medieval period, ethnocide took place in this
area. About 300 000 persons from Abkhazia, among those 240 000 Georgians, had to
flee. Besides that, other nationalities such as Greeks, Jews, Estonians and Russians
had to flee their homelands as well because of economic and political chaos of war
and post-war times and social hardships. Some 30 000 Abkhazians also had to flee
their homeland and migrated to CIS countries (mostly to Russia and the Ukraine).
Current population of Abkhazia makes approximately 200 000, out of which 55 000
Abkhazians, 40 000 Georgians (mostly in Gali region), 35 000 Russians, 70 000
Armenians (T. Nadareishvili, 2002). The Georgian population remained in post-conflict
Abkhazia mostly in the upper part of Kodori Ravine and Gali Region. The population of
Gali has been living under permanent terror and violence from the separatists. During
the war in August 2008, Russian army units and Abkhaz separatists occupied upper
part of Kodori Ravine - Upper Abkhazia (historically “Dali” ravine). Local population
(approx. 2 600) had to leave the Ravine and became IDPs.

Hence, the radical changes of the ethno-demographic situation in Abkhazia occurred in
late medieval centuries, then under ruling of Tsarist Russia and the Soviet regime and
finally in the result of genocide and ethnocide carried out by the Abkhaz separatists.
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Political-Legal Status of
Abkhazia in 1917-1937

Jemal Gamakharia

After the democratic revolution of February 1917, the situation in the entire Russian
empire changed. Accordingly, there were certain changes in the Caucasus too. There
was created a local body - Special Committee of Trans-Caucasus of the Russian
temporary government - which was headed by the selected member of the 4. State
advisory Body of Russia, from Sukhumi, Batumi and Karsi districts. Akaki Chkhenkeli
was a local representative from Abkhazia (Samurzakano). Sukhumi District
(Abkhazia), as an administrative entity, stayed in composition of Trans-Caucasus. It
was governed by the Temporary Social Security Regional Committee (Chairman Al.
Sharvashidze), established at a Summit of the Region Population Representatives
on March 10, 1917. On July 2, 1917 there were held the Sukhumi Advisory Body
elections. Out of 30 mandates the Social-Democrats received 18. Considering the
election results, at first, the Regional Advisory Committee was reorganized and then
on October 12, 1917 the elections of the executive authority, the Regional Committee,
were held. The Chairman of the Committee became V. Sharvashidze (Essays..., 2007,
p.285).

Different from a big part of the local population of Abkhazia, majority of the Abkhazian
political leaders themselves supported the North Caucasus mountaineers uniting
movement. In may 1917 the Union of Mountaineers and its government, the Central
Committee, were established. The same year, on October 20%", the Mountaineers
Union founded the South-East Union together with the Kazakh Rada within which
the ,Mountain Population of Sukhumi District (Abkhazians)" were also named (J.
Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.389).

Due to the advices and attempts of the representative of the Union of Mountaineers,
A. Sheripov who was sent to Abkhazia, the Abkhazian People’s Congress was held
in Sukhumi on November 7-8, 1918. In the adopted declaration it was stated that
“the Abkhazian people entered the Mountaineers Union, uniting the North Caucasus,
Daghestan and Abkhazia” (Abkhazian..., 2004, p.11). The Congress elected a Public
Council of Abkhazia and ratified its constitution. The Public Council represented a
national-political body, demonstrating the will of the Abkhazian people (and not of
Abkhazia). The Council sent its own representative to the government of the North
Caucasus Mountaineers Union. It should be mentioned that setting the political
contacts with the mountaineers on behalf of the Abkhazian people did not mean
uniting of Abkhazia with the North Caucasus at all. As an administrative entity,
Sukhumi district still remained a part of Trans-Caucasus and owing to that fact,
the Constitution of the Public Council of Abkhazia declared the competence of the
local governmental structures and demanded that the activities of those structures
were led ,in close contact with the Public Council, aiming to achieve the interests of
successful results"(Abkhazian... 2004, p.9).

The Mountaineers Union and its government did not express any complaints
against Abkhazia. That was clear from the Decree #1 of December 3, 1917 of the
government, which stated that ,a temporary government of the mountaineers has an
authority towards Zakatala and Sukhumi districts in the national and political issues.
As for exercising its authority immediately and through these districts entirely, the
issue should be ordered to resolve to the Public Councils of Zakatala and Sukhumi
districts"(J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.397).

Neither in 1917, nor in the later years the Public Council of Abkhazia, as a real
government of the region, had not received any decisions the mountaineers to
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exercise their authority towards Abkhazia.

On November 7, 1917, the Bolshevik overturn (coup d‘etat) was followed by
reorganization of the governmental structures in the Trans-Caucasus. On November
11, 1917, the Trans-Caucasian Special Committee was changed by the temporary
government called Commissariat. E. Gegechkori became head of the new government.
After forced overthrow of the constituent assembly by Bolsheviks on January 18, 1918,
the Trans-Caucasian Commissariat took a course for independence. On February 10,
1918, the Russian constituent assembly members from the Caucasus established
the Trans-Caucasian Seym (Parliament), which declared independence on April 9 of
the same year and created a new government with A. K. Chkhenkeli as a Chairman.
At this time, Abkhazia still represented a part of the independent Trans-Caucasian
state.

In parallel to the process of state arrangement of the Trans-Caucasus, the self-
determination process of the Caucasian peoples started among which were the
Georgians, the Abkhazians and other nations. On February 9, 1918, within the frames
of those processes, the meeting of the representatives of the National Council of
Georgia (which was elected on the 15t National Congress on 19-23 November, 1917)
and the Public Council of Abkhazia was held in Tbilisi. At this meeting the issue of
“establishing relations among Georgia and Abkhazia"“, was discussed and the following
agreement was achieved:

To restore the entire indivisible Abkhazia within the frontiers from the River Enguri till
Mzimta, in composition of which Abkhazia and Samurzakano — now Sukhumi district
- were included"(J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.402).

The future form of political arrangement of Abkhazia on democratic bases was to be
solved by the elected constituent assembly of Abkhazia. Reinstatement of Abkhazia
was to be carried out within the framework of the agreement, only under the provision
that would become a part of Georgia. Otherwise, according to the Samurzakano
representatives’ declaration ,Samurzakano, as a part of Abkhazia, will not follow the
Abkhazians without having the moral-political union (ties) with Georgia“(Abkhazian...,
2004, p.14).

In case Abkhazia joined Russia as a separate entity, it would be also impossible to
fulfill those resolutions (Trans-Caucasian Special Committee Decision of October 30,
1917 and Trans-Caucasian Commissariat document of December 17, 1917) in regard
of returning the taken away Gagra zone on December 25, 1904 from Sukhumi district
within the composition of Abkhazia (Abkhazian..., 2004, p.7-8, 13).

The Agreement of February 9, 1918 served as a step toward uniting Abkhazia with
Georgia. The following step was made by the Sukhumi District Peasants' 2. Congress
(On March 4-9, 1918), which decided that, Abkhazia would enter a common family of
Trans-Caucasian nations, as an equal member and it would connect its future with the
democratic state of Georgia (J. Gamakharia, B. Gogia, Abkhazia..., 1997, p.409).

The Bolsheviks, who came to the power of Russia, did not favor the peaceful political
processes in Abkhazia. Due to that, during the winter of 1918 and then during the
spring they twice attempted to occupy the region and establish the Soviet governance
here but without any results. Following the decisions of the Trans-Caucasian Seym
and the Government on May 17, 1918 and the following days, the Georgian National
Guards released Abkhazia from the Bolshevik occupation and restored the Public
Council of Abkhazia, which was broken down forcibly by the conquerors. On May 20,
1918 the Public Council adopted a Resolution ,according to which it was categorically
ascertained the Decision of March 4-10 of the Public Council of Abkhazia and the
District Peasants' Council, that Abkhazia was included in the Trans-Caucasian people’s
common family as its equal member. This decision was to be reported immediately to
the Batumi Peace Conference"(Georgia, 1918, 23). Necessity to adopt such resolution
was caused by the condition that on May 11, 1918 there was declared independence
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of the Union of Mountaineers of Republic in Batumi. Together with Trans-Caucasus
and Turkey, the Union participated in a work of the Batumi Peace Conference. Few
Abkhazian public figures, who were high-handedly visiting Batumi, (Al. Shervashidze
and others) demanded to unite Abkhazia with that Republic of Mountaineers. It
was important to introduce the true will of Abkhazia and not of private persons,
as it happened to be, to the Conference. On May 20, 1918 “on behalf of the own
delegates®, the Public Council expressed exactly that will.

In spite of all the above mentioned facts, the separatist historiography still claims
that the independence day of the Mountaineers Republic - May 11, 1918 - is also the
,Abkhazian Government Reinstatement Day.” By reason as though Abkhazia was a
component of that Republic (O. Bgazhba, S. Lakoba, 2006, p.297-298). First of all,
Abkhazia was neither mentioned, nor meant within the frame of the 2" paragraph
of the Independence Declaration of the Mountaineers Republic, which referred to
the newly established state frontiers. It was only mentioned that the border “details
of a Republic to the South, would be determined by the agreement with the Trans-
Caucasian government®(Abkhazian..., 2004, p.15). No agreements have been made
among the Mountaineers Republic and the Trans-Caucasian governments, regarding
the revision of the existed border by May 11. Secondly, it is unclear how Abkhazia
could reinstate its governance by May 11, 1918 as being under the Bolshevik
occupation regime. It is evident, that all this is a usual lie invented by the separatists
ruled by Russia.

During May, 1918l due to the escalation of the internal conflict, regarding the
International issues, the Trans-Caucasian state was broken down. On May 26 of the
same year the Georgian National Council declared the independence, and Germany
acted as a main guarantee of it. A representative of Germany, Von-Lossov, mentioned
in his secret letter of May 28, 1918 addressed to the Georgian Government that
Sukhumi District, including Gagra, was a part of Georgia until Georgia would be
an independent state within the frames of the Caucasus. In case of establishing
the Caucasian Peoples’ Confederation with participation of Georgia, due to Von-
Lossov’s opinion, the population of Sukhumi district was to be given an opportunity
to determine its status within the frames of that confederation (A. Menteshashvili,
1998, p.17-18).

On June 11, 1918, the Georgian government and the Public Council of Abkhazia
signed an agreement which served as a base of return of Abkhazia to the Georgian
state sovereignty. The Agreement foresaw participation of the Abkhazian ministers
in the Georgian Government, on the bases of recommendations from the Public
Council of Abkhazia, also passing responsibility of the regional inter-ruling processes
to the Public Council, provision of proper sources for Abkhazia by the Georgian
Government, sending of the Red Army troops under command of the Public Council
and holding of the social reforms in Abkhazia on the grounds of the Georgian laws but
in consideration of the local peculiarities. Under this agreement, in the nearest future
it was planned to organize the congress of the Abkhazian population on democratic
bases, “in regard of final determination of the structure of Abkhazia” (J. Gamakharia,
B. Gogia, 1997, p.414).

On the base of the agreement of June 11, 1918, Abkhazia became an autonomous
entity of de-facto Georgia. According to the mentioned agreement, R. Chqotua, who
was appointed as a Minister of Abkhazian Affairs in the Georgian government in
September 20, 1918, wrote to the Chairman of the Public Council of Abkhazia V.
Sharvashidze: “If the Abkhazian people connect their fate with the Georgian people
on autonomous bases, than it would be necessary to elaborate more clear and non-
double shift provisions on relations with the Georgian government”. The same day R.
Chgotua submitted a letter to the chairman of the Georgian government N. Zhordania
in which he wrote that in spite of the signed agreement (on June 11, 1918), the
particular state “agencies and officials consider Abkhazia not as an autonomous part
of the Georgian Republic, but as its province” (J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.753).
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In many official or non-official documents of that period, Abkhazia was mentioned in
the status of autonomy of Georgia that really conformed to the legal relations that
were factually established among the sides of the agreement of June 11, 1918.

The Russian chauvinists and the separatists, who were ruled by Russia, were much
concerned about establishing peace and harmony in Abkhazia. In June 1918, the
Russian Bolshevik troops invaded Abkhazia from Sochi's side once again. By request
of the Public Council and the decision of the Georgian Government, the armed forces
headed by the General G. Mazmiashvili not only released Abkhazia but on July 26,
1918 occupied Tuapse as well and in August they stepped back to Sochi.

The separately incited groups properly used the situation and on June 27, 1918, the
same day when G. Mazniashvili army launched an attack, the Turkish troops were
landed in Abkhazia (those were the successors of Abkhaz Mohajires serving in the
Turkish army). The Georgian army and the Russian Kazakhs fleeing from the Bolshevik
massacre defeated the landing party. Loosing every hope for victory, the separatists
sounded the alarm that Abkhazia was occupied by the General G. Mazniashvili. A
thesis about “occupation” was highly admitted by the separatist historiography too
(0. Bgazhba, S. Lakoba, 2006, p.307-308). It has a Bolshevik origin. In May 1918,
when the Georgian Guards kicked Bolsheviks out of Abkhazia, the Bolsheviks started
“slandering as if the Georgians intended to conquer Abkhazia” (Georgia, 1918, 1).

The separatists meant under the term “occupation” and still mean the fact of appointing
of G. Mazniashvili as the General-Governor, as if he misappropriated authority
entirely. It is true that the General had some mistakes. Therefore, the Public Council
strictly pointed him on it but there is not a single fact certifying misappropriation of
political authorities by G. Mazniashvili. Notwithstanding the mentioned mistakes, the
Public Council supported G. Mazniashvili Staff and categorically disagreed with the
demands of separatists or Bolsheviks’ supporters, about withdrawal of the Georgian
army from Abkhazia. E.g. on July 17, 1918, the Public Council discussed the issue of
trust towards G. Maziashvili Staff and almost unanimously (only two abstained from
voting) it was decided: “to certify once again decision of the Council and to declare
the necessity of the Georgian army's presence there” (J. Gamakharia, 1991, p.62).

Representative of the Georgian government I. Ramishvili raised the issue of the
Georgian army withdrawal from Abkhazia at the Public Council on July 18, 1918 in
order to avoid provocations from the anti-democratic forces (separatists, Bolsheviks,
Pro-Turks). “It is better to withdraw the troops in time, than to expect massacre,” he
said (J. Gamakharia, 1991, p.62-63). I. Ramishvili’s suggestion was not approved by
any of the members of the Public Council. Discussions about this issue lasted at the
meeting of July 19-20 as well, where D. Marshania made the following statement:
“betrayal steps from our side should not exist, because the Georgian troops were
called in the hardest minutes to help us. Generally we always lived in peace and
friendly with the Georgians. There are some people who wish to cause us to quarrel
with Georgians but we do not want it” (J. Gamakharia, 1991, p.65). This was the real
situation by that time. The “occupants” wanted to leave Abkhazia but the “occupied”
ones made series of decisions, about the stay of Georgian troops in Abkhazia. Public
Council of Abkhazia which, as if it was deprived of the political authority by G.
Mazniashvili notwithstanding a slight misunderstanding, still supported the issue of
the presence of Georgian troops in Abkhazia, as they served as a main guarantee
of peace, stability, regional unity and autonomy. That was why S. Chervonnaya
evaluated the separatist-chauvinistic theory of “occupation-annexation” meaningless
and strange (S. Chervonnaya, 1993, p.39).

In July-August 1918, the stopping of adventurous actions of Bolshevik and separatist
forces, created certain preconditions to strengthen the local authority in Abkhazia.
An important step towards this direction was to include the representatives of other
Abkhazian acting councils (Georgian, Greek, Armenian, Russian, Estonian, etc,) in the
Public Council of Abkhazia and thus, increase the degree and influence of legitimacy.
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Reorganization of the Public Council, which was finished by August 15, 1918, was
estimated by the separatists as a fact of expelling the Public Council. This deception is
repeated by the Abkhazian historiography up to these days (O. Bgazhba, S. Lakoba,
2006, p. 314).

From August 1918, the separatists took aim against the anti-Bolshevik military forces
- White Guard standing close to Sochi (M. Alekseev, A. Denikin). With their inciting
and support on October 9, 1918, the separatists caused a political overturn and tried
to discharge the Public Council authority by force. The attempt was useless. Due to
requirements of the Chairman of the Public Council V. Sharvashidze and the other
members, the Georgian Government discharged the Public Council on October 10,
1918, called elections and imprisoned the conspirators. Before electing a new Public
Council democratically, the entire power was delegated to B. Chkhikvishvili, who was
appointed as commissar of Sukhumi District (Essays..., 2007, p.296-297).

On December 27, 1918, the Georgian Parliament ratified the Election Statute of
Abkhazia, which was drafted by the Election Commission chaired by V. Sharvashidze.
For the first time in the history of Abkhazia, there were held the “public, equal,
proportional” elections on “secret voting bases”. Those persons could participate in
elections who had received a residence permit till July 19, 1914 (i.e. before beginning
of the World War I). The passive election right was given to those non-residents, who
were the vassals of Georgia (J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.426).

The pre-election campaign coincided with the armed attacks in Sochi and Gagra
against the invaded Russian White Guard, when the enemy managed to fortify
their positions on the River Bzipi. In spite of this, on February 13, 1919, the Public
Council elections were held in the organized manner. One more fact indicated, that
these elections were democratic. Even Sukhumi October 9 conspiracy organizers
participated in elections, as they were released from imprisonment before that
time. 40 delegates were elected in the Public Council of Abkhazia, among which 27
were Social-Democrats, 4 independent Socialists, 3 Essers and 3 the Righters. Each
delegate was elected from the Social-Federalists, the National-Democrats and the
Colonists. The Constituent Assembly elections of Georgia were held simultaneously
(on February 14-16, 1919). Members of the higher legislative body became those
from the Social-Democratic party list: D. Emukhvari, V. Sharvashidze, V. Ghurjua, D.
Zakharov and I. Pashalidi (Essays..., 2007, p.299).

The first session of the newly elected Public Council of Abkhazia was held on March
18, 1919, when the Chairman (D. Emukhvari), a Deputy-Chairman (M. Berulava)
and the First Secretary (V. Koroliov) were selected. In March the next session was
held and a historical document was adopted: “the Act on Autonomy of Abkhazia”.
In the first paragraph was stated: “Abkhazia is a part of the Democratic Republic of
Georgia, as its autonomous entity; notify this fact to the government of the Republic
of Georgia and its Constituent Assembly” (J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.433-
434, 772-774). By adoption of this document occurred the self-determination of the
region. By the will of a big majority of the population, the oldest part of Georgia
still returned in composition of Georgia, in spite of multiple attempts of the foreign
enemies to invade it.

On April 8-10, May 13 and 20 of the year 1919, at the sessions of the Public Council,
there were adopted the most important decisions about establishing the ruling
bodies, and first of all - the Commissariat, the chairman of which became Dimitri
(Arzakan) Emukhvari. The Sukhumi District gained back its true name: Abkhazia. The
administrative areas (districts) were called uyezds and the Public Councils became
the Abkhazian Public Council. Since May 20, 1919, the head of the Council again
became V. Sharvashidze.

The 1919-1920s were the years of formation of Abkhazia's autonomy in practice,
strengthening of the governmental structures, flinging out the White Guard from
Gagra (on April 1919), depriving Bolsheviks from degrading activities and admitting
the Georgian borders on the international scene. A rather difficult period for drafting
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the constitution.

In order to maintain the unity of the country, it was very important to admit Georgia
de-facto in the Higher Council of the Allies (the Entente). On January 12, 1920, this
happened under the initiative of the Foreign Minister of Great Britain Kerzon. The
most important was recognition of independence of Georgia by the Soviet Russia on
May 7, 1920. According to the agreement signed by both parties in Moscow, Russia
recognized Sukhumi district as indisputable territory of Georgia, which formerly
entered the Empire's frames. Russia also recognized Gagra zone that had been
subordinated to the Sochi Governance in 1904-1917. “The state border between
Georgia and Russia is lead from the Black Sea along the River Psou to Akhakhcha
Mountain...” - was stated in the agreement (J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.458-
459). The Russian-Georgian Agreement of May 7, 1920 served as a legal guarantee
for the state independence and strengthening of the territorial unity. Though very
soon it became evident that Soviet Russia had almost opposite purposes.

The biggest disagreement in the Public Council and the Abkhazian society was an
issue of adoption of the constitution. The constitution commission had been working
since March 30, 1919. On May 23 it was divided into two sub-commissions and
consequently two drafts of the document were prepared. The reconciling third project
was drafted by the legal department of Abkhazia Commissariat which was headed by
G. Sidamon-Eristavi. None of these documents could receive the proper number of
voices in the Public Council, but the most favorite one was the reconciling version (20
voices). Minister of Interior of Abkhazia, M. Ubiria, reported before the Public Council
on November 15, 1919 that while working on the Constitution, from the beginning,
two directions were estimated that differed on the bases of the attitude towards
the historical and political-economic aspects. One of these directions, based on the
moment requirements, considered important, that Abkhazia united with Georgia
as soon as possible, as it would serve as the security guarantee and a preface of
the region’s economic-cultural development. The second direction also admitted
necessity of uniting Abkhazia with Georgia, but from the historical perspectives.
They thought more expedient to establish a weak union in order to obtain more
independence. In case the situation changed, it would give opportunity to make other
decisions. One part of the separatists (the “Internationalist” fraction) did not hide,
that in future they would support unification of Georgia and Abkhazia with Russia,
though they did not make the provisions ahead about their political arrangement
in composition of Russia. That was why in reality the fight around the constitution
served for the destabilization of situation within the country, than for the concerns
to achieve a true self-governance. As the Public Council member M. Tarnava said,
participation in negotiation with the Georgian government, regarding the autonomy
and the constitution issue, only aimed at frustration the agreement and criticism of
the government (Essays..., 2007, p.306).

In spite of the destructive aims of the separatists, working on the Constitution had not
stopped. In September and October 1919, when Abkhazia Public Council delegation
visited Thbilisi, it was managed, together with the Constituent Assembly Commission
of 5 persons, to prepare a draft for the Constitutional Agreement among the Republic
and the Autonomy (“Regarding Principle Provisions of Abkhazia Governance”) in
which the truly established relations among the centre and its regions were reflected
(J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.451-452). In spite of the fact that the mentioned
document was not ratified, it regulated the legal relations between Tbilisi and
Sukhumi. According to the document, Abkhazia was declared as the autonomous
part of Georgia with its legislative (Public Council) and executive (Commissariat)
bodies. The Public Council was authorized to adopt the laws independently on every
issue, except those as were the foreign policy, army (defense), management of ports,
financial, monetary, tax and customs systems, common court system and senate
(higher court), civil, criminal and common law legislation, post, telegraph, state
importance railways and roads.
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After a long period of work and consultations with Tbilisi (Summer 1920) the Public
Council managed to approve the own draft of the constitution on September 16, 1920
which was based on the above-mentioned project- “Regarding Principle Provisions of
Abkhazia Governance”. On November 4 of the same year, Abkhazian Public Council
delegation visited Tbilisi with the aim to discuss the constitutional issues. In spite
of the fact that neither the Constituent Assembly nor the government suspected
about the autonomous status of Abkhazia, the centre did not hurry to adopt the
constitution of the region before the constitution of the Republic was not adopted. The
constraining condition was also the fact that the Constituent Assembly did not agree
with the establishment of a parity constitutional commission by the assembly and the
Public Council. As was foreseen by the Act of March 20, 1919 and the Mandate of the
delegation. The Abkhazian delegation, being discontent with the created situation
returned to Sukhumi with a promise of N. Zhordania that Abkhazia would be legally
given autonomy after adoption of the common constitution. If adoption of the state’s
principle law was delayed, then a provisional law regarding governance of Abkhazia
would be issued. That would, in the meantime become a particular chapter of the state
constitution. The provisional draft regarding governance of the autonomous Abkhazia
was approved by the small constitutional commission of the Constituent Assembly on
December 21, 1920. The draft constitution adopted by the Public Council of Abkhazia
on October 16, 1920 served as its base.

On February 21, 1921, when Russia occupied the Georgian territories, the Constituent
Assembly ratified the Constitution of Georgia according to the 107%™ article of which
“indivisible parts of the Georgian Republic - Abkhazia (Sukhumi District)”, Achara
and Zakatala were given “autonomous governance in internal affairs”. Article 108
set the rule of “adoption of the autonomous government provisions by a separate
law” (Abkhazian..., 2004, p.64). “Statute of Abkhazian Autonomous Governance” was
adopted by the Constituent Assembly together with the constitution of Georgia. It
was mentioned in it that Abkhazia “is an indivisible part of the Republic of Georgia”
and that its own territory “can autonomously lead its domestic affairs”. Legislative
body of the Autonomous Abkhazia, the Public Council, was elected “for two years
term on the base of public, direct, equal, and proportional election system”. Within
the competence of the autonomous governance were the following issues: the local
finances, public education, cultural development, local self-governance, mediatory
court, private and public security, public order, administration, health care, medicine,
veterinary, roads of local importance, approval of budget, confiscation of public and
cultural real estate of private persons for the public and cultural needs, land of local
importance, woods, waters with medical features. The state language was Georgian
but at schools and in the state agencies the local language was also permitted.
Human rights protection was ensured by the constitution and the law of the Republic.
Abkhazia had the status of a separate district during elections of the legislative body
of Georgia and the Public Council approved the executive authority: the Commissariat
of Abkhazia (Abkhazian..., 2004, p. 61-62; J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.466-
469, 787).

Though the Constitution was ratified on February 21, 1921 and the “Statute of the
Abkhazian Autonomous Governance” had not been carried in effect, the Autonomous
Abkhazia, on de-facto grounds, exercised all these rights according to the above-
mentioned document (“Regarding Principle Provisions of Abkhazia Governance”).
Almost different situation was created during the Soviet period.

In February and March of 1921, Soviet Russia occupied Georgia with its further
annexation. The 9. Army coming from Sochi side occupied Sukhumi in March 4. After
this, the authority was passed to the occupying body: the Revolutionary Committee.
The RevCom was composed of E. Shamba (Chairman), N. Lakoba and N. Agirtava
of the Caucasus Bureau (CauBureau) of the Russian Communist Party Central
Committee. Immediately, the issues of a political-legal status of Abkhazia and its
relation with Georgia were arisen.
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At the Batumi Summit of the occupation bodies, meaning the CauBureau, the Central
Committee of the Communist Party of Georgia and representatives of the RevCom of
Abkhazia (March 28, 1921), it was agreed to leave the issue of federating Abkhazia
with Russia or Georgia and declare it a Socialist Soviet Republic until the Congress
of Abkhazian Unions. That decision of the Summit became the ground of recognizing
Abkhazia as Soviet Socialist Republic on March 31, 1921. The central governmental
structures of Russia had never discussed the issues relating the Status of Abkhazia
and no decisions had been made on it. This issue never was a topic of debate for
the Soviet leaders (among them was V. Lenin). All the issues were solved in Tbilisi at
the CauBureau meetings by oral agreement among its speakers G. Orjonikidze and
the Public Commissar of Nations Affairs of Russia, I. Stalin, based on the interests to
strengthen the Soviet authority, undermine the will striving towards independence
and nations' right to self-determination. Therefore, the issue of independence of
Abkhazia was a pure fiction and was expressed so that the regional governing figures
were appointed not by the Georgian government but by the CauBureau. Exactly in
that period was developed a plan of final detachment of Abkhazia from Georgia.
E.g. a former military attaché to the Democratic Republic of Georgia, P. Sitin who
still continued his spy activities in Tbilisi during the Soviet period, suggested a plan
of weakening “the Georgian chauvinism” and its “territorial and material” sources
to Moscow on April 22, 1921. Together with certain measures (as were, landing
the Russian troops on the border of Turkey, autonomous development of Samegrelo
Region, support and activation of the Russian population, passing of Trans-Caucasian
railway to Russia), the plan also foresaw to take the Russian Federation borders
to the River Bzipi, to hold the plebiscite in Abkhazia and to unite it with Russia (J.
Gamakharia, B. Gogia, Abkhazia..., 1997, p. 470-472). As it has been shown, this
plan has never been taken from the agenda; though in that period the real talks,
about the independence of Abkhazia, had never existed at any level. The leaders (E.
Eshba, N. Lakoba) of the Soviet Abkhazia understood properly, that on March 1921
the “independence” was declared provisionally “for one minute”, that this fact was
just a “signboard”, etc. (J. Gamakharia, Georgian..., 1991, p.118). Considering that
circumstance, the first Congress of the Abkhazian Workers made a decision on May
28, 1921 regarding setting of the closest contacts with the workers of the Soviet
Republics and “first of all, with the workers and peasants of Soviet Georgia, as being
very close with Abkhazians, with their culture, economy and geographical situation”.
As to the forms of this union, it was to be defined by the 1t Session of the Georgian
and Abkhazian Councils (Consolidation..., 1957, p.44-51).

Particular forms of the state relations (the budget related as well) among Georgia
and the “independent” Abkhazia still existed after becoming Soviet republics. E.g.
the Soviet governmental structures of Georgia, including RevCom and the Ministry of
Internal Affairs, sent their decrees in Georgian language to the Abkhazian RevCom,
e.g. the “note and guidelines”, “to be implemented correctly”, made decisions about
the credit issues, about registering Bzipi wood concessions and also Tkvarcheli mines
etc. Real status of Abkhazia seemed to be lower than the of Daghestan and other
Mountaineers Autonomous Republics meaning Nakhichevan and Kabardino. Different
from them, Abkhazia was not directly included in the Economical Union of the Caucasus
(which was founded in August, 1921). “The independent Abkhazia was not included
in the Economical Bureau either. This was established by CauBureau on August 16,
1921, and united Georgia, Armenia and Azerbaijan” (J. Gamakharia, 1991, p.118-
122). Abkhazia was considered within the frames of Georgia in this concrete case
and in all other circumstances. Abkhazia was discussed as a part of Georgia even
by the Public Commissariat of the Nations Affairs of Russia. On September 1, 1921
its Chairman I. Stalin informed the Central Executive Committee of all Russia (the
acting legislative body between the Congresses of the unions): “Abkhazia is part of
independent Georgia. For this reason it has no independent representatives to Russia
and will have none. Consequently, it cannot receive any credits from RSFSR (Russian
Soviet Federative Socialist Republic)” (A. Menteshashvili, 1998, p.67).
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As the status of Abkhazia was absolutely clear to Moscow, Tbilisi and Sukhumi, on
July 5, 1921 the CauBureau made a decision to lead the party activities in a way that
Abkhazia would become part of Georgia as an Autonomous Republic. On July 23 of
the same year, the Summit of the Responsible Staff on Abkhazia Issues listened to
the report of N. Lakoba and expressed its faith regarding the establishing the federal
union with Georgia in the nearest future (J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.475,
792). On November 1, 1921 the CauBureau considered important to work out a draft
agreement among Abkhazia and Georgia and for that founded a special commission.
On November 16, the CauBureau made the following decision:

To consider inexpedient, from the economical and political points of view, the existence
of an independent status of Abkhazia.

To put in charge comrade Eshba of representing his final report, based on the
agreement of Abkhazia in becoming of component of the Georgian Federation or of
RSFSR on the ground of Autonomous district (J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.481-
482).

Abkhazia was refused to be included in the Trans-Caucasian Federation by the
CauBureau, being in formation process at that time. This decision was also important
because it gave a definition of the status of Abkhazia, due to the criteria of Soviet
Russia- as was the autonomous district. But being in composition of Georgia,
Abkhazia had a higher status in order to serve as an effective instrument for Russia
against the disobedient Georgia.

On December 16, 1921, Georgia and Abkhazia signed an agreement about setting
the military, political and financial-economical union. With this agreement, Abkhazia
became part of Georgia and was included in every regional (Trans-Caucasian)
organization, yet with the help of Georgia (J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.483-
484). The 1t Congress of the Abkhazian Unions held on February 17, 1922 approved
the agreement with Georgia. Uniting of the Abkhazian SSR (Soviet Socialist Republic)
with Georgia was confirmed by the first Georgian SSR constitution, adopted on
February 28, 1922 at the 1%t Congress of the Georgian Unions. It stated: “In the Soviet
Republic of Georgia those Republics are included on a free self-determination bases
as are: Achara Autonomous Socialist Soviet Republic, South Ossetia Autonomous
District and Abkhazia Socialist Soviet Republic; the last was connected with the
Georgian Socialist Soviet Republic on the base of a special Treaty of Alliance signed
among these Republics.” (Georgian..., 1983, p.73).

Practically and legally the Abkhazian SSR was an Autonomous Republic. With this
status Abkhazia was noted in the Resolution of the Central Committee of the Georgian
Communist Party adopted on February 27, 1922. This also concerned the mandate
distribution in the Central Executive Committee: “to give 35 mandates to the Centre
and 3 seats each to the Abkhazia and Achara Autonomous Republics” (Z. Papasqiri,
Essays..., 2007, p. 98).

On the 3 Congress of the Communist Party of Georgia held on May 1924, was
discussed the question of removing the words, “Contracting Republic”, from the
Georgian Constitution. N. Lakoba, in his speech made at the Congress (May 28,
1924), stated that he had talked with a secretary of the Central Committee, Beso
Lominadze, about this issue. The Abkhazian leader from his side mentioned: “We
say, that we are a contracting Republic and I have enough courage to declare, that
the Abkhazian peasants would remove these words in two years.” N. Lakoba also
talked about the Abkhazian people: “From a historical point of view, the Abkhazians
could not have any role in the history of humanity, as these people have had no own
history, no written language and no literature.” (L. Toidze, 1996, p.29-30).

The real political-legal status of Abkhazia was stated in the first constitution of
the Soviet Union (1924). In the 4% chapter (Article 15) it was clearly written: “the
Autonomous Republics of Achara and Abkhazia and the Autonomous District of South
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Ossetia, Mountainous Karabakh and Nakhichevan will send one representative to the
Nations Council” (History..., 1957, p.229). It was meant that “independent” Abkhazia
in fact was considered as an Autonomous Republic and it was represented on the
autonomous district level at the USSR higher legislative body. The Georgian and
the Abkhazian Constitutions were obviously adversarial with the USSR Constitution,
because Abkhazia was still mentioned as a “Contracting Republic” in those
Constitutions.

An unsuccessful attempt to adopt the first constitution of the Abkhazian SSR took
place on April 1, 1925, when the Unions’ 3 Congress ratified the Constitution without
any debates. By means of absolute ignoring the Constitutions of the USSR, the Trans-
Caucasian Federation and Georgia, Abkhazia was declared as a sovereign state,
which had the right to leave the Trans-Caucasian Federation and the USSR (there
was no statement in the constitution about leaving Georgia or abolishing the signed
agreement with this state). Article 4 of the 1%t chapter of the constitution regulated
relations with Georgia: “the Abkhazian SSR unites with the Georgian SSR on the base
of a special treaty of alliance with the help of which it unites in composition of the
Trans-Caucasian Socialist Federal Soviet Republic...” (J. Gamakharia, B. Gogia, 1997.
p.490-491).

The Constitution of Abkhazia of 1925, which was even called “a constitutional
nonsense” by N. Lakoba, had not been published due to the instructions of the
higher organs and consequently it had not entered into force. Besides, in a bulletin
of the Unions 3™ Congress, which was issued by the Central Executive Committee of
Abkhazia, it was stated: “the Congress decided to finish work on a submitted draft-
project and to bring it to conformity with the constitutions of the Georgian SSR and
the Trans-Caucasian SFSR” (Sessions..., 1964, p.673). Thus, the Abkhazian Central
Executive Committee recognized the 1925 constitution only as a project. The issue
of the review of constitution was studied by the Trans-Caucasian Regional Committee
of the Communist Party of Russia (September 6, 1925), the Central Committee of
the Communist Party of Georgia (6, 31 July, 27 September, 1925) and the Bureau of
Regional Committee of Abkhazia of the Communist Party of Georgia (September 11,
1925). Working process on the constitution of Abkhazia had been finished by 1926.
The same year in June 11-16, the 3™ session of the Central Executive Committee of
all Georgia, held in Sukhumi, added a new chapter 5 to the constitution of Georgia:
“The Ally Abkhazian Socialist Soviet Republic”. Without any changes it was added
to the first constitution of Abkhazia on October 27, 1926, which was adopted at the
3rd Session of the Abkhazian Central Executive Committee as its 2" chapter. It was
finally ratified by the 4" Congress of the Abkhazian Unions (March 5-10, 1927). There
was twice stated (in the articles 2, 17) that the Abkhazian SSR “by force of the special
agreement” was united in the composition of Georgia and by this status in the Trans-
Caucasian Federation. The state languages were declared to be Abkhazian, Georgian
and Russian (Article 8). The authority among Tbilisi and Sukhumi was defined by the
Article 21. Minister of Interior of Abkhazia, Public Commissars of justice, education,
health-care, agriculture and social insurance (Ministries) acted independently from
the proper Commissariats of Georgia. The Higher Council of the Abkhazian Public
Economy was under double subordination. Trustees of the inspections on financial,
labor, workers and peasants’ issues had a decisive voice in the government of
Abkhazia (about this the Abkhazian Central Executive Committee made a decision);
they represented the organs of the Georgian proper commissariats, but they
submitted the reports regularly to the Abkhazian Central Executive Committee and
to the government. Those codes, decrees and regulations having force on the entire
territory of Georgia had a compulsory force on the territory of the Abkhazian SSR as
well as they were adopted by the Georgian Central Executive Committee. The Georgian
Unions Congress or the Central Executive Committee sessions were given the right
to abolish those resolutions that were issued by the Abkhazian Union Congresses,
Central Executive Committee sessions and the government if they confronted with the
Constitution. According to Article 125, the Abkhazian SSR budget after its ratification
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became part of the Georgian budget (J. Gamakharia, B. Gogia, 1997, p.498-500).
In spite of a formal character of the Soviet Constitutions (because of concentrating
the entire power in the party organs) it could be said that the authority among Thbilisi
and Sukhumi was clearly demarcated. At the same time, the Trans-Caucasian and
the USSR constitutions did not miss even a single sphere of the state life of Abkhazia
(and even of Georgia), without putting under the special governance regime.

Strengthening the Soviet authority in Georgia, when the Empire official figures
considered that there was no threat to re-achieve independence, the Abkhazian SSR
containment function was considered to be exhausted. Besides, in the 20-30s started
the process of reorganizing the autonomous republics within Russia. Those nations
that were more developed than the Abkhazians received the status of autonomous
district and in better cases the autonomous republic status or maintained it. It should
be taken into consideration also that the Agreement of December 16, 1921 among
Georgia and Abkhazia did not correspond with the constitutionally strengthened
relations. In the existed situation, absolutely naturally, the issue of bringing the legal
status of Abkhazia in conformity with the USSR Constitution was raised. On April 17,
1930 the 3 Session of the Abkhazian Central Executive Committee discussed the
agreement revision issue about relations among Georgia and Abkhazia. The session
removed from the constitution the words “Contracting Republic” and replaced it
with the words “"Autonomous Republic”. On February 11, 1931 these changes were
approved by the 6™ Congress of the Abkhazian Unions. N. Lakoba, making a speech
at that event, mentioned in this regard: “the relation issue among the workers of
Georgia and Abkhazia has been entirely resolved” (J. Gamakharia, B. Gogia, 1997,
p.503-504). One circumstance ought to be noted: renaming the title of Abkhazia in
1931 had no influence on its authority as defined by the 1926 Constitution.

In the 30s, through the entire Soviet Empire, were held the government centralization
and the ruling totalitarian system formation process. This process required the
unification of the allied and Autonomous Republic constitutions and legislations. In
such case, the totalitarian system could not make any exceptions. The 7t Congress of
the Abkhazian Unions ratified a new version of the constitution on January 7, 1935 and
the articles that demarcated the authority among Tbilisi and Sukhumi, disappeared
in it. Following to the authority entire centralization, every Public Commissariat of
the Autonomous Republic was subordinated to the proper agency of Georgia (Article
42) (Sessions..., 1964, p. 766-773). Only such attributes of governance were left in
the new edition of the constitution as were, the own state emblem and flag (Article
83, 84). Proper changes were made in the constitution of Georgia as well, which
was ratified by the Unions’ 7% Congress held on May 10-14, 1935 (Entirely..., 1935,
p.247).

The totalitarian political system formation process in the Soviet Union was finished
at the Allying Unions’ 7™ extraordinary congress held on December 5, 1936, by
means of adopting the “Stalin Constitution”. The Trans-Caucasian Federation was
abolished. Georgia officially became a part of the USSR. The new constitution of
the Republic was adopted at the 7t extraordinary congress of the Georgian Unions
on February 13, 1937. On the base of the Georgian constitution, the Abkhazian
Unions’ 8™ Congress listened to the report of the Chairman of the Central Executive
Committee A. Agrba and on August 2, 1937 approved the new constitution of the
Autonomous Republic. The entire centralization of the sphere of governance was
maintained in this document. Certain changes have been made to the symbols as
well. The Georgian flag and the state symbol were declared to be the flag and the
state symbol of Abkhazia (Articles 111, 112) (Essays..., 2007, p.322). The state
languages of Abkhazia still remained Abkhazian, Russian and Georgian. This provision
differentiated the Abkhazian constitution from the autonomous constitutions that
were in composition of the Russian Federation, while Russian language was declared
as state language in them.

During the 20-30s Abkhazia, having either the Soviet Socialist or the Autonomous
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Republic status, represented not a sovereign, independent state creation equal to
Georgia but a part of the Georgian SSR. Its real authority (similar to the authorities
of all Allying and Autonomous Republics) was reduced temporarily, because of the
establishment of the totalitarian ruling system in the USSR. After adoption of the
1937 Constitution it went down to the minimum.
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Ethnographical Life of Abkhazia

Nodar Shoshitashvili, Soso Chanturishvili, Nino Mindadze,
Ketevan Khutsishvili, Rozeta Gujejiani, Giorgi Cheishvili

Abkhazia, similar to other historical-ethnographic regions of Georgia, historically
represented an indivisible part of Georgia. The Abkhazians were Georgians
like other representatives (Karthlians, Megrelians, Klarjs, Taos, Svans,
Pkhovs, Dvalis and others) of historical-ethnographic regions. Exactly this
common origin became the ground to create the entire ethnic-Georgian culture
throughout the whole country for many centuries. Often Abkhazia served as the
basement and the initiator of the Georgian political unanimity.!

Since ancient times, the Abkhazians and Abkhazia were considered within the frames
of the Georgian cultural-political area (D. Berdzenishvili, 1990; M. Lortkipanidze, 1990;
G. Alasania, 2004), but after the dissolution of Georgia into the kingdoms and
principalities, the social-cultural life in Abkhazia gradually gained different
character: as a result of intensive resettlement of the Abaz-Adyghean tribes
from Western Caucasus on the territory of Georgia, the ethnic-demographic
situation drastically changed. That finally caused a regress of the social-
cultural development of this region. Besides, the Abkhazian (Apsua) ethnic
group’s organic participation was radically impeded from the point of the
Georgian state and cultural development (B. Khorava, 2000).

In the result of assimilation of the resettled Abaz-Adyghean tribes with the local
Georgian population there was established a contemporary Abkhazian (Apsua)
ethnicity? which did not identify itself as Georgian from the ethnical or
cultural-political points of view. Gradually, the term “Abkhazian"” for the native
residents was used in regard of this ethnic group (Putkaradze, 2005, p.140-141),
though their original name remained “Apsua” (Khorava, 2000, p.39-40; Gasviani,
1998, p/113-137). The situation was harshly worsened after the Russian Empire had
conquered Georgia. The purposeful alienation policy of particular parts of Abkhazia
from the Georgians and ruled by Russia (Russian Empire, the Soviet Russia) lasted
during the entire 19. - 20. centuries (Tsintsadze, 1998) and it came to an end by
genocide of the native ethnic Georgians of the oldest region of Georgia
and by expulsion of those rescued Georgians and anti-Russian ideologist,
Abkhazians and other ethnic groups from this region.

The given work represents the materials reflecting ethnographical life of
contemporary Abkhazians (original name “Apsua”) living on the territory
of Abkhazia, where influence of traditional Georgian being on Abkhazians’

1 Sh. Inal-Ifa correctly remarked that Abkhazia less resembled the remote provincial region of
Georgia; on the opposite, even the King Bagrat III founded a political residency of the united
Georgia here in Bedia, with the magnificent palace and the church (Inal-Ifa, 1965, p.135).

2 Anthropological data give a very interesting picture. Sh. Inal-Ifa referred to V. Bunak'’s opinion,
who had discussed the distinguished anthropological likeness of the Abkhazians and the Geor-
gians that is also proved by many parameters (Bunak, 1947, p.39). From his part Inal-Ifa added
that the contemporary Abkhazians belonged to the Western Caucasian type, who have certain
similarities with the West Georgian population on one hand (Megrelians, Guruls, Ajarians...) and
on the other hand with Circassians. However, the similarity of Abkhazians with Western Georgians
is more sharply expressed in comparison with the Circassians, notwithstanding the fact that the
Abkhazians linguistically are united in one language group with Circassians (Inal-Ifa, 1965, p.50).
Besides, according to the contemporary anthropological data, Abkhazians are included into the
West Georgian (as are Ajarians, Guruls, Megrelians, Lazs, Abkhazians). Based on anthropological
researches the Abkhazians, due to factual data, are more alike Georgians especially Megrelians
than their language relative non-Georgians - Abazs and Adygheans (M. Abdushelishvili, 2004; L.
Bitadze, 2007, p.173-177).
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(Apsua) moral, social and material culture is shown.? Such materials are
many and refer to almost every sphere of life, but in this work only one part will be
presented.

In the second half of the 20. century, one and the same element of Georgian and
Abkhazian (Apsua) culture, due to political grounds, was named as ethnographical
parallels. Factually, these are not parallels but the entire, original ethno-cultural world
in which the influence of Georgian ethnos with the original, oldest agricultural
traditions over the gradually resettled mountaineer Abaz-Adyghean tribes is
evident.

Ethnological material determines the major stages of the Abkhazians’
(Apsua) migration. "Majority of the Abkhazian ethno-genetic and genealogical
legends explicitly and indubitably recognizes the fact of resettlement of the Abkhazians
from the North Caucasus to the Western part of Georgia, as well as the ethno-genetic
and cultural union with the Caucasians of Circassian origin. This opinion was admitted
by the “Abkhazian Mixed Epos”, in which the original residence site of the Abkhazians
was considered the River Kubani Gorge (S. Bakhia, 2000, p.3-4). From this point
of view, the history of Apsua ancestral sacred (praying) places is extremely
important, which evidently shows that almost every Abkhazian ancestral
legend connects the family descend to the North Caucasus (S. Bakhia, 2000).

It is known that the economic and material culture is one of those primary spheres
in which unanimity of being was evidently reflected. It is also known that before the
Georgian big plough (“gutani”) was applied in agrarian processing, the resting cycle
of three-years in land works was settled. According to the Georgian materials “once
in 7 years a plough-share must get gold from the ground”, i.e. on the seventh year
while the land was resting for this period, the harvest was mostly productive. Such
material was recorded in the village Chlou in 1949, which reflected the land resting
habit that was characteristic of Karthli and Abkhazia and is referred to an entire
agrarian processing system. It is clear that such coincidence is impossible to be
occasional (Chitaia, 2000, p.123).

There were ascertained three kinds of ploughs in Abkhazian being which refer to one
major type of plough tools. This category was characterized by a long, rounded and
fixed shoulder in heel with a heel and shaft.

Puling force of this instrument was one yoke and with its function it could only scratch
the ground. Such kinds of instruments are widely met in the mountains and valleys
of Georgia, though they have different titles: Kavi, Agapha-Ogapha, Oqoga, Achacha,
Kharsaragi and others (Chitaia, 2000, p.123).

Absolutely identical are the Georgian and the Abkhazian cultural-economic traditions
in reference to viniculture and wine-making. Abkhazian vineyard production, vinery
cultivation and wine-producing public rules are similar to viniculture and wine making
Georgian traditions. Similarity in this sphere is so complete that it can be proved
not only from a material point of view, but due to the belief-imaginations related
to economy. For example, all the major rituals and habits related to the wine are
similar: place of wine donation, particular wine-type care methods, prayers, types of
the donated wine, etc. (Chitaia, 2000, p.125). Resemblance in of the wine producing-
keeping methods is also evident. Usually wine was kept in the pitchers placed deeply
in the ground. This tradition was identical to Georgian tradition, as this habit was
obtained from local Georgians by the Abkhazians.

The same influence could be noticed in cattle-breeding: the names of dairy products,
methods of its producing and the necessary instrument-remedies, often are Georgian.
Methods of cattle-breeding were of that type: cattle-rearing in summer, winter and

3 It is obvious that in Abkhazia, together with the Georgian ethnicity, there lived not only Abkhaz-
ians (Apsua) but other ethnic groups as well: Russians, Armenians, Greeks, Estonians, etc., a big
majority of which are the refugees from Abkhazia now.
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autumn in mountains or in lowlands, friend-making of the stock-breeders when
going to the mountains; choosing of the experienced cattle-breeder, whom all others
obeyed; using cow, goat or sheep stomach (called “Atsa/Natsi”) in producing cheese.
Here, similar to other Georgian communes, the best “source” of cheese producing
was considered “Dvrita”, which was produced with the same method as in other
regions of Georgia.

The type of settlement and households in Abkhazia was sparse similar to the rest
of West Georgia. Dwelling and farming buildings are presented separately and
horizontally. In the centre of the household there is an ordinary dwelling house,
in front of which there is a yard covered with well-groomed grass. And behind the
dwelling-house there is the so called “black yard” for farming building on it.

The oldest type of the wooden house, which is signified with its laconic forms and
beauty, is a plaited building called Patskha* which was spread in the area of Western
Georgia (Achugba, 1978: 132).

Ten meters far from the Abkhazian major dwelling there was built a smaller Patskha
- Amkhara - which was used for new-married couples and represented an indivisible
element of the Abkhazian household. It was specially built for the wedding-day (Malia,
Akaba, 1982, p.159). Choosing the special place for newly-weds was characteristic
of other parts of Georgia (Svaneti - “Machvibi”, Meskhetia - “Ajilaki in darbazovani”).
But in Racha or Abkhazia, there existed special dwelling-granary ("Santiobo” house)
for this purpose.

A more developed type of the Abkhazian household was “Ajarguali” - the log-
house. Later the logs, chopped in the middle, were used for building the houses.
Such dwellings were widely spread in Georgia and even nowadays they can be met
in mountainous areas of Samegrelo, Racha, Svaneti, Achara and Imereti Gorges.
According to Sulkhan-Saba’s interpretation: “Jarguali is a combination of tight logs in
square form.” (Sulkhan-Saba, 1949). This word in Megrelian dialect of the Georgian
language means a rounded wood (Ji/Ja corresponds to the log and “rguali” means
round, i.e. built with a rounded wood) (Javakhishvili, 1946). Certainly the term
“a-jargual” prevailing in the Abkhazian folk-dialect was assimilated from Megrelian
dialect of the Georgian language.

The mostly developed type of traditional dwelling building in Abkhazia was a classical
Georgian (Kolkhic) wooden house, “oda”, which was widely spread in entire Western
Georgia. "Oda” based on piles or the stone foundation had several balconies with the
ornamented wooden curtains or balusters. The walls were mainly made of chestnut
wood. The masters were non-residents. In Abzhuan Abkhazia, that was Ochamchire-
Tkvarcheli region, the Georgian masters mainly came from Racha (Malia, Akaba,
1982, p.188). Such “oda” type house was called “Akvaska” in Abkhazia®. Its living
area was separated into the rooms with particular functions. In Abkhazia they
were called “aotakhi” (a-room), among which the isolated one was for the younger
members under marrying age. This room replaced the wedding "Amkhara” separately
situated in the Abkhazian household (Malia, Akaba, 1982, p.188).

The Abkhazian farming buildings “Maraka”, for goats, cowshed, corn storehouse
placed on logs, etc, were the ordinary round or square wicker buildings, made of
rhododendron materials similar to Samegrelo, Guria or Imereti. The ladder in Western
Georgia was a widespread log with cut footsteps.

4 This term was certified even by Sulkhan-Saba Orbeliani. The plaited house according to Sulkhan-
Saba’s interpretation is a braided cottage (hut) (Sulkhan-Saba, 1949). This type of houses was
widely spread in Abkhazia (“Apatskha”) and in Megrelia. The earlier form of such house was a
round shape wicker, which was called “Patskha-kunchula” in Samegrelo. Later the house received
the shape of a squared form skeleton building but maintained the name.

5 One of such forms of Akvaska, which is dated back to the second half of the 19. century, in
1997 was brought from Tkvarcheli to the G. Chitaia Ethnographical Museum of the National Mu-
seum of Georgia.
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On the present-day territory of Abkhazia, due to the changes in the ethnic-
demographical picture since late medieval centuries, by the 19. century there had been
created a social situation different from other parts of Georgia. The feudal relations
in its classical form had remained only in the Abkhazian part of Odishi Principality.
As to the western Abkhazia and its mountainous regions, where the Abaz-Adyghean
tribes had been resettled from the Northern Caucasus, there were established the
communal-generic relations. It was proved by linguistic researches that the Georgian
social terms introduced into the Abkhazian language (as are a-tauad - “tavadi” - a
duke, a-upshil - “uplistsuli” - a prince, a-shnakima - “shinakma” a bondman and
others) described the late-medieval situation (T. Gvantseladze, 1998, p.46-49), i.e.
the period when occurred their settling in Georgia — Abkhazia.

Family structure of the Abkhazians was patriarchal. In parallel to the big families
of two-three generations since the 19. century there had already existed small
monogamous families. A head of family unanimously ruled the family's property, he
solved every problem. While dividing the property, certain privileges were given to
the elder and younger sons. The younger son stayed in the parental house and he
took care of his old parents. A senior housewife had some privileges in the family,
though women'’s rights in comparison with men were less.

In marital relations there existed the relative and the status (title) bans. Exogamy was
spread towards the relatives of paternal and maternal lines. Marriage within the artificial
(not blood) relatives was also inadmissible. Mixing of blood (incest) ("Amakhaga”) was
strictly punished. “Levirat" and “Sororat” were widespread in Abkhazia. Purchase of a
woman with livestock or money, engagement in a cradle (by means of putting sign on
the cradle; by putting the bullet in a girl’s cradle), also kidnapping ("Amtsarsa”) were
admitted there. Men referred to these forms if they feared to receive refusal or if a
bride’s family would break her word. Kidnapping, as a rule, ended with reconciliation
in order to avoid blood revenge, also in order to protect the kidnapped person from
obtaining the name of a “disgraced girl”. One of the major provisions for marriage was
a tax ("Achma”) which was to be paid by the bride’s parents. “Achma” was mainly
paid in form of livestock. The marriage was agreed upon negotiations of the bride and
bridegrooms’ relatives. At the engagement ceremony the elderly relative of the boy
together with several accompanying persons visited the bride’s house with presents.
As a sign of consent, the bride’s family also sent presents to the bridegroom. On the
wedding day the bride was given the presents and she was taken to “Amkhara”, where
she stayed for two-three weeks. During this period the bridegroom spent the daytime
with his friends and at night in secret he visited his fiancée. Following to that, there
took place the ritual of taking bride and bridegroom from “Amkhara” and bringing
them to the big house. After the ritual of bringing water, the bride took part in a family
housekeeping. Before the first birth giving, she returned to her parents’ house for
several months, and than moved finally to her husband’s house.

In the family they were protected and followed the so- called habit of evading, i.e.
relations were regulated according to the gender-age status. The new-weds from
engagement till their marriage and afterwards till the ritual of leading them into the big
house, refrained from contacting the older relatives. The spouses did not speak to each
other in presence of other people, they did not call each other by names and even did
not mention these names, neither did they mention their mother and father-in-laws’
names. There was spread the tradition of putting out the baby to nurse (“Aadzara”).
Besides, the nanny was always from a lower social class. Parents of the child provided
her with proper equipment, dish and milking cattle.

The forms of neighborly and family mutual assistance were spread in Abkhazia e.g.
unification of stock-breeders ("Agup”), farming (“Keraz"), etc. and also such customs
as hospitality, blood revenge (“Ashaura”) and respect of elderly people. Usually
blood revenge was directed against alien families. In case of a murder within the
patronymic, the murderer was just canceled from the family. The aging of the crime
didn’t influence the blood revenge and necessity of vengeance passed to the next
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generations. One of the reconcile means was adoption of a child (“Atalikoba”), in that
way the relation links were strengthened among two families and blood revenge was
inadmissible. Reconciling was also possible if the murderer managed to touch with
his teeth the breast of any woman from the family of the killed person, or if a woman
from the murderer’s family could manage to imitate the nursing of a baby of the
family of the killed. In such case it was considered that the ritual of making relatives
artificially was executed and the blood revenge was not allowed.

According to observations of some ethnomusicologists, the base of the Abkhazian
polyphony was bi-voice singing and tri-voicing referred to the following epoch. IL.e.
polyphony was established in Abkhazia under the influence of Georgian (Megrelian)
polyphony that was connected with Apsuas’ settlement in Georgia from late medieval
centuries. The Abkhazian bi-voice singing does not seem to have been developed
independently. It is natural that the ethno-cultural links of the Transcaucasian and the
North Caucasian people influenced the singing culture of these nations (Akhobadze,
1957; Argun, 1977; Kortua, 1959; I. Khashba, 1967; M. Khashba, 1983; N.
Maisuradze, 1989; M. Shilakadze, 2007).

The Abkhazian musical folk-instruments have been created under the influence of
the Georgian culture: Apkhiartsa, Aiumaa, Abik, Achamgur/Achangur and Acharpin/
Acharpan. Acharpin/Acharpan was a long pipe open on both sides. It was produced
from a stem of plant, called Acharpin/Acharpan. Besides the stem of the plant
Acharpani, this instrument was also made from the stem of a pumpkin, hazelnut
and persimmon. In Abkhazia, Acharpani was famous among the shepherds. The
instrument was also considered to have magic power (I. Khashba, 1967, p.80-86;
M. Shilakadze, 2007, p.105).

Abkhartsa is a two-string bow musical instrument. Among the bow instruments
spread in Georgia, it is distinguished only due to its shape. In the folk-music practice
“abkhartsa” is an accompanying instrument on the solo and chorus songs. The player
(mainly male) is author of the text and song performer at the same time. The main
themes of the songs are heroic epos. Expressing of regret for died persons was
performed by singing in accompaniment of Abkhartsa. This instrument also carried
the suffer-alleviating function. On Abkhartsa there were performed the habitual songs
(e.g. for hunters, the rain-causing rituals and the sole relief habits of the deceased in
accidents (I. Khashba, 1967, p.31-39; M. Shilakadze, 2007, p.37).

The Abkhazian signal instrument is an “abik”. With the help of this instrument, alarm
was aroused and the commune meeting was summonsed. It is natural that “abik”
comes from the Georgian “buki” (a clarion) and is absolutely identical to the clarion
that is met in Svanetian traditional being (I. Khashba, 1967, p.78-79; M. Shilakadze,
2007, p.108).

The Abkhazian musical instrument “aiumaa” reminds of a harp. “Aiumaa” was laid on
the right knee during playing. The strings were sounding with the help of the second
and the middle finger-tips of both hands. The instrument was mainly used as a song
accompaniment and usually the historical and heroic songs were performed. The title
“aiumaa” means “bi-hand”. According to I. Khashba’s opinion this name is analogous
to the Svanetian “shimekvshe”, which could be interpreted in a literary Georgian as a
broken hand (I. Khashba, 1967, p.54-76).

“Achamgur/achangur” got accustomed in Abkhazian language from Georgian one.
This four-string instrument is a Georgian “chonguri”. In I. Khashba’s opinion, this
musical instrument and the playing manner of the Abkhazians is similar to the one
spread in Guria-Samegrelo (I. Khashba, 1967, p.77).

The huge influence of Georgian folklore on Abkhazian folk-songs is evident: manner of
accompaniment, structure of the instrument, rhythmic-intonation picture and chords-
system. This is also valid for important features underlining the quarter division
in accompaniment, dotted (punctuated) and syncopated rhythm, the characteristic
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form and multiple repeated phrases and sentences. Common signs of instrumental
music are reflected in a melodic-intonation sphere of Georgian folk music (e.g.
intonation similarity of “acharpani” melody with “larchemi” voice); in cadence forms
(especially the presence of quarter cadence); “achanguri” accompanying facture as
of the instrument taken in the Abkhazian musical culture from the Georgian one;
metric-rhythmic and finally intonation waves and chords (M. Khashba, 1983, p.5; M.
Shilakadze, 2007, p.141).

The popular medical culture of Abkhazia embraces the surgical, therapeutic and
other treating traditions, which stand very close and are often analogous to the
popular medical traditions observed in other parts of Georgia.

In mountain region of Abkhazia, as well as in other mountainous parts of Georgia,
treatment of injuries was highly developed. The local “professional” physicians
treated the injuries with effective methods and skills. Mainly in Abkhazia and Svaneti
is ascertained a wonderful tradition of treating the badly wounded by spending the
night, called “night breaking” (M. Khashba, 1983, p.59), which implied entertaining
of the injured persons with music and the stories told by present persons, which had
the purpose of relieving his condition. It is known that the night spending tradition for
the seriously ill patient was spread in other parts of Georgia as well.

The Abkhazians used dry blood as an effective mean of stopping the bleeding
(Shablovski, 1886, p.38), which is also proved in medical treating practice of the other
regions of Georgia. This method was described in the Georgian medical manuscript of
the 16. century titled “Iadgar Daud” (Davit Bagrationi, 1985, p.535).

The same could be said regarding the treatment practice of the internal throat-ear-
nasal diseases by naturopathic, plant, animal or mineral means. The Abkhazians
were well-aware of flora, of the plants’ medical features. That, probably together with
other factors, influenced long life of the Abkhazians. The recipes of medicines based
on natural ingredients were kept secret and, similar to other parts of Georgia, were
handed over from one generation to the next.

Special attention should be paid to the believes-imaginations and magic-religious
medical remedies spread in Abkhazia connected with illnesses. The magic-religious
medicine had a syncretic character. There were distinguished the signs of influence
of heathen, Christian and Moslem religions. Here, like in other regions of Georgia, for
recovery of the mentally diseased people prayed the Saint George in Ilori Church. At
the same time, in case of different serious diseases, they applied to the mullah and
attempted to treat with a written amulet - a list.

In Abkhazia there are many medical remedies still kept from the heathen religion as
are praying or other ritual acts. It is worth mentioning that the oldest forms of ritual
system are shaped in the treatment of children’s infectious diseases, which can be
connected with the cult of a "Big Mother Nana”. During periods of infectious diseases,
series of ceremonies were followed in the family. Various restrictions, also laying the
table for “batonebi” (infection) are similar to the habits spread in other regions of
Georgia. In the result of retrospective analysis carried out by the Abkhazian scholars,
the genetic union of the Georgian “lullaby of batonebi” and the Abkhazian “flower
song” was stated (M. Khashba, 1983, p.53-54).

The archaic medical ritual of various illnesses maintained in Abkhazia often supplements
the weakly preserved rituals in different regions of Georgia. Thus, in Western Georgia
there was a widely spread illness called “uzhmuri” - a fever form. To treat this illness,
the local population referred to the magic ritual which meant sacrificing a human figure
molded from pastry or loam to the “land soul”, though this ritual was not admitted
everywhere. More complete description of the ritualistic “treatment” of “uzhmuri” in
Abkhazia was proved and described by M. Janashvili. In this ritual, together with oblation
of the puppet to the ground, people also made cookies of millet, then put its pieces on a
crossroad, lighted candles and offered up a prayer to the “ground mother” etc.
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There have been marked out the archaic as well as the Christian religious elements in
habits-imaginations and folk-materials linked with hunting in Abkhazia.® Obviously, in
the Abkhazian hunting habits and terminology there could be also observed the great
trace of influence of the Georgian hunting epos and ritual practice.

In general, the Abkhazian folklore is rich in hunting poem-songs and this material is
closely connected to the Georgian and especially to the Western Georgian (Svanetian,
Megrelian) folklore. Besides, many parallels could be made with the Eastern Georgian
hunting imaginations.

In Abkhazia, similar to all other historical-ethnographic parts of Georgia, hunting
was considered to be a sacred deed. There existed strictly defined rules (habits) of
conduct and restrictions. It was regulated how the hunter had to behave before, during
and after hunting. Lots of hunting prohibitions have been maintained, protection of
which was considered as a precondition of successful hunting. The mentioned type of
Abkhazian and Georgian rules totally coincide with each other.

Before going for hunting, the Abkhazian hunter was obliged to follow a complicated
system of tabooing in order not to violate the sanctity of hunting. A man, before
going for hunting, had no right to have any kind of relations with his wife, nothing to
say about alien woman. The travelling ration was strictly defined. It was determined
which animal the hunter could shoot and what part of the hunted was to be sacrificed
to the hunting deities. As the hunting and the hunted animals were considered divine,
the hunter’s family did not have the right to throw or burn the hunted bones. It was
necessary to dig it into a clean place, like it was stated in Svaneti. The mentioned
belief is connected with a legend that the animal-herder “azhveipshaa” owned the
animal herds, out of which a certain amount was given to the hunter according to the
divine will. After killing the animal its bones were given back to the animals’ patron,
as all the bones were necessary for resurrection. Similar kind of belief-imaginations
existed among the Georgians as well (E. Virsaladze, 1964). In the Georgian and
Abkhazian folklore many legends are maintained saying how the animals’ patron
lacked one bone and inserted wood in the resurrected animal, similar to the
Svanetian material. Generally, the Abkhazian material has particular similarity with
the Svanetian one. This is conditioned by the fact that the North Caucasian tribes
after settling in Abkhazia and especially in Upper Kodori Region had to live with ethnic
Georgians among which was this (Svanetian) historical-ethnographical community.
Accordingly, lots of parallels have been signified in their traditional being. In order to
evoke good attitude of the hunting divine, the hunter donated certain pieces of the
hunted animal to the divine. It was defined which piece should be sacrificed and such
organs were considered innards both in the Abkhazian (S. Zukhba, 1988, p.83) and
Georgian (E. Virsaladze, 1964, p.27) hunting traditions.

In the rich Georgian ethnographical material, those beliefs and imaginations that
are related to hunting, also habits, folklore and the three protectors of hunting -
“Animals’ patron”, “Ochopintre” and “Animal herd” - are figured out with particular
variations in various parts of Georgia. The Abkhazian and Georgian hunting “divine”
system coincide with each other. In Abkhazia, “"azhveipshaa” was considered to
be the main protector divine of hunting and wood. In Abkhazians’ opinion, without
“azhveipshaa’s” favor no one could shoot the animal. This belief-imagination in fact
repeats the opinion of Svanetian “Apsati”, Ajarian “forest man”, Megrelian “*Ochokochi”
and Eastern Georgian “Ochopintre/Ochopinte” (Iv. Javakhishvili, 1960, p.85).

The Abkhazians believed that "azhveipshaa” had daughters who chose the best
hunters. The hunters could not reveal a secret or have love affairs with other women.
The hunter ought to stay faithful to “azhveipshaa”s daughter until the end of his life.
The mentioned belief-imagination precisely repeats the common Georgian

6 Hunting caused a great interest in Georgia since antient times. It is one of the oldest “trades”, a
traditional branch. In feudal Georgia hunting was almost twisted with military service and repre-
sented one of the forms of military taxes. The rules, methods and arms of hunting are of different
types. There exist some significant nuances in various ethnographic sides of Georgia.
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opinion regarding the "animals’ patron” and its local variations — Svanetian
Dali and Megrelian “tkashi mapha”. The oral materials, referred to the forest
protector divinities absolutely correspond with each other and carry one and the
same meaning.

It is also interesting that in Abkhazia together with the common literary language
there was the special hunting language and only the hunters were aware of it. In the
Abkhazian’s belief, it was forbidden to speak in common language while hunting, as
the animal could hear about the hunter’s intention to shoot it and the animal could
escape (Gulia, 1926, p.14). The exact analogue is met in Svaneti: different speech
was used during hunting - as was the hunters’ secret language (A. Kaldani, 1978,
p.45).

Rather often the Abkhazians used the name “Airgi” in parallel to “azhveipshaa” that
meant a warrior on a white horse. The man going for hunting was addressed by
the people whom he met on the road with the following words: “Let Airgi support
you in hunting” (Gulia, 1926). It is clear that “Airgi” is a popularized version of
Saint Giorgi. As by the influence of Christianity, Saint Giorgi was considered to be
the protector of hunting and the hunters everywhere, including Abkhazia. From the
Abkhazian materials it was clearly shown that talk is about St. Giorgi, though “Airgi” is
met in the Abkhazian epos too, where it represents the thunderstorm divinity. According
to D. Gulia’s statement, contemporary Abkhazians used to mention that the Ilory icon
of Saint Giorgi looked at the devil from heavens and from time to time threw lances to
the trees in form of thunder, as the devil tried to hide in branches of the trees (Gulia,
1926, p.6). Apparently, in the Abkhazian mythology the ecclesiastic sayings about
Saint Giorgi changed into folk legends; the scene depicted on the icon of St. Giorgi of
Ilori became public legend and the Saint’s name was replaced by the name familiar to
them. It is known that the hunters in Svaneti also prayed to the Saint martyr Giorgi
to assist them in hunting.” This notifies that addressing to “Airgi” by the Abkhazian
hunters was not accidental, caused by phonemic similarity of the heathen divinity and
Saint Giorgi names. It is known that converting the part of Abkhazians to Christianity
took place after their settlement in Georgia (in late medieval), when the weakened
Georgian state was dissoluted into kingdoms and principalities. Finally it caused the
Abkhazians’ expansive migration to Abkhazia which was populated by the Christian
Georgians before (among them were the ancient Abkhazians composing the Georgian
ethnicity). Presumably the settled Abkhazians have assimilated the Greek Christian
terminology from the local Georgian population (T. Gvantseladze, 1998, p.43). Later,
the Abkhazians preserved the Christian sayings exactly in this form. But more lately,
when Christianity was extended wider in the Abkhazian part by Tsarist Russia, the
Christian sayings about Saint Giorgi, which existed in the Abkhazians’ nabits, were put
on its place and “Airgi” and Saint Giorgi were differentiated from each other.

Parallels to the present syncretistic imaginations about Saint Giorgi in the
Abkhazian mythology could be met not only in the immediate neighboring Georgian
ethnographical groups (Abkhazians, Svans, Megrelians), but in mountain regions of
Eastern Georgia as well. One of the clear examples is the Khevsurian Khakhmati
Cross (sacred place) where the people prayed to Saint Giorgi. History of founding this
sacred place, Khakhmati Cross represents the folk version of one episode from the
life of Saint Giorgi (Ochiauri, 2001, p.60).

The Abkhazians, which were settled gradually on Georgian territory (in Abkhazia)
obtained many other elements from mythology and religious beliefs from the resident
Georgians (N. Abakelia, 2000; T. Gvantseladze, 1998, p.42-46; T. Gvantseladze,
2000).

7 After the successful hunting a hunter in Svaneti said such thanking words: “Glory to God, thank
to God, to the Lord of the universe, Patron of the world, the hunted and the hunter all are born
by you, any time I shall apply to you, always bless me, it would be your mercy and honor. Jesus
Christ! Glory to Thee... Glory to Thee, You have mercy on us, follow me from the right side days
and nights, protect me from the evils and demons, Glory to the merciful God... Glory to Dali in
rocks!..” (B. Nizharadze, 1964, p.36-37).
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It is known that Christian terminology has been taken from the literary Georgian
or from Megrelian dialect in the Abkhazian language (we mean the contemporary
and not late-medieval Abkhazian). The following terminologies have been created
under the influence of literary Georgian as are: ajar - jvari (cross), asakvmal -
sakmeveli (incense), aber - beri (monk), azareba - ziareba (Eucharist), agalaba
- galoba (choir singing), asarkial — sarekeli (bell). From the Megrelian dialect of
the Georgian language there have been derived the following words: girsa - griste
(Christ), Christmas, Nativity, qgirsian - gristiani (Christian), auakhvama - eklesia
(church, ecclesia), targalaz - mtavarangelozi (Archangel), achkvandat - Chkondideli
(bishop from Chkondidi), tskalkurtkhia - tskalkurtkheva (blessing of the waters),
amgamgaria — praying ritual on the name of Michael-Gabriel, etc. (T. Gvantseladze,
2000, p.57-66).

Thus, various elements (anthropological, historical, linguistic and ethnographical
data) of traditional being of ethnic Abkhazians (Apsua) - representing one part of
ethnographical Abkhazia - evidently show the ancient existence of Abkhazia in the
Georgian cultural-political sphere, as well as the significant influence of the Georgian
culture and life-style on the culture created in Georgia (Abkhazia) in the resettlement
place of Abaz-Adyghean tribes since the late medieval centuries. Two strata could be
marked out in this culture. One is a substrate layer that was distinctive to the cultural-
economic being of the Georgians (Abkhazians) assimilated from the Abaz-Adyghean
tribes. The second is a super stratum layer — which the Abkhazians (Apsua) took from
the neighboring Georgians, i.e. Megrelians and Svans.
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Preface

The existing situation in Georgia was caused not only by the lately developed events but
originates from olden times. Geopolitical and geo-economical significance of Georgia,
reasoned by its geographical situation, was always in the sphere of various empires’
viewpoints.

The mentioned issue is so huge, from the historical point of view, that it can be divided
into several stages. This time, it will be discussed the motivation aspects of the Russian
policy in the conflict regulation processes.

Representatives of the Russian elite started the historical estimation of the Georgia-
Russian relations, from the moment of signing the Georgiyevsk Treaty, which represented
a disfigured form of the history of these relations. It should be also mentioned that
the effusive policy of Russia towards Georgia and the history of violation of the agreed
treaties had started long before the signing of the Georgiyevst Treaty.

Before moving to the main part of the report, it’s worth noting, that the Georgiyevsk
Treaty that was so hardly appealed by the Russian political society foresaw maintenance
of the Georgian governance, the Church autonomy, the Georgian monarchy and
delegation of the crown. All the mentioned promises had been broken. The monarchy
was overthrown, the autonomy of the Georgian church was abolished, as well as the
Georgian state system and its kingdoms and principalities were forcedly included inthe
composition of the Russian Empire.

Exactly since this period originates a long list of Russian effusive policy towards Georgia
and violation acts of achieved agreements.

Causes of the Abkhazian Conflict

In order to determine the main causes of the conflict of 1992 in Abkhazia (Western
Georgia), it is important to make a short excursion in a “Big Soviet” period, regarding
the Kremlin attitude towards Georgia.

After the dethronement of Tsarism in Russia, there started a gradual expansion of the
so-called “red terror” on former territories of the Empire. After the October Revolution,
Georgia declared its independence. As Georgia was entirely annexed before, it was
not obligatory to list the particular regions of the country as were: Abkhazia, Achara,
Guria, Samegrelo, Imereti, Tskhinvali Region (latter the so-called the Autonomous
District of South Ossetia), Svaneti, etc. By the time the declaration of independence
was announced, these regions had been indivisible territories of the country, similar
to the period of Georgian government. Furthermore, if we follow the “logic” of the
separatists and the representatives of Russia regarding leaving the Russian Empire
frames by Abkhazia, than it should be also said that Achara, Guria, Svaneti, Samegrelo,
Imereti and any other regions of Georgia had not left the Russian Empire composition.
It comes out that only Thilisi declared independence.

Allegation about Abkhazia that it has not left the Russian Empire composition (that
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already did not exist by that time), softly speaking, is an attempt to mislead the society
and has nothing in common with reality.

Russia could not adapt itself to the loss of Georgia and tried to return Georgia in
composition of the Soviet Empire at that time. Government of independent Georgia
attempted to set normal diplomatic relations with Bolshevistic Russia. On May 7, 1920,
a Treaty of Alliance and Peace was signed among Bolshevistic Russia and independent
Georgia in Moscow. Though Russia, similar to the Georgiyevsk Treaty, violated that
treaty and annexed Georgia.

On February 12, 1921 the Soviet Army invaded Georgia and took course on Thbilisi.
Meanwhile, the 8" army of Russia broke into the territory from the side of Sochi. The
Russian military divisions moved from the North, South and even from the East. On
February 25, the 11 Red Army entered Thilisi. After two weeks of unequal fighting,
Georgia was defeated and Russia annexed independent Georgia for the second time.

After setting the soviet regime in Georgia our country lost about 17 000 km? of its
territory: in 1925 the Central Executive Committee of the USSR passed
Pilenkovo district (Part of Abkhazia) and a part of Dusheti uyezd to the
Russian Federation.

After establishment of the Soviet Regime in Georgia, i.e. to be more precise, after the
second annexation of Georgia, Russia put far-ranging missiles in Georgia. From the
political point of view, by means of granting the status of the Autonomous Republic
to Abkhazia and the title of the Autonomous District to South Ossetia (the historical
Samachablo).

The Russian Soviet empire has not lost the desire to include Abkhazia into the
composition of the Russian Federation by means of its removal from Georgia. Several
plans have been elaborated in Moscow in this direction. A few circumstances are
interesting here.

In 1945, one of the higher authorities of the Central Committee of Russia, being in
Abkhazia for vacation, introduced an intention of the Central Committee, to Mgeladze,
the First Secretary of the Abkhazian Communist Party Regional Committee: “There
is an opinion about uniting the Abkhazian resorts and Sochi in one resort
district under the subordination of Moscow.”

In 1949, Poskrebishev, who was visiting Sukhumi for vacation, still referred to the
issue of making the entire resort district in obedience of Moscow: “How will the
Abkhazian and the Georgian comrades estimate the issue of uniting Sukhumi,
New Athens, Gudauta and Gagra with Sochi in an entire resort district but
under subordination of Moscow?”

At the beginning of the 1960s, Nikita Khrushov summonsed the first Secretary of
the Abkhazian Communist Party Regional Committee and required to convoke the
Abkhazian Regional Committee Party activists. This aimed at processing an appeal to
the Central Committee, regarding joining Abkhazia with the Krasnodar Territory.

“If the Georgians do not behave wisely, I will address the Abkhazians against them...
Bring the carriages and resettle all the Georgians from Georgia...” This threat
was coming from Nikita Khrushov.

The most evident fact was the secret report of the Secretary of the Central Committee
of the Communist Party, maid by the main ideologist Mikheil Suslov in 1961:

“...Today or tomorrow Georgians will start struggling against communism. We must
start fighting against the Georgians from Abkhazia. We should give the autonomous
status to Samegrelo and Svaneti. In each of these regions, we should develop the
regional-nationalistic feelings. We should ensure everyone that Abkhazia is inhabited
by Georgians. Eastern Georgia will be confronted with Western Georgia. After this we
should act as a mediator and conciliator...”
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The active work with the aim to develop the separatist relations in Abkhazia towards
the Georgians started immediately after Suslov’s report. The Georgian history was very
actively rewritten in a “favorable way” to Kremlin. Facts having historical, ethnographical
and archeological importance were falsified. The results of such work were achieved in
the 1970s. Since then, there started an active phase of development of the separatist
movements in Abkhazia.

If we make parallels to the present situation, it would not be difficult to guess
that conflicts in Georgia were not spontaneous events. The so- called “ethnical”
confrontations actually were well organized actions of Kremlin.

Before moving to the main topic, it should be noted that the conflict in Abkhazia had
not started in 1992. The first conflict took place in March 1989. A group of Georgians
traveling by bus from the Russian-Georgian border (River Psou) towards Sukhumi,
was stopped by armed groups of Abkhazians in Gudauta. The bus was robbed, the
passengers were wounded. But fortunately, the driver of the bus managed to escape
from the place and saved the people. If not for his adroitness, the attack would have
finished with bad results. The next attack took place on July 15, 1989 and unfortunately,
at this time it ended with heavy sacrifice. The armed groups, who were purposely
brought from Gudauta, assaulted the unarmed Georgians holding peaceful rally on
one of the squares in Sukhumi. More than 20 Georgians were killed during this attack.
Among them was a leader of the national movement Vova Vekua, who was killed with
unbelievable severity by weapons specially made with nails.

In spite of ethnic origins, the national self-consciousness in Georgia was on high
level. Consequently, Russia could not provoke mass confrontation of Abkhazians and
Georgians. First of all, the biggest part of ethnic Abkhazians did not pursue Russian
provocations.

Thus, conflict in Abkhazia has started not in the beginning of the 1990s but much
earlier. In spite of that, the starting period of conflicts in Abkhazia is considered August
14, 1992. Accordingly, we shall start to overview the conflicts regulation processes
since this time.

Process of Conflict Regulation

The first agreement about the cease fire and non-resort to the use of military activities
was signed in Moscow in two weeks (September 3, 1992) after the conflict started
officially (annex #1).

Here should also be mentioned that from the very beginning all the official documents
were signed only by Georgia and Russia. The Abkhazian representation, which included
the separatists and the legitimate structure officials, acted on behalf of those persons
who acceded to the achieved agreements, i.e. from the beginning Georgia and
Russia were registered as the conflict sides.

In the preamble of the Moscow Agreement of September 3, 1992, it was clearly noted
that “the President of the Russian Federation and the Chairman of the State
Council of the Georgian Republic, together with the authorities of Abkhazia
(here were meant the separatists and the representatives of the legitimate structures-
G. G.), find inadmissible any forms of violation of the state territorial and
border integrity, as declared by the universally admitted principles, also
creation of the extent conditions for political regulations in Abkhazia, have agreed...”

As we see, the Russian Federation and the separatist government representatives,
from the very beginning, did not even put under suspicion the territorial integrity and
its international borders.

While discussing this agreement it would be enough to read the title of its first
paragraph, in order to have opinion about the content of the rest of the document:
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“territorial integrity of Georgia is ensured”.

As we see, not only Russia, but the separatist government representatives as well,
have agreed about the title of the first paragraph, which set the guarantees for the
territorial integrity of Georgia.

The reality we are facing today is that if Russia provided assistance to the separatist
regimes in undeclared form before, the present position of Russia notifies that it does
not only violate the achieved agreements and the UN Resolutions but ignores the
international norms and efforts to set its own force-based methods in the world.

While analyzing the Moscow Agreement of September 3, 1992 the following issues
were figured out:

1. Territorial integrity of Georgia is indisputable. It is considered that “any
form of violation of the universally declared principles about the state
territorial and border integrity is inadmissible...”;

2. Agreement has been achieved “about cease fire and non-resort to the
use of military activities among the sides”;

3. With the aim to ensure the cease fire and non-resort to the use of
force, to suppress invasion of the illegal military formations into
Abkhazia, also to disintegrate the existing illegal groupings and to
withdraw them from Abkhazia, there was established a Commission
by the Georgian governmental structures, composed of the appointed
representatives of Georgia, Abkhazia and Russia;

4. The Georgian armed forced were imposed responsibility “to protect
the trunk-railways and other important objects”.

In spite of the fact that such a Commission was established, indeed different from the
separatist regime representatives which had an opportunity to bear responsibilities
over the conflicting territories (as well as over the part controlled by the Georgian side),
the Georgian representatives did not have such possibilities. The Russian side, which
acted as guarant for the agreement’s implementation, did not assist the Georgian side
to exercise their duties, nothing to say about the pressure on the separatist regime
representatives in order to oblige them to fulfill the agreed provisions.

Furthermore, a month after, right after signing the agreement of September 3, 1992,
on 3-5 October the illegal armed forces of the Abkhazian separatist regime, Kazak
divisions, mercenaries from the Northern Caucasus and the Arab states set complete
control on Gagra. After this military operation, ethnic cleaning of the Georgian nationals
took place. Since that period, first appeared the refugees (displaced persons).

As we see, the representatives of the Abkhazian separatist regime and the Russian side
(different from the separatists, Russia acted as a guarantor and one of the sides in the
mentioned agreement - G. G.) broke each paragraph of the achieved agreement that
would have ensured conflict settlement.

Certain paragraphs of this agreement are also interesting. It is for instance that “the
Georgian armed forces carry responsibility “to protect the railway lines and other
particular objects”. As we can see, the need of protection of the trunk-railways and
other important objects was declared with the mentioned formulation, in the result of
which, due to the agreement with Ardzinba, the Georgian government dislocated the
limited contingent of the internal armed forces and military divisions in Abkhazia, namely
in the Western parts of Georgia. In addition to this, Ardzinbas’s words expressed at
the end of the 1980s, as to "I will force the Georgians to shoot the Abkhazians”,
the allegations of separatists as if the conflict in Abkhazia was started by the Georgian
side, seems unreal.

In concern of the Gagra affair in 1992, the Chairman of the United Nations Security
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Council made a special statement on October 8 “regarding the occurred situation
in Georgia” (annex #2), where on behalf of the UN Security Council (Russia is a
permanent member of this division and has a veto right). He made an appeal to the
conflicting sides about to stop the armed contradiction and follow the Moscow Agreement
of September 3, 1992. This agreement “...certified the integrity of the Georgian
territory, foresaw stopping of the military operations and obligations of the
sides to cease fire and served as a base for wide-scale political regulation of
the conflict...”

Here should be also noted that, as the mentioned statement was made on behalf of
the UN Security Council, it would have been agreed with each member of the Security
Council and signed by them. It means that Russia totally agreed with the formulation
of this statement.

In spite of this, the next Moscow Agreement of September 3, 1992, the further achieved
agreements and the UN resolutions were systematically violated by the separatist
regime and the Russian side. The Russian side, via supporting the separatist regime,
helped to the conflict escalation instead of settling it.

Chronology of the Abkhazian (Georgia) conflict military actions

Below we will provide chronology of the military actions that followed the Moscow
Agreement of September 3, 1992.

October 3-5, 1992 - The illegal armed forces of the Abkhazian separatist regime,
Kazak divisions, mercenaries from the Northern Caucasus and the Arab states set
complete control on Gagra zone. After that military operation, ethnic cleaning of
Georgian nationals took place.

November 3, 1992 - Mercenaries from the Northern Caucasus and the Arab states
attempted to occupy the strategic heights around Sukhumi in the direction of Shroma-
Akhalsheni villages (Northern area around Sukhumi). During that attack Georgians
captured a Syrian citizen. Later it was found out that he was a professional military
intelligence officer.

January 5, 1993 - The illegal armed forces of the Abkhazian separatist regime
attempted to break through Gumista frontage.

March 16, 1993 - The full-scale offensive action was launched in the direction of
Gumista and Ochamchire and reconnaissance actions were committed in Shroma-
Akhalsheni villages’ direction. In this full-scale military operation participated not only
separatist regime armed forces but also hired militants from the Northern Caucasus
and the Arab nations, armed groupings from Dniestr region and Russian landing troops
(directly subordinated to the Minister of Defense Pavel Grachov). The Russian air forces
first took part in the mentioned military operations; its aircrafts launched attacks on
Sukhumi. Tens of houses were destroyed in various districts of Sukhumi and in the
results the peaceful population died.

July 1993 - The separatists’ armed forces and the Russian landing divisions started
attacks in the direction of Gumista, Shroma-Akhalsheni and Ochamchire. The navy
troops were used for the first time. In spite of big losses, the separatists still managed
to take the strategic heights in Sukhumi surrounding, as it was their main goal in this
military operation.

September 16, 1993 - with the help of an immediate participation of the Russian regular
army divisions (as they already did not hide their involvement in those actions and
displaced on the armored equipment with the Russian flags on them) the separatists
started the wide-scale operation in Sukhumi direction. By this time, the armed forces
on Georgian side, standing in Sukhumi, were practically disarmed due to the Sochi
Agreement of July 27, 1993. They could not protect Sukhumi and thus, the active
phase of the conflict in Abkhazia came to an end. By September 30, the separatists
managed to set complete control on the territory of Abkhazia, except Kodori Gorge
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(Upper Abkhazia).

It should be noted that the Moscow Agreement of September 3, 1992 was not the only
document, during all this period, which was broken by the separatist side with an active
support of Russia.

There have been adopted several so-called “"Gentleman” and official agreements during
the military actions. Series of statements and Resolutions were accepted by the UN
Security Council, as were:

September 3, 1992 - The Moscow Agreement S/24523 (Annex #1)

September 10, 1992 - Special statement S/24542 of the UN Security Council Chairman
(this statement was figured out in the Resolutions as well).

October 8, 1992 - Statement of the UN Security Council Chairman S/24637 (Annex
#2)

January 23, 1993 - Statement of the UN Security Council Chairman S/25198

March 14, 1993 - By the Russian mediation the so- called “Gentleman” agreement was
set about non-resort to fire and prohibition of use the military forces against each other
(on March 16, the Russian aviation started the wide-scale attacks on Sukhumi).

May 5, 1993 - Letter of the UN Secretary General to the Security Council Chairman
regarding the occurred situation in Georgia S/25756 (this document was figured out
in the resolutions).

May 14, 1993 - Agreement about non-resort to fire and prohibition of use of the
military forces against each other (the document was figured out in annex #5).

July 1, 1993 - Report of the UN Secretary General in regard of the created situation in
Abkhazia (Georgia) S/26023 (the document was figured out in the resolutions).

July 2, 1993 - Statement of the UN Security Council Chairman S/26032 (the document
was figured out in the resolutions).

July 7, 1993 - Report of the UN Secretary General regarding the created situation
in Abkhazia (Georgia) S/26023/Add.2 (the document was figured out in the
resolutions).

July 9, 1993 - Resolution of the UN Security Council 849 (1993) (Annex #4)

July 27, 1993 - By the Russian mediation, there was signed the agreement in Sochi
about cease fire and setting controlling mechanisms on its implementation (the
document in annex #5 is discussed in the form of the attachment).

August 6, 1993 - Report of the UN Secretary General in regard of implementation of
the UN Security Council Resolution 849 (1993) S/26250 (Annex #5)

August 6, 1993 - Resolution of the UN Security Council 854 (1993) (Annex #6)
August 24, 1993 - Resolution of the UN Security Council 858 (1993) (Annex #7)

September 17, 1993 - Statement of the UN Security Council Chairman in regard of
renewal of the military operation S/26463 (Annex #8)

It's worth noting that with this statement, the Chairman of the UN Security Council
called upon cease fire, as well as he demanded from the conflicting sides to return to
those positions that were fixed by the July 27 Agreement.

In all the above listed documents there was figured out:

1. Territorial integrity of Georgia within the internationally admitted
frames;
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2. Obligation (demand) of the sides about cease fire and disuse of force
against each other;

3. Need of the conflict political wide-scale settlement;

4. And most important - all agreements and the UN Resolutions were based
on the Moscow Agreement of September 3, 1993.

Unfortunately, all the mentioned documents were left only on the papers and have
not been fulfilled. It is also a pity, that the will to assist Georgia and to settle the
conflict peacefully from the side of the international organization, had just an avowed
character. No acting sanctions have been used against the separatists and especially
against Russia when they neglected the achieved agreements and the adopted UN
Security Council resolutions. Furthermore, Russia didn't fulfill its mediator function.

Considering the ethnic cleaning of Georgian nationals in Abkhazia (held by the separatist
regime armed groupings, the hired North Caucasian combatants, the terrorists from
Arab states and also by Kazaks and the Russian Federation regular army in 1992-93),
also in regard of more than 400 000 (out of 530 000 population of Abkhazia) homeless
people, a certain responsibility ought to be taken by the international organizations as
well.

Conclusion

In 1993 by finishing the military activities in Abkhazia (Georgia) there ended an active
phase of the conflict, its regulation process was transformed into diplomatic shape.
Yet, the conflict still remains unsettled up to now. During the entire process of conflict
regulation, Russia patronized the created “separatist” regime, intentionally violated the
UN resolutions and the agreements achieved during various international negotiations
of different formats.

Lots of the processed negotiations have been frustrated with the Russian provocations,
while Russia accused Georgia in each such case. In spite of announcements, made by
the Georgian side and addressed to the international commonwealth, still the reaction
from their side bore just a declarative character.

Since Russia was convinced of the effectiveness of its plan, first it dislocated its
army in the historical parts of Georgia — Abkhazia and Tskhinvali region - and thus
got control over them and then, by means of breaking all the international norms,
individually recognized the Georgian sides as independent Republics in the name of
the satellite regimes. By this action, Russia officially declared annexation of Georgian
territories. In parallel, the Russian military mechanism conducted ethnic cleaning of
Georgians in these regions: out of 530 000 people living in Abkhazia, more than
400 000 became refugees (displaced persons); among them were ethnically
Abkhazians, Russians, Estonians, Jews, etc. They were forcedly deprived of
their rights on property and free movement in their homeland.

The policy of Russia today is as follows: if Russia acted under the shield of the separatist
regimes before, today it obviously occupies the Georgian territories. Besides, Russia
not only breaks its undertaken responsibilities as mediator but, by means of the forced,
blackmailing policy, ignores the Medvedev-Sarkozy Plan on conflict regulation. Even
though it has participated in the elaboration of particular paragraphs and has signed
this document.

It is also evident that the recognition of independence of South Ossetia and Abkhazia
was supported only by Nicaragua and the terrorist organizations Hammas and
Hesbola.

It is important that the world society acknowledges this fact properly, in order to make
adequate conclusions towards Russia.

It is doubtless that Russia was preparing for the August events seriously: the Ministry
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of Defense of Russia had worked out military actions plan beforehand. We can refer to
one more fact to certify this:

Since March 2008 the situation in Abkhazia (Georgia) tensed. Concentration of Russian
Ministry of Defense armed landing troops was carried out by means of rough violation
of the existing agreements and the UN resolutions. Naturally in such situation relations
among Georgia and Russia were complicated.

With the aim to improve the situation, the German Minister of Foreign Affairs
Frank-Walter Steinmeier, was the first representative of the west who not
only responded to the existing situation in the conflicting regions of Georgia, but also
visited Abkhazia with a concrete plan. But it should be mentioned that this plan still
remains unknown for a wide society. The Abkhazian separatist authority, while deciding
nothing without agreement with Kremlin, simply blocked the plan and thus frustrated
a probable new stage of negotiations. It comes out clearly that Russia did not want to
break up the planned military campaign against Georgia. Because of this, in the name
of the separatist regime, Russia blocked an attempt of Germany to make peaceful
negotiations real already at the start.

Epilogue

As we saw, the conflict of Abkhazia (Georgia) that started in 1992 appeared to be a
reasonable ending of the well-planned conspiracy of Russian military and political elites
against Georgia and which was elaborated for decades.

Since 2003, an accurate realization of the conflict’s peaceful settlement plan by the
Georgian government, clearly showed to Russia that the conflict solution turned
more realistic, though it was not included in their plans. This was evidently shown
by the events of August 2008. Unfortunately it should be stated that Georgia had
applied to the international society before these events, while claiming that Russia
planned destabilization in the region by means of provocations. Still the reaction of the
international society was of the declarative character.

To date, by means of regulating the conflicts settlement processes in Georgia, the West
can show to Russia that in the 21. century civilized world, it is inadmissible to annex
territories of other states by means of creation of so-called separatist regimes. The
civilized society also ought to assure Russia that the achieved agreements must be
implemented on unconditional bases.
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ANNEXES #1
OPFAHU3ALVA . S
OBBEAUHEHHbIX HALMM

Y,  Coser BesonacHocTu Distr.
\§ GENERAL
4
5/24523
8 September 1992

ORIGINAL:  RUSSIAN

MACHMO BPEMEHHOMD TIOBEPEHHOND B JENAX NOCTOSHHOTC TPEOCTABUTERBCTRA
POCCUACKONR ¢EEPALMA NPU OPTAHW3ALMM OBBEIMHEHHBX HALMA OT 8 CEHTSEPS
1992 MOflA HA MMS [TPEACEAATENS COBETA BEIOMACHOCTH

HMen 4ecTh HacToAWMM NPENPOBCAMTL TexcT WTorosora aokymedTa MOCKOBCKO
BcTpedu lMpeaswpenTta Pocowiicked Penepauus B.H. EnbuvHa u Npepcegatenn
FocynapcTeeksoro CoseTa PecnyBasmxu Tpyaua 3.A. llesapnuanze o7 3 cedTrABpa
1992 roga.

B cooTseTcrenn ¢ npocoBoii MunucTpa muocTpaukux gen Poccuiickeidl degepauun
A.B. Koswpeea # MusucTpa wHOCTPaHHMX aen Pecnybnkks Tpyoswa A Q. Yuxsaunse npowy
Bac npuHATs MEPW K €F0 PaCNpOCTRAHEHHK B KAYECTBE opuuranbiore noxymenta CoseTa
GeaonacHocT® ¢ y4eToOM TOro, YTO 8 cTaTee 12 coaepxkuTes obpawedne CTopon x
OCpranuaaunn O6nendHennex Hauwlé ¢ npochBoit ROAAED®AaTE WM3NoxenHpe B Hrorosom
ZOKYMEHTE APUHUKMNL YPEryAMPOBAHHA ¥ OKadaTs COSEHCTBUE B WX DEaNU3AUMM, BKAKSAR
HANP2BAEHWE MUCCUR MO YCTRHOBNEHWO $akToB w HabnogaTenesi.

BanenTtud 8. JIOIWUHCKA
Henonssown® obasannocTn MocToAanHorg
npencTapuTena Poccriickol degepatiuy
npy Oprannzaysu O6veaunerunx Hauui

080992 .

92-42665. R 080992 080992
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Mpraoxeuue

[MognunHwi TEKCT #a PYCCKOM aAsbie]

NpeannenT PoccuBckol denepausw n llpeacenatens MocyaapeTaeHroro CoseTa
Pecnybnrxr Mpyaus,

O6CYAKB NMpH YHaCTHA PYKOBOAMTENEN ABXaaMi, CEBEPOKABKAICKHX pecnybAUK, Kpaes
1 obnactelt Poccutickedh defepauk nNosoxeHne, cnoxusueecA B AGXaduu,

£TPEMACE K CKOpeldeMmy NpexpaueHud OrHA. MPEOCABHUC YPE3IBHHYARHOA KPHUIHCHONM
CHTYaUKK M COIAAHM0 YCNDBKHE AR NONHOMACWTAGHOrD MONHTHYECKOTC YPEryNUpOBakkA B
ABxa3uu, WKOTOPAR oTena 30HoH BOUDYXEMHOro KOHGNKKTA,

NOATBEPXAAR NPUBEDKEHHOCTL Ayxy M Bykse Yctaez QOH, npuHuunam
JakmounTenvkoro AkTta CBCE, TMapuxckoi XapTen ana Hoso# Esponw, Xenwcuukexkoh
Hdexnapauuu 1992 roaa,

CHHTAA HenonycTumsmmu solibe NOCAraTENbCTaa Ha OBWENPUIHAHNLE MPUHLHMH
TEppﬂTDpMaﬂbHO“ UenoCTHOCTH FacynapcTe W HENDHKOCHOBEHHOCTM HX rpaH|L,

¥Baxas npasa W CBOGOAM YENOBEWa, & TAKNKE NPARA HAUWGHEIbHEIX MEHbWKHCTE,
BOTQBOPHINCL O Cleayoulem:

CraTten 1
OfecneunsaeTcd TEPPHTOPUANLHAA ULENOCTHOCTh Pecnybnuxk Tpyaua.

Bee yuacTayoure 8 KOHDAHKTE BOOPYXSHHBE dopmupoBatuA ¢ 12 w. 00 m.
S ceuTnBpa 1992 rona npexpawaoT Orosb W noGoe NPHMEHENHE CWUAM ADYT NPGTHE Apyra.
fipn 3ToM yyacTHuK# KoHPNUKTa 0BAIyOTCA Ao BCTYNNBHHA B CHAY NPEeKPAUEGHWUA OrHA
BOJACPEMBATLCH OT KaKHX-NUB0 HACTYNATENbHHX geRcTauf.

OnHoBpemMesHo cospaeTcA KOMMCCHA NO KOHTPOMO K UHCTIEKUKK U3 npeacTaBUTENEH,
HazHavaemolX oprasamy anacrTw Ipysuu, B ToM €ucne ABxasuu. W Poccud. KoMuccus
ofecneyusaeT cobacnesue NPEKPaLEHHS OrHA, BWAGNHEHHe APYruX nNonoxeHdfl JaHHOro
COrnalleHus B COOTBETCTBUM C paspaGoTaHHaMH e NpousgypamMH.

nA BUNOAHEHHMA BOZNOKEHHWX HZ Hee 3afay Y4acTaUKY KomMuecuu npUOaKeT ef
COOTSETCTRYOWAE NOARAIAENEHUR, OCYUECTBAADUME pa3opyxeHie, pacdopMMpoBaHue
YoaneHue W3 ADxasun, a Taxkke HeRONyWewWe B ABX3JMD HEI2KOHHIX BOOPYXEHHbBIX
$opMMPOBEHUE U CPYNR, € Tew 4Tobm obecnevuts cTPOrui KOHTPOMb O BCEMY NEPUMETRY
30HE KOHGNUKTA.
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Komucoua occywecTBnseT s#alnogexdse 3a Tem, 9ToOb NOCRE NpEKPALEHAWA GFHA W
AEpeOHCAOKALHY BOHCK BODDYXeHHue cHrbt PecnybGnukn Fpy3snn B aoHe KokpArkTa He
NPEeBHLANY COrNACORAHHOND YOOBHA, HeobxoguMoro ANA OCCTUXEHWA Lensid HacTosuero
COTA3LEHKR {(OXpaHul XEene3Hof Aopord W APYTHX OnpegeneHHbx 0GbeKTOB).

PexoMerpauun KOMMCCHH HEIaMEQAHTENbBHO PACCMATPHBANTCHA BAACTAMA BCEX YDOBHEN,
CraterA 2

[o 10 ceHTRSpA 1992 roga NpOW3BOSUTCA OOMEH 3aAepXaHHBX Null, 3ANOXHMKOB,
NAeHHWx KW OPYCKx, [0 NpUHUMTY “Beex Ha scex”,

Craten 3
Croponsl 3anpewanT K He AONYCKawnT Mofbe TEPPOPUCTUHECHKME ZKTL W JAXBAT
3ZJOKHAKOB W NPHHMMAOT 3PeKTHBHNE MEpPH NG MRHBNSHEHAD K CTBETCTBEHHOCTH
BHHOBHBIX.
Cratsn 4
MpuEUMANTEA HEIaMELNHTENbHME MEPHM K YCTRAHEHUD MOMEX HA NYTAX ABUXEHHWA
TOBAPOB, YCAYC W AKL, JZHWMALIIMXCA 3aKOHMOR peATenbHocTbo. byaeT obecreqsBaTben
Secnepebolinoe M GezonacHoe $YHKUMOHHPOBAHKE COOTBETCTBYIOUMX HAIEMHEX, BOIOYWHBIX M
MOPCKHX fiyTed coobwesuAa, oxpana IpaHMLi.
Ocoboe BHMmaHue OygeT ypenaTocr ofecnexeswn BEIONACHOCTW COOTBETCTEYOWMX
YYaCTKOB 3akaBxa3cKol xeneaWohh Aoporu, B TOM WMCAE NYTeM COIAAMHA COBMBOTHOrC

MEXaHHamMa .

KoMHCceua NO HOHTPOMG W MHCNEKIMK NPEACTABMT HEOOXOOMMbE DEXOMEHLOALKH 10
3TOMY BOApOCY.

CraTtbA 5

ObecneNrBanToA ¥CADBKR DNA BO3IBPRWEHWUR GB*EHHEB B MECTE HMX MOCTOAHHOTD
AATENbCTRE. M oxasmeanTCR HEOSXOAHMOE COAeACTRUE H NOMOWb.

ﬂthMMaDTCR MEpDH 10 POIMCHY AMIL, NPONABWMX bes BecTH. W no FIBAKYALUHW
HENANLMY BHEXATH M3 AGXATHM.
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Crater 6

B soHe kOHQNHMKTA NOUHMMANTCR SPPEKTUBHNE MEDS N0 APEKPILEHMO K HEOONYHEeHUD
HACKNMA u rpabexell, NPMBNSYEHUO K OTBETCTBEHHOCTH BHHOBHBIX.

Craton 7

Croposs ApuMYT MEPH N0 BOCCTAHOENEHHO NOCTPAJRBUKMX PRAOHOB K DKA3aH#0
FYMaHUTADHOR OOMOUM, B TOM 4YHCAE HA MEXAYHAPOAHOH OCHOBE, HACENEeHWO,
fGCTpaAaBWEMyY B XOoae KORGuxTa. Onpenenerue NOpROKA [OCTAEKU M pacnpegeneria
TAROW NOMowWM BO3IoMYT Ha cefin oprasusauwn Kpacuoro KpecTa 8 KoopauBauuu ©
KoMuecueil No KoOHTpOMo # WHCNEKUKWH.

Craton 8

CTopoHN NOATBEPXEZNT HEOBXOOUMOCTL COBMOREHMR MEXAYHADCGAH®X HOPM B ofnacTw
fPAB YEenoBexa M HAUWOHARLHLIX MEHLWMACTE, HEAONYWERWR NUCKPUMKHAUMM Npag rpaxaaH
M0 APUBHAKY HALMOHANLHOCTH. A3IWKE M PEAUMHK, O6EChedeHWs NPOBEREHMA CBOGOAHBIX
QEMOKPRTHYECKHX BbLGODOR.

Cratban 9

Boopyxenuste Cunbt Pocculickol ¢enepayun, BPEMERHD HaXOOAUMECA Ha TepprTOopuK
Pecaybnuxu {pyaus. B Tom umcne v 8 Abxasuw, cofmoganT CTROruit #edTpalmTeT W He
YYRCTBYOT BO HHYTDEHHHX KOHGIMKTAX.

Bce opraky rocyfapcTBeMHOR BRACTH v YAPaBAGHKA B Pecriybnuke Ipysua, 8 Tom
“Mcne H 8 ABxasuk. obAIYRTCA ysaxaTy KeRTpanuTeT AUChounpoBaHHNX Tam Pocculickux
Boopywenkbix Cun u npecexats AQCTHRONP2BHoE AGACTEUR B OTHOWESHMH BOEHHOCYXAILMX,
YAEHOB MX CEMER M BOSHHOrO MMYWecCTBa.

Cratena 10

Croponb ByayT cogefcTsoBaTh ROa0GHORABHWD K 15 ceHTARGpr 1992 roga wopManbHOH
ACATENDHOCTU 33HOHHBIX OPraHoa BracTH B ABXaiwu.

CraTtbAa 11

Oprass BRACTH W ynpasnenus pecnybaux, wpaed u obnacted CesepHoro Kaskaua B
cocrase Pocculickoll Pegepaudn NPuMyT IPbeKTUBHHE Mepb N0 NpECENERUID M HEAONYWEHKK
066X AEHCTANA © AX TEDPHTOPHM, DPRCXOASUMXCA C MOMNOKEHUAMA HECTOAUWEN O COrfameris.
Onu 8yQyT CORelCTBOBATL €ro BHNONHEHHC W YCTAHOB/IEHUO mupa 8 peruoHe. Ouu
APEASAPHMYT YCHAKA MO PAa3BACKEHHD NONOXEHWA HACTOANErd COrNAWEHWS CDERd HACENSHHA.

61



5/24523
Russian
Page 3

CtaTen 12
Croponn obpauwantes Kk OOH w CECE ¢ npocbbHoR noapepxaTb WINONEHHME Bbile

NPHHUKIE YVPErYAHPOBAHKR U 0Ka3aTh COASHCTBHE B WX peanulaumd, BKAKYEA HANPABAEKHE
MHCCHI D yoTaxoBieHwo ¢axToB H HabGnopaTeneh.

Mockea, 3 cexTsGpa 1992 rona

3A POCCHACKYN GELEPALIMO 3A PECIDVE/MY TPY3Ms
CornacuAncs:

r.C. XU¥a B.T. APA3MHBA T.H. CUIYA

A.B. KO3bPEB B. WM. 3APAHOMA T.K. KHMTCBAHM

N.C. TPAYEB T. HAQAPEAUBAIA A L0 HYUAKBAWIA3E

A.M. MHUP3ABEKOB

M. M. MACCMENOB

B.M. KOKOB

X. M. KAPMOKOB

B.H. CABESbEB

B.H. XYBVEB A.X. TIEYX

C.B. XETATYPOB B.H. [ObSKOHOR

A, X. TAJNAZOB E.C. KY3HELIOB

A. A, JRAPMMOB B.¢. YB
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ORIGINAL: ERGLISH

JAIMCEA TMPEACENATENS COBETA BE3ONACHOCTH

Nocse xoHCcysnsTampu, cocTodBmexca 10 cedTabpa 1992 roga, Mpenceaatens
Copera BelonmacHOCTH CAenan oT wMenm CoBeTa caelywmee 3ARBICHHE AR cpencTe
MBCCOBOK MHGOpMALL!

"HUnemn CoberTa Be3ONAcCHOCTH, 3BCAYEAE HHPOPMALING, IpeACTARAEHAYI
lFenepanpHrat cexpeTapeM, u MIYURB 3AKTOUNTEABHNI ZOXYMEHT MOCKOBCKON
BeTpeun mexniy [pesumacnrom Poccmickol denepauum n llpescenaTenex
Pocypapcroensoro Comera PecnyGamxu I'pysme, cocTorBmelica 3 CenTROPR
1992 roxa, BupawalKT CBOE YAOBAETEODEHWE YCWIMAMM YYACTHHKOE BCTpetun,
HANPABACHHME HA AOCTICKERHE HEMELIeHHOr( NPEeXPamNeHMA OrHR, NUPeOACHeHHe
KPHBMCHOR CHTYAUMM M CO3ZA&HME YCNOBMI [INA BCEOSHEMINNEro NOANTHYECKOrO
yperyaupoBauus B AGX23uM, CTAaBUEH DalloHOM BOOPYKEHHOrO KOHQUIMKTA.

Ynemw CoBeTa, NOAREPKHBAN HACTOATENBHYN HeOoSXOMMMOCT: HOARTHYECKOTO
YPeryAMpoRaHrNA XORQMMUKTE MMDIMMMM CPEACTEAMM HYTeM NeperoBOpoB, BHOBD
TOATEEPHAAKT MEZOTMYCTAMOCTE Joe60rc NOCATCATEABOTBA HA TIDAHLIAT
TEPPUTOPAAARHON UEACCTHOCTH ¥ HA MEXAYHAPOAHO NUDWIHARHNE TpaHmm TpYyIME M
HeODKOMMOCTS yBaMeHas TPAE BCeX /OAel, TMPeACTADASONME BCE BTHUYECKAR
Tpyuns B peruoHe. OxH{ MPHBETCTBYNT BOJIOSHOBACHHE HODMANBHON paboTn
32KOHHME OPr'aHoB BracTa B Abxasum.

B »Tolt cBram uyiremn CoBerta NPMBETCTBYNT NPHHUMIAN YPeryaupoOBaHnuf,
conepwxampelcs B BRICYTIOMAHY T OM 3aKMONATE ABHOM AOKYHEeHTe, M O30T BHCOHYR
OUEHKY NPEeXyCMOTPeHHDR: H HeM XOHKPEeTHRM MepaM, HaNpABJASHHHM Ha
yperyauwporanne B AGxaluu. Ouo QpPU3NBawT BOE CTOPOHM, YYacTBymmme B
KOHQUINKTE, ¥ BCe APYTHe JAMHTeDeCOBAHHNE CTODPOHH CTPoro cobmogars
ZOCTHUIHYTHE B MocxBe cornameHus.

Ynemn COBETa MPUHMMAWT X CHBEAGHMN HaMepenue [eHepanpHOTs cexperapn
HANPABATS MRECCHE AOOPOR BOMM B NPOCAT €rc NMeprOMYEeCKK HHPOPMMPOBATH
ComeT o coBuTuax B AbSxaznm".

92-43322 (R13N}1318 100692 100992 100952
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IIKCBMO TEHEPAMBHOI'O CEKPETAPS OT 7 OKTABPH 1992 I'OOA
HA WMf TPEACEOATENS CQBETA BE3OTACHOCTH

Hmen TecTy COCAATHCH HA Jasmnenwe [pescegarens Copera BesomacxocTm OT
10 cearTsbpa 1992 roga (5/24542) no menpocy o wonjumxre g Abxazmm. B aToM
JBAENEHEW, B WACTHOCTH, OTHMEYAAOCH MOS HAMEpeHMe HAmpapuTs MEcewo fobpod Bomm
= Tpyarmw. B HeM Takme coZepxanacks mpocsfa B MOR AZpPEC NepROAMYecKn
ARGOPMUPOBaTE COBET ¢ pPalBHTHE CRTyaumd B Afxaamm.

Muccra 2oSpoR BOMX DOX PYKOBOACTBOM r-ua Cycraea feccena, JmpexTopa
FemapradeHTa OO BOARTAYECKMH BonpocaM, Gwna cosepmena 12-20 centabps
1992 ropa. B T6mmmcw MMCOCHA BCTpermnack ¢ r-Hom Iayapaom [MeszpanaZzse,
NpencenareneM ToCyOapcTBEHACFO coBera Pecnybumxm Tpyauf, T-HOM ANSKCARZPOM
UnxXpamale, MAHACTIPOM RHOCTPARHNX JeJ, B r-mox Caxgpo Kascaaize, J8M8CTATEASM
OpeMBep-MRHBCTPE, & TAKREe ¢ NPeACTABRTaNRM? [OCYAAPCTEEHHOIO COBETA K
EOCKONBNEE TOMMTMYECKNX DADTRA. MHCCHR Taxxe DoceTmaa Cyxymn, CTORNLY
ASzazmm, rae el yganochs nmpoRecTs Gecelr ¢ NPEACTaBRTeAsxd BepxoBHOro coRera
AbxanEe, B WACTHOCTE ¢ €r0 mepsiM 3amacTmreneM {lpsacezarens. Kpose TOTO.
MACCHR NOCOTHAS [OPOA TYAAYTY, B KOTODOM B HBCTOSKEE BPEMA HEXCARTCR
TpRBEATEeABCTRG A6XalCcKOR rpynmd B Bepxopuom ¢obBere. B DyAayTe MACCHR HMEnAd
nposomrensmne Secems ¢ lpeacesarTesnew HepXOBHOro cCOBETA I'-HOM BAAINCAABOM
Appamuboik. B xose cpoero mpebumeamus b Cyxym m IyzsayrTe MACCHA Tanxe
BCTpETRAACH C TPeACTEBWUTEeRsMHM Mexgykapomroro kormrera KpacHoro Kpecra {MKEK) ,
Io Boappameisu B TOmIcH MACCAR BHOBb mMena GeceXy c r-rom HemBapimaase u
BCTpETAAACY ¢ TMPpeACTABATENAMA ARTTHCHATHISCKIX KDPYTOE.

Iic Bo3BpameHun B How-Hopx wuccus mpedcraemna mme noApoSmai AownaX,
conepxammit ee wabmuieRws ¥ BNROZN. J[nR CRedexus wnenop (0BeTa BMEW HeCTD
APRAOCENTY K HacCTOQRUSMY THCDMY pelkMe ITOTC AOKAaLG.

Kak BW nHa3eTe, noJoNeHHe B AGXAINH INAHUMT&ABHO YAYIMLAGCH B MOCREOHNES
Asx. BHOBD BCILXHyAM EeCcTOKHe §oM, Yrpoxammue »mApy B $eJ0NacHOCTR PETUOHA.
CopeT 6w AHPOPMEPOBEH O TOM, YTO | BYEpa NONYUNI UACHMO IAHECTATEAR
Npeacenarens ocynapcTBeRHOTo <oPeTa Ppy3IMm. B HOTOPOM NOANEPKABAGTCA
CepreInueTs CHIYaum:d u codepsmarcs npockfa of oxajawwm NOZUEPERKHA CQ CTOPOMEH
Opramuzamun Obvedmmenioex Haup® {S5/24626).

3248759 (R14N}360 c810%2 Q81092 M
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YenTHNBAR CepLeIHOS yxacroqexme aGradcuore wondUAKTA, § HAMEDEH B CPOTHOM
DOPAAXe HAUDABKTD B STOT pPAROH HoBY® smocmm Oprammsampm OSteammessoa Harpmi,
BOOrAABNAAMYR 3AMOCTETENeM [esepansHoro CeXpeTaps.

3Te }uccHA coofomT cTopouNaM O CEPREIRON O3500UEHMOCTH MEMAYHAPOANOTC
COOGMECTEA B CBRIM ¢ SOOBNMM AORCTBRYNA, BOINEHyBiD B ASEAIME B yTpOXADmoG
TOAASPRAEEN HeEIYHAPGAHOTO MEp2 ® GeJONACHOCTE B 3TOM permoHe, UHa HORNEpPHHET
HACYTHYD HaoSXOAEMOCTS CHOpeNmerc M HOMIOTs OCYNeCTEASMHS COTNANGHAR QT
3 cexTabpa. B 3TOH CBEIR MECCHE HIYWAT CPOACTDHE, C NOMONLY XOTODNT
Oprammzames (O6zefruowunx Hammit cxoxeT o56CNSwEBATE OCYNECTEASHEAE ITOTO
COTrJAReHEN, B TOM YEC/e HANPABAGHNS B DAROE IPARAMHCKEX B/MIM BOSHHNMEK
raGmonarenefi. B COCTAR MmccEE SyAyT BYO[MTE HECKONLKO HAG/MOOATENCH, XOTODNE
OCTANYTCR HA MeCT® B Iaasx ofecnevesmss nepBOKAYANBHOrC NPRCYTCTBRN OpraHMIanHm
O6renvnerx Hammi, '

Byrpod BYTPOC TANK

Fovn
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[praoxeyme

PE3DME NOKNADA MMCCHMM [OBPOW BONM, HALPABAEBHOM B TPY3HD
{12-20 cemratpu 1992 roga)

[Mofmmomam TexcT Ha ANTIMACKOM SINKEe )

lNogowxenne B AGxagzrmx

1. TIpEuusamm HNHemNEr? KPRIECA B ASXAIRN MOKHO CUHTATP MHPOKO
PECTIPOCTPAHNBORECR € M3aYana TeXYNerc rolZa caGoram ® MAPOAEPETEO 8 ASzaim m
3anaasoi I'pysmm, XOTOpME, k&K GMXO COOGMEHO MWCCFMN, UPHWDIRIE MATEPHAMBMDI
ymep6 ma cymdy npubmminTensHo 11 mapa. pySaei B UPANTHRECKRE NODAPEIANE NYTH
coofmenws mexmzy [pyameR m PoccmiicxoRr enspaipreli - ee OCHOBHMN TODIGEMN
TAPTHEPOM; & Takme AEHCTRRA PYKOBOACTSAE ITHRYECION A0Xal0H, CRIJANMNG C
TPOBOIrmamerner mea OubmeRr ABxazcxoil ABromwormon Copercxo ColmamscTHYeCcKOH
PecnyGmrxm He3laBucuMoR pecryGaRKo:R,

2. Ha nosomerme B AGX2IWA FHASHTEADAOS BIMRHRES OXAJMAANT yCuamz GNERErc
npeargesTa Iamcaxypmng no ZecTabmIMianmm NPABRTEABCTEA [pYIAM, ROPECYTCTERE B
AGXAIER IHAMHTENBNOrO uncra Goesuwon ¢ Cepepmoro KaBMasa R NOCTABKA B3 $TOCO
PeTROEa B uessx mollepmar a0XajcKoN CTOPOHHN, A TaXEe JSFKOZOCTYIHOCTD OpPYEWS,
JIHAYATONPHAR WACTE KOTODOTO, NO-BRIMOMY, ROCTYTNIST K3 DACTONIOMOHHNE 3458ChH
nozpaszfesewwii Boopymemx cua CoapymecTsa Heasmmcmaax Cocynspers (CHD).
Hammume CPY3IMHCKMX TONYBOGHHNT GOPMHMPODANNII ¥ OTCYTCTEHS INCHWIIANM B
TPYIRHCHNX BOODYEEHFNX Cmiax eme Sones o60CTDENT AauHyw npobiaemy.

3. Afxs3mg pacnonoxeMa B ceBepo-lanauMol vwacT Ipy3Hs, ® €6 HAaCeaeMne
COCTARIAET OKOA0 540 000 wenoBex, M3 KOTOPNZ JFID OX070 15 HPOHEHTOB YBARKTCR
abxasamnr. BOAMUMNCTBO HACEAEHRN COCTABAZNT rpyamm {excono 47 npouenron),
APYTHA IrPYyWNN NACeAeHAR BXmMOwawT apmad (oxoac 18 mpouewrTom) m pyccoxmx (oxoxo
13 npouenrton).

4. OTHOMGHRR MewZY TPY3IFHAMM W abzasmot Guan Gostee MIR MeNes NATPREOHHEME Ha
NPOTRESHNM HMHOI'OX ASCETRISTRR {CASQYeET OTMETRTY, YTO BAS5XAIN ITERRECKE CBRIAMNN
€ ropmom nrevexamm Cepeprore Kaokaza, a He ¢ IDY3SRHAMA. JHAYHTAABHAR ROAN
abxAIOCE ECHOBEOYET MCAAK, KAK ¥ ¥HTE W Cepeproro KaBxada). CoBcex ueZabree
BHEIHOS OPOSBJAENTe ITOR HANPRREHNMOCTH AMEND MeCTe B 1978 rogy. Xorga abxadavmn
Sura opraumaoBadNa FaMmamus 34 oTaenemne AGxasckoR ABRToHOMHMOE PecuyGimmxm or
Tpysmucrai Cosercroit CormamncTaveckoll PecnySaAmNg M BXIONEHMe ee B COCTAB
Poccamiicxoil Conercxolt enepaTsmnoi Commamugrideckod Pecnybmmzn. [ofiTs Ha 3T
orxazammce Kax Poccouiickas Cenepaowa, Tax X I'pyssus, ofwaxo abzazam Suam
TPeAOCTARASHK CYMECTBONENE JMLCOTH, BKANYAR HONPOROPORCHANBLECE
NPEACTABATENBCTEY B BepzonrnoM CoRere AfGxazmm. 3TH ARFOTH B CEOW OREpaid
HpERQSEA K TOMY, WTC CpPeAR I'DYIAN BCe INpe DACHPOCTIPANAIOCE, XBXK CTAM0
COBOPMEEHO OREBRZMG B HACTOARE® BpeMA, MHEHHE wTO AGXAIN BOABIYOICA
HECUDARGMMAY YCTAHOBNEHIM npedepeHURANMHNM pexopiom, P 1989 rozy awoss

Fana
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sugRaremmcr rpeboBauns o6 orZenemmm AGxadum oT I'PYIKW W NPeACCTARNERHR &R
cTatyca NOMHOODABHMOR COM3HON pecnyGARxH, XOTODNA OHA mweaa ¢ 1921 no

1930 rom. OTpUOaTenIHAR DEAKIMR PPYIMH NPDEBeNA X NEPROAR BCILIKE MEIMAEHETOB O
opEMeHe HHeM HACAIARK, B pPeIyArTaTre KOTODPOH NOrEGN0 IHATATEADHOE WHCIO mofen.

5. Coburnu, IpHBeLDES K AesmHTerparmda Copercrkors Cox3a B HOJABRCHMOCTR
Tpyawn, eme $onee BOOXHOBHAM CTODOHHEKOE aSxasckoll HelaBmcmMocTH. B asrycre
1930 roge BepxoBuwit Comer AGXasmm, B OTCYTCTBRe NPEACTARETENEH IPYIRHCKOTO
macenemna, ofmaBwn ASxanmo cyBeperuHoR pecnmyGmkol B cocrame Comercroro Cowia,
felsBRoIMER or I'pysmm. 370 pemerme cpady xe oOBRKPRIT HeASHCTBRTEIDHELM
Bepxosxmnt Coper [pyamm.

6. B 70T nmeprOA, KOTZa H2 NOCTY TPeInAeHTA HAXOoZmAcR r-w laxcaxypams, Mexly
atxajCHMM PYKOBOACTEOM B mpasareascriom Ppyamm 6mno AOCTHUHYTO COrjacuHe ©
NPpHHATHE HOEOrD 3JAKOHE 0 PubOpax, P COOTBETCTEFM C KOTOPHM aBzazam,
COCTABAAKIIM 18 RPOREHTOR HaCceAeHHf, WPLACCTABARACCE 28 MecT B BepxoBHOM
CopeTe AGzazmm, rpyinuad, COCTABASKMEM 47 npousHToR macenesma, - 206 mecr, a
ocTanpiz 35 mpoueRTamM HACeaendy (CA3BHNM OGPAIOM ADMAHAM M PYCCKRM) -

11 wecy. 3aKOM rJackz, WYTO BANINE DEWNOHHR AOKHM NMPAMAMATLCR SoxnmmHCOTBOM B
ABe TPeTR rOACCOB. B Aexabpe 1991 rosa H2 OoCKOBe B3TOrc Jaxona o Eubopax Gua
®38pan meEME cocTas Bepxopmoro CoBera. DAHAKG ITOT HOBNHA 3akoH Xe ocrabma
HOAMTHEYSCKON HATPANEHHOCTR. HanpoTHa, B TeReEme RepBOTC meayrozas 1932 roza
Bepxopmuit CoBeT AGXA3MM PACKOAOACH M3 ABE& NPOTREOCTONIME dpakumu (rpy3sHcKy®R H
atxascxyw, 11 npeAcCTABRTENSR APMANCXOrO # PYCCKOr0 HACEASHMA NOYTM TUPOBHY
PADRESIUIRC: MERAY STHEME AmyMd Qpawmmmm), n Bepxommii CoBOT MOMHOCTEO
OpeXparnr YHNROAOHHPOBaTL XaX QMMHGE ueace.

Ts Korga B cepeamme 1992 rofa nNpaRrTeabcTBO [DYIRAE NPHERMAQ K BMDORY, HTO
DOAKLIR He B COCTOSHNMN KOHTPOAMPOBATH NPOACARARUMACK CcaboTax ®M MapOAEpCTEO,
OHO NPMHAAC pemeHme ManpaeaTs B AGxasmw 2000 rpysmucxmx BORHHOCHYEAIRX, NPE
3TOM 60 OGBABNEHO, WTO OHR HANPABARDTCS € LEABD 3ANATM EEAe3IHOH Aopors w
ApyTEx nyTed coobmemmz, [-a Depapanagie rOANEPKMBAZN, XTO NEPEARCAOKANMS BORCK
B npeAesay cBoell TEePPUTOPAR XBINETCK CyBepesHsd npasom PecmySmmusx Tpysma. On
CHADAN WASHAM HMHECCHM, HTO OH 7O TenedoHy coobmma of STHX Mepax r-By Apazmibe.

8. Korga rpysmMckme BOWMCKa Bomym B AGxasmo 14 aerycra 1992 roga, paspasmamcs
omecToRemnie GoeBue AeRCTBHMZ, B X048 NOTODHX oKoao 00 weacBex normbuam B COTHH
mopeR Gwam pamemw, I-n Besap/agie ykasan, 9T0, CTDEMACH OTPAHMYATR Hacmrabu
KEOHDPIRKTA, OH TPHOCTAMOBKX/ NDOLEMFEHAE CPYIAHCKRMY BOOPYXeHHNE CAL Sepeld BOK
TeppuTopmc AGZAINE, M 32 ITO PETOHWEE HOIBEPICR KDPRTAKS CO CTOPOHM DaNRTHNE
TOAMTHIECKEX aiAepos B Ipyamm. C masanod GoeBnx JeAcTRRE abxaackos
PYKOBOACTEBO mommmyace Cyzyma ¥ nepaexanc E I'ydayrty, rae oso GzaIApyerca B
HACTORNGEe BpeMi. B pe3yNRTATEe AKTOB HACRARK A0 40 000 usnoBex pajsmvyHOTO
IO CKOrS TPOMCKOXAexns B Abxasum crams Coxesmamit ¥ TNEPEMEXEMHNME JMTIAMA,

9. TpmanaBas, uToé y A6ZadCKOro Hapolda eCTd JANOHHNWE NPeTeHINM,

r-x DeBapauaziae B TO &€ EPEMA TOAYEPKHY.a, WTO HANALEHAE M2 TDYIMHCKEE ROHCKA
He GHIC CUODOBOIMPOBAHENM, ¥ OH CYAT2ET, YTO OO SMA0 anAauHMPOBaHC JapaHee.
On JagBRN, WTO ceBepoRaBrascxme Goepmxn npmubwm B Abxa3mo oo nawasa Goebnx

Aewcreait, 08 DOGABMA, HTC HECRKQJALKO PaHee B TOXymeM oAy, XOrAa WPAPERTEALCTBO
Fipre
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Cpysax 610 3ansTo mpobaemsmm nojomemia B Dmnon Ocerwx, alxazcxoe DPYXKOBOOCTBEO
HEOAROKPATHG NPCBOLMPORANC EAACTH B TORMACH, NPOANPRHMXMAR TAXHEe IACR, Kax
COJAREME MAUEOHANLEOE rBapmmz B cocTaBe 400-500 wescmex, cOOPHUPOBAKEOA TOALKO
B3 JTEEROCKEX abxzaloB.

10, [I-= ApasmwSa yrhepmfan, w70 OOBLANOHHAS INPHEYAHA BBOAA rPY3ABCROM apMER B
Afxasmn Gmra Ans opaBsTendcTha Tpysud Xumie nomogoM, wrobn "moZaBMTL! Hapod
Abxazmm. OM OTDRLAN. NTO REPEX BCIYIAEHMEM CPYARHCREX BOMCK Ha TeppHTOpmo
ABzasmy € ¥ CBRINBAACA N0 Tenebowy r-m Neeapimazsze., - Apaanmba 3arenn,
sr0o pacuan Copercxoro Comia, HelABMCEMOCTd [pysrmm = NpEHATHE €& KOHCTRTYIMHA
1921 reoza mpuseas K oSpazoBamind TPABOBOTC BAKYYMA, xoTopmi AGxa’ER mMEAa NPaBo
IBOOMMATD, OYTEM NPOBO3TASGOHNK CDOOH He3ABMCHMOCTH.

Cornagenwme oF 3 SonrsCps

11. B coraamensm, NOAMACAHMOM 3 CeHTAGPR B Mocxbe [pesnaeHTOM EABUEHNM R
lipencenarenaw Focygapcraendoro Comera [QesapsnaZfie, € TMOMOKERARMAE XATOPOro
cornacmiucs abxaicxkue MMZepM, BRINYAR r-ga ApAaunby, B SACTHOCTH,
¢BOCHEeNABAOTCH TepPPpATOpPHANsHAR LeRoCcTHoeTd Pecuybrmakn Tpysug., ¢ 5 centabps
1992 roaa BCTYHAET B CHAY NpeKpameHue OCHA, cosfdaercs KoMMCCRHA 10 KOHTDPOG ®
MHCTeXUNE B COCTaBe NpeAcTaBmreneit Mpyjum, AGxazmm m PoccuiickoR &depepaumst Rin
ofecneuenns Cob/NIEHMA NOROXSHMIT AAHMHMOrO COTrJ3UEHHd, ITDEeOYCMATDPHBASTCS
PAIOPYESHNE M YOANGHNE HEJIAKOHHNX BOOPYREHAKE JOPMAPOBAHMNA, NPOHRKIMX Ha
TeppuTopEw Ipy3mm u3-3ja Opefendd pecnyOiIHNKm, DPEemyCMATPRBAeTCR COXpamenne
NHCREHHOCTH BOODYEGHHME CHEz [pysmux 8 AGxajmm 40 COrAAcCOBAHHOTO YPOBUR,
E8OOCXOAMMOTO AAN OEPAHK EEXGIHNK AOPOr ¥ OPYrHX onpelenerdny o6BexRTOB.
COREeDYMTCA TPHIME NPOKIBECTH OOMEN JAAeDNANANT JHU, IANOXAMKCR W ILISKHRI IO
10 centebps 1992 rofa, COAEDEHICR ODHINS YCTDANATD NOMEXR HA TYTAX CBOGOAHOTD
ABREOMAS TOBAPOE M JMI, OSECnewATd YCAOBAR Zis BoJjtpamexns GexemmeR B WaCTa AX
MOCTOEHHOIQ ENTEALCTEA H NPHHATDL Mepn oo POINCKY Joil, npeTaBiA Gaa BEeCTH,
npeararasTcs 0BecmeurTs BOPOGHOBAGEES R LS cenrabpx 1992 roAa mopManbHOR
ASRTEADHOCTH IAKOHHNE OPTaHOB BAaCTH B AGxajrmm B cofepsurcs ofpamenmne X
Oprammaaiuuz Ofnemuuensnor Hammit m CoBemarww no H€300aCHOCTA A COTPYAHWHECTBY B
Esponre {CBCE)} ¢ mpocsBolt NoAREpRATS NPHEUENR ITOCC COrNADeHMR .

12. U-r Depapimaf’e OOANEDKMYR BAEROCTD COrJameHmR or 3 cexTtabps = Npu3Ban X
OOMHOMY OCYMECTEISHNRY 8rod NOJOReHEH. Oux ofSpmuna aSxajscxynw CTOPOHY B
OPOAOANADMEACH TMPAKTRKE EAPYNEERS OOJOKENAS O NPOKpameHma OCHA, B YacTHOCTR
BAoas pexm ByuGs B Cenepsoi ABrasmm. Bmao OTMeNeRO, 9TO ROJACEEHHE O
UpeXPANSHIN OCES COEDAMASTCR HIOA> pexin [naicTa, rie TpPexcTopoEHeRr Kommcomm
yAanocr ANCHOUAPODATD MEXAY ODYMS CTOPONAMA POCCHICKHe BORCKAE. OH WOANEPEHYN,
¥TO BONPOCH OPEXpAmeMER OFNS W HMBOL2 CEBeDOKABXKAJCKAR ME8PErYASpHHT
$opMmpoBaEN HEPAIDKENO CBRIBEN, W NOXTEOPARA ToToBHOCT: [PyInm COKPRTHTH
YHCAEHHOCT: CHBOMX BOHCK A0 COMAACOBAHHOTO YDPOBHA, HeoOXOMDMOro OAR OXPaHH
EOAE3NMY JOpor ® Zpyrmx obGbenToB. O OpMINAR B CPONHOM NMOPAAXE COlBarhb
napnament AGxadmm B Cyxyit mIM OPYTON ropope AGXajsmm m NpOBeCTH TARHOS
roACCOBENKE N0 BOWMPOCY O TOM, JOMEHO J¥ HNESIHESe PYXKOBOACTEC CCTABDATBCA ¥
BAACTH.

Laus
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13, TC-n Uepapasanse COCJACKACE ¢ HeODxOAMMOCTIK ofecnevenmMi asToxHoMAR AGXasFm
R COXPAHEHHS €€ CAMOYNPAaBASKKIerocH CTaTyCa. BMACTE ¢ TeéW OR NOOUGPERYN, HTO
pemeHme 3TOrC BOTPOCA ADAKHO UPEAYCMaTDHEATD COXPANEHHNE TeDDHUTOPMANIMHON
OeRoCTEGCTA [pysrm m Gbrs DpHeMgeMdd Kax Ans abxalop, TAX M AAS CPY3MH.

14. TI-u Apmswmba moAWepPKHY, 4T0 OB 6w BHAYEIEHR NOLATHCATD COrJADCRRE OT

3 cenTabpg, XOTCpPOE O HaIBAN NPOCPYIMHCKEM JOKYMEHTOM. OH 3agBia, XIO
AGIasma HE ABJAASTCA WACTIX [pPysEm B e NOMOKSRRE corsamermnr o6 oGecnewenwn
TEPPHTOPHANSHOA UEAOCTHOCTE I'Py3nm He HMeeT HAKAKOrC OTHOmesmmz k AGxaamm. On
obenmma Mpyssw B Npogoaxapmefica MPAKTAXE KAPDYDEHAS NOROKGHRA ITOTO COT/ADSHAR
B 334EMA, RTO TPYIHHCKEE BORCKS NO-HPEAREMY OCYNECTBARNT EATAAEHAR Ea
FPAXAIZHCKAE Al B 3JaHWMAKNTCS MACCOBNMA rpalfexmamm.

15, F-x ApAsmnba 2arRBuR, Y9T0 HEOOXYOMMe o6ecnawnTs ENBOA BCeX CPYIAHCKRX
Bolick € Teppmropmu AGXAIMM, TpeXEe ueM MO¥HO SYHeT OCYWECTEWT® ADYTHE BCHEeNTH
AAHHOCO COCJAmeHmy, BXKANNAS BNBOA CEBEDOKaBKAICKHY GOEBMXOE M EQIOGHOBASHHE
AeaTeasuoctu 2bxazcKux Baacred., (N TPEIBAN TPOBSCTH NPHMHE NEDEICBOPN €
THunucy Ans yCTAHORAEHMA XoNPEAEDATHEHON B $eAepaTHBHON CTPYKTYDN B TOM WM
BHOM BHIEe.

3aregaHusg

16. Curyarma B AGxajmm no-mpexHeMy OCTASTCH KPAHRHE HATIPAROHHOM H
SIPHBOCNACHOH B NPEBATAa NOCHEACTBREMA, KOTOPHE JIerX0o MOTYT BAHTH 33 HPeLe/H
HauUMOHANMHNY rpapmu Ipyamm. Jonoxenus CorpameHmMs oT 3 ceHTKOPE NO-TPONHEMY B
OCHOBHOM HE¢ BHIOAHEHN. IIpaBoniopdafAcK B AGX83MH B JHaUATEADHON MEDO MOLODPDaH.
Ecrm nozsomnTs mroi mpobreme eme Sonee oGOCTDHTRER, TO OHA MOoxeT npuobpecTtu
RTHENOCRUA M PesAArmOJIENH ACHEKTH N NPREECTH K BOBAESEMMK B KORQAMKT COCEOHET
CTPaK.

17. B oCHOHE BO3IHOKHOTQ MMPHOTC YDEryIWpOBAHNS Hanuod npobnemm oyreM
neperoBOpPORE NO-NPEEHEMY HOMEHO Newar: OUSPATEBEOS OCYLeCTBAGHAS COTAADGNAS.
Oxasarme MeXAYHAPOAHNM COOOMECTBOM NOMOMM MOLAO OSm CHocobcTBOBATD TOMY., wIODNM
nobyzurs obe CTopoHE X COGIOISAMD YCAODHE COPNAmeHWR R BNPAGOTHE TOAMTRIGCKODO
ypery/mposauan abXalckoro BONpoca, wOTOpoe Gwro O Ccopapefymmnd AR BCex
YUACTEYWORX B KOHQUIMKTE CTOPOH.
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OB BEANHEHHBIX HAUUIA

é” \\"Jr CoseT bezonacHoOCTH
\{L\“ é}/ Distr.
e GENERAL
8/24637
8 October 1992
RUSSIAN

QRIGINAL: FRENCH

JANMCKA NPEACESATENS COBETA BE3OQHACHOCTH

llocne KOHCYNBTaukd ¢ ymeuads (oBera BesonacnocTs Npeacenarens Cosera
cAenan CHegyKUlee 3IasBAeHWE OT uMenn CoBera Ha ero 3121-M 3acernaHun 8 oxrTRGpH
1902 roma B CBR3M C paccMorpesued COBETOM OYHKTA, ojarnassenHoro "lonomenne B
Cpysun' !

“ComerT BesnnacHocry ¢ 03a004eHHOCTRY OPHHEAN ¥ CBRAGHHK AoxAas
FeHepaNBHOTO CEXPETApA © monokeHun B U'pysun ot 7 oxrubpa 19%2 roaa
(S/24633), On Bnarogapnr [eHEpaasHOI'® CEKPETapA 3a MOAedHyw MRPOpHaLAW,
COASDREWYHCR B ITOM ACKYMEHTe. OH BHPAKAST CHOKW Ca8predInyR
OGECTIOKDEHHOCTE B CBAIM ¢ YXYAUSHMEM H 0C/Ae/HEE BPeHs NOAQGKEeHH: B
Tpyann. OH TPM3HBAaeT BCE CTODOHH HEMEAAEHHO Tpexparurs Goenme AefCTEEA K
coBMmOOsTE YCAQBUR COTNBWEeHMs, 3aKJAWYenHoro 3 ceursabpa 1992 roma B Mocube,
KOTOpOE TOATHBEpAAasT, 4TO 0EeCneuMBRETCH TEPPUTOPMAALHAR DEAOCTHOCTD
'pyass, MpeAYCMAaTPHUBAET TPEKpawexHde OCHA, obR3aTensCTBO CTOPOH He
npuberaTh X MPUMEHEHMI CHAM M COCTABAKET OCHOBY AAR NoaAHOMacmrabHoro
TOARTHUECKOI O YPEery IupOBaHyH ,

CoBeT MOAAEPHRMEBAET peusHmne [eHepanrHOre CEeKPeTapAa HanpasmTe:, B OTBET
ua npocefy npaEnTenscTba py3mu, euwe oasy HMmccnp B IpyIaux, KOTOPYX
BOICA2EMT 3aMECTHTETh [EeHEPAMGHOrO CEeKperapi, B CORDOBOMASHHM COTPYAHHUKOE
CexpeTapuaTa, HEKOTOPHE U3 XUTODPWX OCTaHYTCs Ha mecTe. OH yrRepwaaer
MBHIAT, NDEANOMEHHpI [eHEPA/NLHMEM CexpeTaper B €ro nncbMe or 7 oxTabps.
CoBeT oxmAmeT nNpelcTaBreR#d [eHepanbHmM CEKDPETADEM AOKAalA nocse
BOIEDAUSHHRE £F0 MHCCHE #3 IpYy3HM M BMpP3XaeT COTOBHOCTL PACCMOTRETS
pEROMEHAAUMM, KDIOpbEe [eHepasbHLE CEKPETAPD HAMEpPEeBASTCH NPEACEABUIR €My
OTHOCHTEHO TOCC BKIaAa, KoTopwit Opramwiaims (Opemwmenawx Haumi morna Bu
BHECTH B OCYWeCTEASHUE Ccoriawgnus ot 3 ceurabps.

ComeT orMedaeT, 4TO HmHewxwi llpencesarens CBCE mzamepepaeTcs B
Ernwaimes Bpems HATPABKTD MMCCHK B [pysus ¥ noluepxkuEasT HeobxOAuMOCTS
obecneusHns ROOLAMHALMYE Mewly yomamamy OpraHmzammm O6beanHeHHLX Haum# @
yenmagvm CBCE, H3WPABJAEHHHNME Ha BOCCTAHOBREHME MMpa."

92-48996 (R14H}372 0glo9z 081092 081092
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HCbMO FEHEPAJILHOTO CEEPETAPE OT 10 HOSBPH 1992 [OHA
HA MMA NPEACENATENA COBETA BE3COACHOCTH

Hmew weCTs COCsATBCN Ha JasBiaeHre Ilpeacesatens Coeera BelonmacHOCTH ©
noaoxennn 8 Ipysun or 8 oxTabpa 1992 roga (S/24637). B 370oM s3agBfesmn CoBeT
noAdepxas pemeHne [eHepansHOTO CeXpeTAPR HANPABATH EDe OJHY MHECCIoo B Dpyaum,
YTESPAN: UPEANONEHANH IR Hee MAHAAY, OTMETWI, UTO OH ORM/JAET TPeLCTaBJIeRHd
FeHepanbHbHM CEKpeTaper AORJa[A [0 NTOraM TOH MACCHM, ¥ BHPAIWN TOTORHOCTE
PRCCHMOTPETD €0 PEKOMEeHANAA OTHOCHTEAbHO TOTO BKAI&AA, KOTOpHR Jprammaanmsa
O6zegunennsx Hamwmit mMorna 6M BHECTH B OCYNECTRIGHAE COrjameHms OT 3 ceTabps
1882 rojpa.

Maccwme, XoTopas HaxoAmnacs B Ppysum c 13 mo 16 oxTaRGps 1992 rogza,
BO3TAaBARA r-8 Anryax Brauxa, TFemcpasrwui Zwpextop OTmenenus Oprawmdamsm
O6vensnennnx Hammit 2 XeHePe, B €€ COCTAD BXOIDUT Tawkwe T-H I'yverae deccen,
dupexTtop EBpomeiickoro orziesna HenmapTaMeNT2 IO NOTRTHYE CKIM BOmpOCaM.

A paccuoTpen Acxnaj, UDEOCTARNOHMNE MHE MACCHEW, BNAYNAR CONOCPRANWECS B
HeM BHEOMN 7 3aMedadus. B TPAAOEEHMN K HACTOAMmEMY W C y/AOBIETBOpEHMEM
TMPETPORONKAAW AAS CESZeHEN wiencH [OPSTAa pelwMe 3TorCo AOKAAZA,

CrycTa TPR HeZesm nocae mocemexua I'pyIME DepHOM MRCCREeH OpraHmsaumMu
Ob6beannernmx Haunil Nono=eHRE TaM pPe3axXo yXyAmmaoc», Nocne BOI0GHOEIEHNS S08BHX
meficTeuil 1 oxTa6ps ¥ uperxpamexma coGUNZEHMR COTMameHws OT 3 cenrsbps (5/24523,
npnnokenne) Cpy3As OXKAJIANACH HA TDAKH KOHDIHKTE, B KOTOPHE MOTYT GMTD> BTRHYTH
coceuue CTpaHn, EcaM INONONeNNES HO YAYSUNUTCR, BEJHHA BEepOATHOCTSH PairCOpaHus
¥PYTMHOrO KonpumxTa. [ochenmme coOBMTHR, NO-BHAMMOMY., OTPHMLIATEABHO CKA3AMMCP Ha
oTHOWeRM#X mexAy [pysHe: m PoccrRcXoR deaepaumes » mOSTOMy TOLOPBAMHE YCHIES
nApesniexnTa EABUMHA N0 COASHCTBMX YPeryaMpOBanmw. HaCTORTEADHER HeaBXOAMmMOCTD
ApoBeeHts MeEQY COOTBETCTBW CTOpPOHarM BOTPEYM HA BHCDEM YPOBHe 4Anq
B0300HOBNeNMA AePCTBAN COCJANEHUN OT 3 CeHTAGPHS ABAAETCR OYeBRIHON.

8 oreer na npemnoxexue Copera O ToM, wrobu CeHepanbHHME CEKPETaph
TPEeACTABAA PeKOMEHIAUMA OTHOCHYENBHO TOrO, Kakamm 06pazom Opramraaisin
Ofrenumeinmix Haumi MOrna 6K COASHCTEORATS OCYWECTBIGHMK COC/TANEHMA OT

92-59127 (R14N)1339 111192 111192 1 4
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3 ceHTASpA, % XGTen BN BNCKAZaTh MHOHMS, UTo Oprammzamms (O6meAumensnx Hatont, B
paMKax MOAN@PEKH yCmAma mpesmAesTta Enmumma, Moraa G OKalaTh CTOPOHaM TOMOmE: B
BOCCTAHCENEHHRA BIAAMHOIC AOEEpPHA, YCTDAMEHHN NPENSTCTERA HA NYTH MAPHOLQ
nponecca, HavYaToro Ha ECTpede B Mocrse, ocnabaeHam REHOH HOAO3PHTENBHOCTR H
OTHONEHMAX MEXIY CTODOHMAMM M B NpeceveHMM OUSBHAHOrO Bee G0JBRErc CTpeMIeHHs
MONACraTHER GOABME HA CHMOY, HEXEAW Ha YDPEeryaRMpOBAHHEE OyTEeM NeperoBopoB.

ComeT, BOIHMOEHO, NOXeNaeT NPRJIHPAaTh CTOPCHN TPOBECTH, HE BHOBNATIAHK
TpeSBAPHTERBHNX YCAOPHR, BCTPEYY Ha CaMOM BNCOROM YPOBHe B Ueaax ofecmenemmx
AEI?IC'.I‘BBHHDI'O nperpaneHHAd OTHR M BO30OHOBAGKHHR MADHOTIO nponesia B COOTBETCTBEHHR
Cc cornamesser oT 3 cexrabps, Ox Mor O pexoMeHAOBATH, YTOBW, EC/DI CTOPOHM
rore mowesawT, OpraHu’anMs O6zeanHesHny HAaINOi NpEHA/MA YYACTHE B TAKOW BCTPERE
B Havel{The HEWRBTEJZR, BRTIOJHAR @Yﬂxm CBROESTEJA N KOCPEMK&; H TaxmM
oSpa:cox OHalzana CToDoMaM CUHE;!CTBEE B BCCCTAHOBJAeRAd [JOBEepHAY B pPaMRaR
mponecca, HOTOPHR OHRM camy paspaborTanmm, B TeM CaMuM noMoms B oGecnedenn:
gei&craennoro APEHPANEHAR QrHE A AUCTHEEEHHH OyTeM Deper0BODOR TAaKOro
YPETYIMPCBAHHA, KOTOPOS 6x10 6H CHPaBeAAMEBNM [T BCEX COOTHETOTHEYKDHK CTOPOH.
Taxax EBCTpe4Ya moraa Bu Take npelocTabBiTE HASAJIDHYK BOIMONHOCTE IOMIA oécmeung
POTPOCAE © EOIMONHOM HATpaBneHwun HabmoaaTenen Oprammiamms (6zelwwerctux Hauwil
ARR HOHTIPOAR Ja QCYNeCTBASHMEeH COrMIalleHMR .

Tem EpemeHed, B COOTEETCOTREMM C UPELNOMEHMeM, COOSDEAMMMCA B HOEM IHCODbHME
or 7 oxratpa (S/24633) m moanepwanuwM B larsnennn {Ipeaceldarenn ($/24637}), B
Tpyaud OCTA/MCP ABa COTpyfAuARa Oprammoamm O6»efnnennnz Hawmi ana ofecmeveHus
NepEOHANANBHOrO NMPHCYTCTEHR Opranmiaumu OSveamHenmbix Hauwwk, B »x $yHxunm
BxozAT obecneusHHe MPUCYTCTEBHA Cpramusawwmu OSzeanuensmx Hauwk B Ipyaswm,
NoAZePXAHNE HENPEDHBHMX KUHTAKTOB CO BCeMH COOTBETCTEYKIFMHM CTOPOHAMM,
npeAcTapnenue LeHTpansmsy ywpemgexusM Opraumaauns OGrelmnennmx Haivot
eXEHeBHNK JOKNAZ0E ¢ PAMBHMTHA DOOKEeHHA K obSecnevenas anycropoxxeﬁ CBR3IX
memmy Opramm3anueit OSveawHensmx Haumii ¥ CcTOpOHaM:d.

B macToRmes BpeMf ApHCyToTBMe Upravmiam OfSnelzmesnnx Hawgtt B Tpyasum
ZOMONHBTEABHG PAcOHpPAETCR C OTXPMIUEeM B 3ToM Mecsue B TOhmnmnacmk ofpemnuHeHHOro
FPEMEHHOCO OTIONEHHH, XOTOpPoe 6yAeT Tawke yAeaaTs 0coboe BHMMANME TOMOWK B
ofnacTH pa3BUTHR ¥ MHPODMAUMOHHON NOLLEepPMKe.

Byrpoc BY¥TPOC-TATH

Loua
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Opanoxenns
Peawme fnoxpans yvmccma B Cpyawg

Lo flo mpuSuTim B T6émmicw 13 oxrabdps 1992 rosa MMOCMA BCTPETAMACHE C©
Npeacesarenen FocymapcTeennors coBera PecnyGumxm Ppysmm r-mnom 3Bgyapaos
Dersapmianie, TpeMdep-MRHACTpOM TeHrmioM Cnrya, »mmcTpoy o6opoms TeHrmaoM
Euronamm B JaMecTHTEneM mpempep-mmEmcIpa Camzgpo Kapcanse. Owna Taxkme
BOTPETHAACE C WASHAME AATAOMATAYECKOrO KOPRyca. 14 OXTRGPHS YUYACTHMKA HMHCCHR
npuaeTena B crommuy AGxasmm Cyxyrm, roe r-H [xaba Hocermas®, 3aMecTHTESb
flpeacenarens [ocyAapeTEeHHorn coBeTa [pYonA, W APYyTHe /Ml NPOBENE ANA HHX
GpUdMHr 0 TOAOEEEMR B M&8HHOM PaMcHe; OMRa TaKme OpraHu’oBasHa BCTpEYa €
nrpedcTaBrTensM# BepxoBMore CoBeTa AGRAZME, B TOM YHCAE € NEpPBHM 3AMECTATEASM
Opencegarens. B TOT Xe ZeHd YHACTHUHH MuccH npureremu B Dyfdayry. rae oum
serpeTwarch ¢ [pexcenatenen Bepxopuoro (Cosera AlGxasum r-nou BaagucraBom
ApaamuGoi M PHAOM €rc Koamer. Bo BpeMs Haxowfexwr B Cyxyrme u I'yzayTe
YHACTHRKE MHUCCHE TAKREe BOTPEUAANCE ¢ NREACTABATENAMH MOXTYHIDOAHOTC KOMATETA
KpacHore Kpectra {MEKKK). 3arex ywactHmxs smmccme Aepuyaace B TGwmew, rae

15 oxrsbpa cocToszach ETopaf BCTpe¥a ¢ r-xHom DesapaManie, B Xole xoropoi Guum
PACCHMOTPEHN TIOCReZHAe COONTHA M OOCYWASHN EBHBOAM MHCCHH A BOIMONHHE
noCcneAyNTHe Mepn. Muceoums orfmna mn Tpyamm 16 oxradps.

ExuHeIHGE NORNOKAHWE

2. Co Bpememn NPODEAOGHWA NepBol Muccony Opraxuiaunn O6pefusemnniy Hapwn 8
Cpysmo B cenTabpe (oM, §/24633) nonomemwe B ACXalwmm CepLEIHO YXYIDLIOCD.
MMern MECTC ONECTOUEHHNE CTOAKHOBEHWA, mMA0 HApAmABAHRE BOEHHOIO NOTEHIHANA,
06e CTOPOMM OSEWMNAKT JAPyT APYra B CAMNYX CepBeIHNY HADYUSHMAX NPaB YeloBeHa, M
TPeACTABANETCR, 4TO BCe B Oonpmell CTeNeHM 3aKpemifeTC® NCHXONCTHA, XapAKTEDHAA
Aas BOEHHOrO PpeMerm. KpoMe TOro, YXYAmRAMCD OTHOmEHAA MexAy Ipydded u
PoccARCKON fejepanseil, XOTOPas BHCTYNAAA B KaAYECTEE NOCPEINAKE TPM JaKMOIeHmR
corsiamexw® oT 3 ceHTAGpA. 4TO NOApNBaeT MMpMMIT mporecc. B Ton cayuae, ecim
CymecTBEyNmee IONOEeHme He GyZer menpamaensy, B Ssameaimee BpeMa [pyamm moxeT
oMazaT»CA Ha rpaHr Go/ee EPYTIHOTO KOHQAWRTA, B KOTODHH, BO3IMO¥HC, OYAyT
BTAHYTI COCeJHRE CTPaHH.

3. Moaomenne B AGXajmd, ONMHCAHHOE B NpeAMOymeH ZOKMade, OCTABAAOCD
IpPaKTEYSCHI tes HSMEBE‘.I{H;!, " Kaxkoro-mmbo UpCorpecca B Jeae QCymecTBRASHHR
corfamesns OT 3 cexHrROHpPA He Gmme JOCTArHYTO Bmaots A0 1 oxtabpa, xoria
abxalcKkue CRAAH TpW NozZepEKe GoeEuxoB ¢ CeBepHoro KaBKana 3IaXBaTHAA COPOA
r‘arpy ¥ 3a XOROTKOE BPEeMR YCTAHGBHAKM HKOHTPOANBL HAL paﬁoaou, RPCCTEPAXDIMCA OT
CEeBepHOHA JIMHMMM NPEeKPANeHRMS OCRA BAGAD> Pexw Bawb» A0 rpaMumm ¢ POCCHHCKOR
denepaumeit Ha cemepe M 3amaje. B 10 x¢ DpeMA Takse BO3ODHOBHAKCD CTONKHOBEHHK
Ha KEHOR JAMHUN TDEKPANEHHS OCHE BAOAM Pexu [yMECTa, BCECO ML B TPEX
KRAOMETDPAX K cehepy oT abxascrxol cromum Cyxyrm. Kpome Toro, abxsackme
CeBepOKABKAICKAS CHIN COBepPIHAR HaANaJeHHe Ha ropoa Ouaz«s'-mpa. pacno:zo:xel-nmﬁ
mprbrAIATeAHO B 55 KM K Xro-BocTOKY 0T Cyxyrm, Ecom abxasuaM yA3CTCS
3axbBaTuT> ONaMYApY, ITO MOXeT NPHERCIM k najesum Cyxymm, B Taxkud obpaiom noa
KORTpOAEeM abxasueR oramercs oxoxo 80 npouerTos ABxasmu. Ho-npexHemy
CYDeCTBYHEAA OUACHOCTD TAKOrQ DABHTHR C06HTH§, HE TCBODA YHe & BOIMOEHQCIH

Fons
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peansHoro nagerms CyXyME, MONET NOATOAKHYTh K HATaMy KDYNHMY BOCHMNX AeACTEWH,
ROTOPNE MOTYT BODAEHD HECH POTHOH B KDYITHNA KOHQANKT, BOIMOXROD, C YRaltHeM
COCemHNX CTPaH.

Monoxerme ¢ o ECTBASHFEM CQraame " HTALDDR

4. Tpepupymas mmccma (Oprexmiatym OS»e rmemmnx Hagwi ywe NOZNEPKABEAA, WTo B
IHaYMTeJLHOH CTeneH¥ coraamemme oT 3 CQRTﬂspﬂ TAXK M OCTANCCH TPaEKTAEYSLKHN
Hexeﬁcrsymmnu. Docre 3TOrc COrAADERWE, NO-BAIMMOMY, DepacTano coﬁnnnarncu
MOAROCTHK. COTASMeMRe 0 NPeXpameHmH OCHA, KOTopoe AoAmne GHAC BCTYTATD B CRAY
5 CeHMTROPR W KOTOPOE HMKOTZa He $NMI0 MOMHOCTIN OCYWMOCTBAGHC, OKOMUATEIBHO
nepecrano cobmeAaTHCR NOCAE HANAASHEA AGXAICKMX M CeBEpOMABRAICKEAY CHA,
copepmenHore 1 oxtabps. Kpode Toro, He Swm ofecmovenrd, BOUPDEKM TONOREHARM
COrpamenas, pPajopy=enme, pPacOOpMUPOBAHME W BHEOJ HE3AKOHHNY CEBePDORZBKA3CKAX
BOOpy®eFMMK QOPMEPOBAHME M TDYNN. $AKTANECKA WX UMCIEHHOCTD, TO HCEH
BE2pPpOATHOCTH, BO3IPOChAd, R OHE TO-TIPEEHEMY 6ecupen:rcrseauo nepelERrayTCcd "epes
TPAHMLLY « Tawxwe OKBIANOCH HEHOIMONERDL OCYWEeCTBATE NOOEeHWIE .,
NPEAYCHATDHEABDES, WTO NOCAS ROTYIOSHMS B CHAIY COrJIANEeHWS O NpexpameHKa OrHAa
YHCASHHOCTS BOOPYREHHNX CKA ['DY3EM, TMPRCYTCTEYMIOREX B paiioHe HOHQUEKTA, HE
fiydeT NpeBHMATd COCMACOBAHHOTO YPOBHA, REOSXOZMMOrO IZIA IANMTH EONRIHOE ZOPOTH
¥ HEKOTOPHX Ipyrux of»eHToB B AbBzasmw.

5. BozofHORAEHME BOGHHMX AOHCTRRMH NPABSNC ¥ BOIHEKHOBEHMN HOBOR DOAHH
GexeHUER ¥ X BI2MHNM OGBHHeHMEM ODEHMX CTOPOM B &XTaX MECTOKOUTH, COBEpHAasrHy
H OTHOMEHFMM FPARABHCKOrO HAcEseHmx, (6 CTOPOHM TpH3Bamw, wrTobm »TH obBmienms
paccneloBana MeRAYHAPOZHAR KOMMCCHR. ['pysmickRe BRacTH 334BHIM, 9TO 33aXDPaT
Farpn BwHyoun npubnnznrensHo 30 000 rpysmn, pyCCKAX H apMRH RCKATh CHACEHHAR B
PoccHucuon ®efiepaima. EKpome TOre, BOIMONHOCTD NafleHAR Cyxysy o6ycaoBmna
JHAYMTEABHNII OTTOK HACEJEHMA M3 PTOrC Topoda.

[OomuTkM BOCCTAHOBASHUS EEﬁCTBHE corAameHnmR T 3 ggﬁruﬁpx

E. B nepBoR nonoBRHe OKTAGPA npeilmgent Poccmickoil denepammm bopmc Easuus
TPUCABCHA T-Ha 3nyapza WeBapawanse, [pencefarens [ocyAapoTBeNROrC CORETA
Tpysms, ¥ TpPeACTABHTENEK ADYTREX CTOPOH COTAAMEHAS OT 3 ceHTabps, BRMORAH

r-Ha ApAanHby, BoTpeTnTacg B Cyxyr 13 oxrabpR B ueanx obecrmedeHHA
BO30OGHOENEHAN CobmofeHs A3HHOTO COTNAWSRRA. B PTOR CBLIM MMHMCTP RHOCTDARMNE
aen Tpysyx Yuxpamaze npabuwn B MockBy Anx OGCYKOZEHMA BONDOCOB HOACGTOBEN BTOM
BOTpeSH ¢ MAHHCTPOM RHOCTDaHMMY Zesn PoccuiRexoR desepauzmm Koawmpessds. 3TH
06CY#OeHUA He TPHBEeAH K KaKWM-JIR60 pesynAsTATAaM, Ta¥ MNaK YHYACTHURM HE CMOrAR
TPEecAONeTd DASHOTMACHA. LpoAOIHANT NPeANTPREAMATHCA yChaxa #a pabouem ypommne.

Doamrma opabuTenscTBa Tpyavm

7. fMpeacezatens TocynapeTEeHHorao coeeTta r-H [Mepapauafgle »axemn, uro [pyius
no-npexdHery BHCTYNAET B NOAOEDPRKY NOJHOrO OCYWECTE/ICHER COrAAmeMmEd OT

3 ceurabpf, OAHAKO TMPHM ITOM OH NPMIBAN X BOCCTAKOBJIGHMN CTATYC-KBO,
CYMecTBRORABISrG A0 BO30GHOBMEHAN BOEMMNX AEXCTERR, T.€. A0 1 oxtabpa. B asTod
cBg9K OH goGaBus, uTe Opraumsauxa Ofvesmmermnx Hawpmz morfla 6N CHOPaTs BakHy®
PoA> B NOAREDEKE OCYWECTRASRHA YNOMAHY?TOrS COTJAIeHRR NCCPeICTBOM HANDABASHMA

7 o,
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HaGmomaTerne, a TAKEe OGECNEWEHMN CBOErs NMPACYTCYEXA B XAuecTEE HAGMOATENN Ha
Eymoympz BCTPEdYAX, B WACTHOCTHM TAKWK, KAK BCTPEHa, KOTODYN TpedlaraeT NpoRecTH
npesnaesT Exsiom.

8. r'-n Nepapguassze damBma o Tom, wre pyams Gwna ofmaHyTa B TOM, W70
Kacaercs corsamemmst oT 3 cenrabGpz. 1o ero oéEFN, APYTHO CTOPORN He BHTOTHILAN
cBoM OGY3aTEARCTEA MO $TOMy Corasmemmw. OH oCobo oTHeTHN TOT $axT, HTO
Bo3OBHORAeNAe BOGHHNT OeRcTBmx atyascxoR ¢ropoHoR 1 oxrabps orpanmwiio
BOIMOKMOCTH NOJATERECKOTO YPETYAIHDODBANES KoRQmAKTA. O nOATEpPXHYSR., WIS O4RH
73 KDOUERMX BONPCCOD JAKAOMAETCA B TOM, TPR3IKAET XAR MeXLyHBPOAHOS coobmecTBo
TEPLPMTOPRAABEY® LEAOCTHOCTL [pyJrs, 3 3HAYET X €6 NMPABo PaIMemaTs BOlcKa B
Dpefenax CBORX COOCTBEHHMX TpPAaHiil.

9, - llepapAxafle BNpazma CAYGOKYN 03200T8HROCTE BPaXxAeGHIDGT HAMEpeslm
npoTrBolaxoHHoR "Konbesepamma ropcKRX Hapozaos Kamxaza', COBZANHGH B
CeBepOXaPRaICKOM PErmuoHe PocouicNOR PeflepalAR, B TOM SHCAS 20 HaMeDeHHEeM
caenars Cyxyvu cBoeR crommedt, Om cxajan, wro erc ocobexso HecToKONT
namepexma JjmAepa YeweHckon Pecrmy®samkm resepana lyraesa, noa KOMaRIOBaHASM
KOTOPOro, N0 CEeneHmsM r-ka Depapanaj3’e, HaXOAATCA TWOAPAIALTOHUA BOSHHO-
DO3IQyTHNX CHi B cocTape nopsaxa 150 camoneroB. O 3aRBMT O TOM, WTO AR
ohecneysHAs BMBCIA A3 ASXAIAM HEJIAKOHMME JeBepUKaBKalCKAX doprupoBanHm,
YACAEHAOCTS KOTOpPMK yX& ACCTRC/AS Aopazxa 3000 denoBex, He NPHHMMACTCOR HIKAKAX
mep, OH ToAdepwHysn Heobrofm<0CTh ofecmexeHER IPPEKTHBHOTO KOHTPOAR HA rpaHuue
mvexgy Pocemickoir $epepammen x Ipysnem.

oo H EaIHH

10. TMNpescesaresns Bepxosxoro comera Abxasmy r-H Bragacnas Apazmnba COCAACHACH
¢ TeM, WTOC COrnamenHe oT 3 CeHMTKEPA AOKMO BHUOMHSTHON. OQAHAKG OH OTMETHI,
w70 cymecTByeTr npobneMa £r¢ TOAKOBaMAR. OM HAOOMMAA O TOM, HTG 3 ceHTabps Ha
BCTpewe B MOCKEe OM HaCTaRBAX Ha ToM, wrofn Bee rpPYy3MHCKAE Borcka Guam
pnBegenx u3 ABxasmm., DTo He cienaxo. B ITOR CBRIR OH YKalaa, 4TC OH
ppeanotdes 6N JIARANUMTD HOROE COrfamexme, B XOTOpPOM COZEPHKANOCD Bu
HeABYCHHCASHNO COODMYMPOBARHOE NOJOXSHWE ¢ BHEOAE BCEX IPYIHHCXEX BORCX H2
AGXAINH.

11. - Apzsmuba 3a4BAA, 9TO OH OTHWAM He AebmE2aeTCH OTAEAEHHR AGxasum oT
Tpysms, ¥ TOANEDKHYN HeoSXOZRMOCTD MPSMNA I€PEroBOPOB MeWUly ABYMR CTOpOHAME <
NenPw AOCTHIHYTd COTAACHN N[O Bonpocy o6 mx BlamMooTHOmeHmsX, OH JaABHI, 4TO
OH NpHIHAET WPHEMIMI TEDPPATOPHAABHOR UENOCTHOCTR, CGAHAKO CUMTAST, NTO CreAyer
Tak¥e YEAXAT» E TpPaBd HA CAMOOUDEJENeHRE.

12, [-u ApAammba TpPHIHAL, TTO Bro CTOPOHA IOAYWAEeT NOMOMDL AIBHE, B VaCTHOCTH
oT Tax majdnsaemoi "Komdezepaumm ropc¥mx raponoh Kasxaza®.

13. DI-nr Apmamuba HATOMHRT O TOM, €ro ADXa3sdf 3afABaia O CBOeH cobCTBERHONK
“cymepennreTe” eme Ho npuxATHa PecnmySamsn Ipyimm B Opramtianimo OfreaNHEHIX
Hammi, # ¢ COMANeMMes OTMEeTHI, NTO T3 MeMAyHApDoAHas Oprawmianus He obparmia
wa 9T0T PAXT HMKAKCro BHipdamms, OM 3jasBma, NTO B Abxasru Cprammiamms
Ofpemoexsnx Hammi Morsa 6n ¢Hrparh BechMa BaEWy® posb, ecsu 6m oma npoABmnz
GecnpRCTPACTHOCTS B pPeNEeHMA BORNPOCOB, JaTparwBammpx abxaicxyw cToposay.

FAoW
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QAHFH

i4. BecyMa HeYCTORGYMBAR M MOTOHURANDHO BIPHBOOTACHAS CHTYAURA, O HOTODOH
coobmana NpesmecTEYRRAR MHCCHE OpTaHndalmm O6pemmHenmyx Halmi, ABHO
yxyammnace, Ipy3as OKADdAJAACH HA FPAHH CEpPLEINOro xoBElUMKTE, B XOTOPHM MOTYT
6uTD BTAHYTN COCe/lHRe CTpamN. Ecam Taxce PAlBATHE cobprpit He ¢EpPATAT? BCNATE
¥ He DOCCTBHOBATR ACBEDHE K MAPHOMY OPOUECCY, HATAMO KOTOPOMY NGA0REHC
cornamemmeM or 3 ceMrsGpR, %TO, NO-BRAMMOMY, Hed3Gemmio NpPRBENET K
KPYRHOMACHTAOHMN BOGMHbM AEHCTERSM.
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AOENAA TEHEPANBHOMO CEKPETAPA ¢ TOACGKEHMH
B ABMA3ZHM, PECIDYD/MKA [PY3NH

8BEAERUE

1. B sasprneunn lpeicegarens Copera BezonacuocTs o nonoxexnum B Ppysnm ot

10 cenrsbpa 1992 roza cofepxanacs npocsba o ToM, uTOOM % NEpHOOMMECHH
aapopruporan CoBer o coburusx B Abxazwmm {cM. 5/24542)}. Hacrosman Aoxanald 6uon
NOACOTORASH B COOTEBETCTEWMM © 2To# mpocsboir CoBera BelomacHooTH.

2. HacTORMUH NORA2A COAEDMMAT OOHOBARHMNE HAHHHE O COOGHTHAX, CBABAHHHA C
AfxasmeR., 2a NMepHOA MOCAE TPEACTABAEHMA Moero mucpMa oT 10 mosbpa 1992 roga, B
xoTopoe HHIC BKMOYEHO pElWMEe SOKJAZa O ASATENBHOCTW NOCABAHER MUCCHM
Opraunzaunn OObeamuenmnx Haumit B Ipysus (5/24794). B sToM mmceme & yrasaxa,
4TO NO CPABHEHMK ¢ TEeM nepuoxzoM, Korza B ceHTabpe 1992 roaa 9Ty cTpaHy
noCeTANa NepBan mmccee Opranmlanuu ObreauueHHnx Hauui, NOACESHME B CBA3IM C
abxaackoR npobnemoil ZpamaTuveckn yoyrybanocs. § yRasaa, wWTO ROCAe TOre, KaK
1 oxTabpa afxanckax cTopoHA BO306HOBMA3 GoeBHe AEHCTBMR, COTramEHEE OT

3 cenrabpa 1992 roga SwIC HADYEEHC, 2 TAKKE TUPEIIOKNN BOIMOXHHE TYTH OKAJIaHHUA
Opranmsammeil OSsefmnercmy Hauuit COZEHCTEMA B OCYMECTBASHMM COCAAUEHMHE OT

3 ceurafpd., BxAXYaRk pasMvemenue Hab/mozaTesle B ULENAX HOHTPONAR 312 ero
cobmonemnien.

3. i rawkee pHGOpMupoBan COBeT © TOM, WTC B COOTBETCTBMM ¢ DaHEE BABEHY ThM
MHOW npeZnoxenmem (S5/24633), xoTopee 6Gruic yroepwaeHo {oBerom Be3onacHocTH
(8724637}, apa corTpymmwxa Opraumaaumy Obvegmuensmx Haumm oCranucs 8 [pynun
MOCAEe 33BepHheNus MACCHM B cepeaunHe okTabpa 1992 roda, ¢ TeM urobh obecmewnts
MEPBOHAYANBHOS NPUCYTCTERE Tax Opranxzamumm ObseAmmenmmx Hamgmiz. Kpome Toro, B
noabpe 1992 rofla B TOuaucu, Ppy3nda, 610 OTHPHTO o0DeAMHEHHOE BPEeMEHHOE
ApPeACTABRTEABCTEC OpraHnzauxy O6seZuneHmmx Haumi. B xHacTtosmes AOKAAAE
YURTHNAAETCR HREPOPMAUAR, NOMYYEeHHAR OT AOARHOCTHHE sMu Oprasusanux 06beuHeHHNK
Haumi, maxonsmuxcs B [pyzam.

03-05928 (R15KN)1564 280193 280193 2 S U 1_9 g Liaon
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NONOXEHHE HA MECTE

4. HHTEHCREHOCT? BOSHHEX HeRCTBAR MeR/Ay rpyIRHCKHM A abxajckmesr chaam
no-KpeEHeMy OCTaBa7IaCh Ha BHCOKOM YPOBHE. 33 NCKANYeRAeM KODOTKOrS
OEBATAODHEBHOro nepuoda (20-29 womrbpr 1992 roza), B TeYEHAS KOTOPOTO YZAROCD
NOBATHCR OTHOCHTEABHOT( NPEKPANEeHMA OrHA, ¢ TeéM <STOOH OGeclNeNHT? BHBOXA
HEeKOTODME DPOCCHACKAX BOGHHNE wagTew w3 panoHa Cyxyrar, GoeBue ZeRCTBHR
RPOOOMMAMECEH ¢ NpewxHeH WHTEHCHEHOCTBI.

5. llocne TOro, Kaw B Hadane oTROpE ropold Carpa 6 3axmager abXaldcxmME
DOHCKaM®, OCHOBHME fAHHEE BOSHHOH KOHQPOHTANMN MexAy TPYIHHCHIME B 20Xadcxing
CREAMM OCTABANACh NPAKTHAYLCKH 523 niMonemni, [pPy3HHCRHe BOWCKAa DKEIAMACH HE B
COCTORHMM BHOBB B34TH 1O CBOM WOHTPORD yTpadeHHNe TeppRTopmm, a abiajcume
BORCKA HE CHMOT/M 3aXBAaTHT® cTomnry ASxzasum Cyxysd, HOTOPas DEryRAPHO
noaBepranaces o6¢rTpesy abzxazcienm noApazfenesHusrid. B XKoHue zexabps 1992 roaa
TPaBERTRARCTRO Ppyann ofBRERNO B nyyxx upeasuuaﬁuoe TONOESHIEE

6. Haumpas ¢ cepeammn oxTsbps 1992 rona HoeBme HZeNCTBHA MewZy a0ZajcxkmMy o
TPYIRHCKIMA CHAAMK COCPBADTOMMBANKCH B LBYX OCHOBHNX painoHax, rae ofoIHavdIach
JFHPR BOGHHODO NPOTHROCTORHKE, O4H2 M3 Tawwx N#HME OPOHTZ MPOJEraeT B panoHE
pexa DyrmmcTa X ceBepy OT Cyuydu. Ee TPOTANMEHHOCTEL COCTARAHET NOPHAKA 12 KM}
OHA npoJeraeT oT WYEepPHOMOpcHoro mobepewssa o Aepebun Axamenw. JeBaTuaueBHOS
corjlamesne ¢ NPEXDAMEHAA OrHs, O KOTOPOM rOBOPHTCH B TYHXTe 2,
PACHPOCTPAHARGCD JAMND Ha WECTRKANOMETPOBbST YHACTOK K BOCTOKY 0T ‘epHoro MOps
OT ITORM AMHAR XOHPPOHTAUMW, TpOAerawmeit BEOA® pexn Dymcera. [ xoHua Hoabps
1992 rogs B pamoxe pexm LyMmcTa mMesd MECTD WHTEHCHBHmEG oGCTpejN, B Xoge
KOTOPHE HCTOABIOBANACH ApTiUAjepnd, MHOTOCTBOALHNME PAKGTHHE YCTAHOBXH, MAHOMETH
A Taukr. Kpome Toro, ofe CTODOHM MOCTOAMMO YKDEINAASM CBOYM NOSHOMM BAOAR ITOR
maman, [osmmeo aToro, Gosnee wacTwmm crams obcrpems BHe 3TOr0 PETHMOHA, KOTOPHE
G HATTDABACHHE Ha Giamdfexamme AepeBHA, M B YaCTHOCTH Ha ropoX Cyxywm. IHo
coobmeunam ODEMK CTOPOH, MMOIM MECTO MHOTONHCASHHEE XEePTEN A Goiabuol
MaTepHancHuil ymept. [IpaxTHuecKM Kamawi feHs TOoABeprawreas o6CTpEemy rpawaaHCKue
e PatoMM, WIC NPHBOIUT ¥ YBEAMYEHHN YHCAE REPTE 4 NOTOKCE GeweHueE.

7. B mauane sHDaps abxalckwe BORCKa BNepBne ZOOWINCD yCIeXa B Xole
HACTYTIATeABHON omepamMy mo rpawnme [pysms 5 pailoHe pexmu ymcra, Kax
coofmanvce, abza3jcxkue MONpalfenenwa JAXBATUNM YACT: OEpPeBHM, ONHaKO B TeYenHe
HECKOASHHX HaCOB OHm Gpam OTHpOmENN Ha APYrol Heper pPekk IPYIMHCKOR CTOPOHOMH.
B cepeawte nusapr abxaickue BOACKa NMpEANDUHRAE OWYepe/HOE Hanamexue ¢ YHeproro
MOPR ¢ MCMAOARIOBAMMEM MAMME KATEPOB, OCHAMNEHHNE TAXOG/HMH TYJeMeTaM M
PaKeTHIMMM YCTAHOBKAMX. T2 NMONMHTKE BHCAAWTD OCPEHRYEHHbE N0 WHCASRHOCTH
nonpazAeseNNs H2 TEPDUTODHN, KOHTPO/BIpyeMyw ['pysHell, Takme He YBeHUanacs
yCHexoM.

8. AurTnRHne GoeBMe AeHCTBuN TAKKEe MMEWT HMECTO B PECACHE, PACHCAQHEHHOM HEeRIY
ropoaar Ouamusrpa u Tkeapuesn. B 3ToM ropHoM pakose amssd $pPOHTA IETKO He
cHosnavena. Peabed MecTHoCTH ORNACOMPHATCTBYET DOCHHMM ACHCTBMRM, TOAOOHLM
TMApPTA3IAHCKAM . Ppyauucxa: CTOPOHA ¥FOTAHOBAMAA KOHTDOAL HaR paﬁouom X Ny =
BOCTOKY OT ropoda O9aMappa, KOTOPHM PAclONIOKeH HAa PACCTOREMN TUpMMepHe 55 wM K
Vro-BOCTOKY OT CyxyHm Ha YepHoW Mope. [pY3RHN Takee KOHYPoAMpywr nobepexse
nexzy OwaMaapod m pexonl Eoxopm, woropas pacnofloMeda NPMMEpHs B 20 wM X

i
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Yro-pecToky o Cyxymm. AGZa3zckue BOACKA, CO CBOEH CTOPOHN, KOHTPOIMPYWT pakol
Ouamuupy K BOCTOXY OT noSepembd, a MMEHHO paroH o7 OuaMdMDH B HaUpaBAeHRH
ropoga TxBapuenx.

9. Jepeenn Tammm, pacronoseHHan npumepxno B 10 kM x ceBepo-zanany oT
OvaMmmpH, OKAIANACE B UGHTDE Tekymnx GOEBNX AeficTEAN, HanpaBAEHHNX Ha2
YCTAHCBACHRE XOHTPOAR HaJ npubpexuoil GOPOTON, M B 0COGEHHOCTH XAl XeNe3HOH
BOpOTOR, coeavMAwRen A6xadmo ¢ TéwaMcum, cTozmuew [pysum. B mHauane Aexabps
1992 rofia B 3TOM panoHe AKTABRIEpoBamich Goebue neRcTBRA, u ofe CTOPOHNM
YTESDEAAMA, UTO OHR KAYANK HACTYTATENPHYW ONEPalFl, HO HA OAHA W3 CTOPOH HE
cMOTIa AOGRTBLEH CYMECTBENHNZ TOPPHTOPHANbHmX npuobpererai, OOHAKO BPEMA OT
DpeveHn ABXajlCKEM DOMCKAM YAABANOCD OTPRIATE: KOHWTpoamMpyerse IpysmeRl JOPOTE.
TpoNeranmne BAOAP ToCepemea.

10. B nepEoil nosoBmeEe swbaps 1993 roga B 2TOM pakoHe BHomE» nab/mozanacs
AXTHENIALMR BOEHHNX RehCTBuil. [peJCTABARETCH, HIO [PYIMHCKHE BORCKA ycnemso
pacumpurr CBoM KOMTPOR® (Ha HECKOABXO KWAOMETPOR) na mobepexne MeRAY Ouarmunpon
n pexon Komopwu.

11. Hmenw mecTo coobmerms o HO/ee AKTHEHOM MCHOABIODAHMR B pafionax SoeBux
DeRCTBUM JEHMTHNE paxeTr. (oobmanccs, 4YTO 00& CTODOHM MOAYWHIAN B CBOE
pacnopsxemsie paketw CAM kpacca “3ern&-BO3AyX™, B pesyansrate uero Gumm cBurs
ZBa TPYSHHCXNX Beprojera. Kpome Toro, SMAM cHUTH OARMH POCCHACKUR BOeNHBR
BepToseT, a TaKkxe poccuiicxmm camoner '"CY-257.

12. Ocofemno cepnreadmit mnmAesT wMen muecro 14 gexabps 1992 ropa, xorza Haad
a6xaTCKOA TEPPRTOPHER NOTEPREs KPyWEeHWe DOCCHECKHH BEePTOJNer, B Peay/AbTarTe 4ero
morubmt mprMepns 60 wenobex, B OCHOBHOM ¥euBmprmw M geTn. lpwuuim, TOBJAGKIHE 3&
COGO;! STCT MHUMIASMT, OO-TIpeXHeMYy AHJIARTOA HEBHACHEHHLMA .

13. Bractu Ppysws HEOJHOKPATHO BHCKAZNBAAM CBON ODECNOKOSHHOCTE: B CBRIR C
TeM, WTO HOKOTOPNE M3 POCCHUCKAX BOSHHNX ROAPAZAeneHvH, ANCACUMPOBAHHLX B
Abxaswm, TOAAEPIHBANT aGXajCcKue CWm. B ®Tol cesam r-x lleBapanadle cxeaan
HECKOAPKO NMYGAANMME JAaSBAGHME ¢ TpebOBaRMeM O YOM, WTobM pOCCHACKME BOiCK2 B
ABxainm OHTH TIOCTABMEHH NoA HENOCPEACTEEHHOE KOMAMAOBAxHme 33KABPKAICKOTO
BOEHHOTO OKPYTa DOCCHIACKAX BOODYREHHMX cun, mTab xoroporo HaxogwTcs B Témamcn.

14, TIpy3micxre ¥ abXa3CHNe CHIM To-Tpexnery OODBMHART APYr ADYra B CephaiHbX
HapymesMaE npaB uengBEexa B Abxasmu. 06e cropoun obparmmics C npocybon o
HATPABACHAR MERAYHADOAHOR KOMUCCHK AN PRcCnefoBAHAS TAX OSBUHEHWE.

NOJAOXEHKE B CYMAHMTAPHOH OBJAACTH

15, BoeBume feicrBas 5 AGxa3um, KOTOPHE TPOAOMKANTCH C IpexHeR HHTEHCHBHOCTHW,
TPHBENM K TOMY, STO AGCHATKH THCRY MUDHMNX IATEISH U3 3TOTO Pernoda OKazanuch Ha
NONOKEeHHH GeXeHUeB, M COJAAMM Cephe3HyNX CYMAHHTAPHYK CUTyawnne B panoRax
KOHQUMKTA, KOTOPaR ycyTybaseTca anaumar yCIOBMAMM. [ocTymwm coobmemus o TOM,
9TO B HEKOTODHE YACTSX AGXAIRR CHOKMAIBCSH upe3BHUYARHAR CYMAHNTapHas CHTYauus, B
0COBEHHOCTH P palioHe HAXOZANETOCA TOA XOHTpOReM ABxasmu, HO GAOKHAPYEMOTO
TPYIMHCKIMG CHAAMK ropofa TxpapuesnM, HACEJEHMEe KOTOPOTre YEBeIHURaAoCh B
peaynbTaTeé OpbHTHR Dosxmmerc uxcaa ODemeHUeB.

f ORI
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16. [Apa BOSENOCTHEX semga Oprammdaimm O6besmeemmnx Hampol 3 Ipyasm nocerwm
pasion TxEapueym B CONPORORASHUM TPEACTABHTENS MemaymnapoAHoro xommrera KpacHoro
Epecra (MEKK), UM coofmmam, uTO xpanne HeoSIOAMMO ROCTABHTL B BTOT paioH
CCHOBHHE WPOAYKTN TATAHKA, TOBADM MEHUMHCKOIO HAIHAWEHMR M IAMHWN CASEAY.
Poccmiickan (efepauns npefiosnla NOCTABMTD B ITOT pafioH B WPEIRANIIHNOM NODAAKE
IPOROBOABCTERE, KOTOPOEe GYAeT NepeBOIRmTscAd POCCHMCKMMI BEPTONETaMHA
onoInaRaTensHbMm 3Haxamu Kpacsoro EKpecTa U3 poccuRckore ropoda Cowa B
Trpapweaw. K Oprauumsauum OSremmenmwsx Hauuwi 6mna ofpamexa npockba paccMoTpeT:
BOIHMOXMOCTS HATpARfeHmA B OTOT paiion HeSoapmore wmesa mabiwiaTenedl B ueAdx
KONTDONA 3A TOCPYIKOA, TDaHMCNOPTHPOBKON M PA3rPYIXOH NMPOAYKTOE NMUTANHK.
BpeMenHoe RpeAcTABMTenbcTso Oprammzaizm O6peImHEeHHMX Haipor B TOR/ICH B CPONHOM
mopsaxe obBcywAaeT ITOT BOWPOC €O BCAMM IJARHTEPECOBAHMNMA CTOPOHAMA H. Kak
OXAAAETCA, NPEeACTABWUT KOHXpeTHWE Npeanoxemms B HenTpanmmme yupexnenms OCH,

17. [Dowmdo zTore, mo mpocsbe npaBxrenscrBa Tpylum B Xomue fHBapd 1983 roaa =
Tpys3mp, B Tom umcae B Abxaswmo, upubyzeTt »mccni Oprammsauun O6venumensnx Hauwmi
A0 OReNKe CyMaHMTapmwx norpebuocTei. B COCTAP BTOH MMCCHM, KOODAMHALWIA
HEeRTEABHOCTH ROTCPON OGyler OCYMECTBAATHCR JeNapTaMeHTOM RO CYMAHMTADHRM
sonpocaM {A'B), sonAyr mpedcrasuTenn HHHCES, YEKE = MIIL.

NOCAEAHME COBNTUHA

18. [locne wpesCTaBASHRAR MOerc nociedHerc poxnaaa CoBeTy & TOAYHHA AB2 nHCHMA
or Mpeacesarena [apramenta M raaeu ocyzaperba Ipysux r-na 3Ayapzaa
Tepapaxafse, B cBoes nuckme oT 11 morbps 1982 roas r-uw llebaparanse, B
YACTHOCTH, YKAJAR, 4Ure xomppoHTaums B Abxasmu npuobpena Soaee OCTpHA XapaxTep
B YNCAC EEPTB yBesmdupBaercs. [-¢ [Desapanag’e Takke yKazasl, YTC OCTaeTCs MaiId
BpEMEHE AN MMPHOTC YperyJupoBaHwd XoHbrMKTa, HexoZs ni 31T0r0, OH
HACTORTEALHG Npu3IBan (oPeT Be3jORnacHOCTH NPHUHATE MEPH B MOZOSDRKY MRPHOCO
yperyaupoBania abxaickoro wpuanca (oM. $724802).

15. B cboes maceme oT 25 fAexabps 1992 rosa r-u DeRapasaznse Bucrasan riyBokyw
OSECHOKOEHHOCTD B CBAIW C TEM, WI0 3CKaJaumdl KoudymKra B AOXazuy MOXET NOBAEY:
3a coboit gecrabunMzamme TOJOREHAA BO BCEM KaBKajCKoM perwone. B uacTrOCTH, OH
OTMETRA, HTO NPOHWKHOBEHHE HeperyaspHux (OpPMUPODAHAA W BOSHHHE NOCTABKK C
CEBEpPa KaBXa3CKOro persmoHa PoccmickoR deZepauns, HaNpaBAeHHOE HA TIOAAEPHKY
afxalckmx cmn, npomo/okaprcx. [-u DlepapAHag’e BHOBE NPOCHA BK/OUMTH Bompoc o6
abxa3cKoM KoRJUIMKTE B MOBECTKY [AHx CopeTa BelCNacHOCTH K, YYHTHBAR BOIMOKHOCTL
ICKANALMM XOHPAVKTA, NPEANOICUI OBCYAMTd €rc Ha ofvmuansuom 3acedanym CoPeTa.
On zaaBRa, ure Coser BezomacHOCTH, BOIMOXHO, UOXENAET NPAHATL DEIOTIOIN,
HPeaYCMaTPUBANEYH, B YACTHOCTH, HMampabBnerne B Afxammo cmn (praxuiammu
Obseamuensmx Haunid RO NOAZepXaHwmo wupa. Kpome rora, oH cuen Heobxofmmov,
wrobu Coper obpaTHACA RO BCeM roCyAapCTBamM - wiesan Opranudausy O6peanHeHHMX
Haumit ¢ RPWINBOM He AONYCKAaTh KaKuX-gmbo NOCArATeNBOTS HE TEPPHTOPHAADHYY
HeNGCTHOCTE Pecmybmmku Ipyauu (cm. 5/25026).

20. [nm pewmenns BONPOCOR, NOAHMATHX B €rc TmCesmMe oT 25 mexabps 1992 roza,
r-u DeRapfHagie Hanpaeun B Opramwdawme O6pelnHEeRHBX Hammi Coeuna’asHoro
npencTabuTens r-ga Canape Kascazde B Henax npoBeAeHus KOHCYABT LM ¢
Nlpeacenarener H unenavu Copeta De30nacHocTH, 3 TaKKe ¢ A0MEHOCTHRMA IHLAME

o
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CexpeTapRATd OTHOCHTE/ABHO BOIMOXMNE DyAymRE Narop, KOTODHE MOTYT ONTH
mpeAnprHATH Oprammiampen O6vesuuenmux Haiuit P noAnepmxy BOIOGHOBASHMUA MADHOTO
npouecca, a TAXRE UPHCYTOTBAS RRpR oSCYEIASKMH 3TOrO BONPOCA HA 3aCeJansnx
Copera. Cornacno mmcimy r-sua Desapsmafise CHCUBANBHHR NPEACTADHTEAD TORUYEDKHYS
JAMHTEPECOBAHHOCTD 60 NPaBHTEALCTHA B Sosee AKTHEHOM yUYacTa:m Qprammsaung
Obrepmmerryx Hammii B OSBDAGKAK MApHOTC TIPOUECCaA,

21. B xome cBOoRX §ece] ¢ AOSKHOCTHROGL fEiars Opramuiaimm O6pensnexsns Harmi
CHeIMANLENE WPeACTABKMIEAs CODATAN BHMMANNE Ka CRleAywmee: 1) NpasuTeALCTRO
Ppysmr xenaer BOIOSHOBMTE MApPHMR NPOLECC Ha OCHOBE COrJameHWs oT 3 ceHrabpa =
TOTOBCG COUAACHATAICHE Ea GESOTﬁaPaTQJIBHOG TPeKpameHne OCHA NOp¥ YCAOBHH
BOCCTAHOBMEHAR CTATYC-KBO A0 206xaicxkoro sanafenws 1 oxTRbps 1992 ropar

2) npabmTenscTEC I'pysmm xoTenao 6Gu, urobm Opramuiams OSsegmuervmy Hammn
PaIMecTANA CEBOMX HabmifaTenel/cwin N0 TOANEDPEANN0 MHPA B LeaNX HAGmOfeHus 3a
TPY3IRHCKO-POCCHACKOR Tpannue’ B ASXS83ME ¥ OXpPayki Kele3HOW ZOPOrd ¥ MyIedn
coobmenmA B AGxaawm. B gammom woMTemcTe IDYIMHOXME AO/IKHOCTHNEG JMOZ YKAIanu,
9TQ OTHKPHTRE BHOBX 3TOR TDAHCMOPTHON marucrpann OyAeT Takke B 3HAYHTEAbHOR
CTeneHw OTBENATH HHTEPecaM ApMeHnu: 3) npasmreAscIBo [pYauMM NpuBeTcTBGRanc 6u
mobpue yonyrsw CeHepanbHOTO CEKPRTAPS DO MayweHmo abxazckoR Rpobaerm n

BHHe &8 i PEKOMBH}IW!‘& B OTHODNEHAA MHPHOI'O ¥pPeryJINpCBaHnA. ﬂpasm:e.nnc-rso
f‘pyam BHpPamaeT UOTOEBHOLTE IMOCH8IDBATY ITRAM PEHOMEHOAUNAM TDPR TOM TOHMHMAaHRN,
aTp oMy 0BeCueIHBERNT YBaxcHEe TeppHTOPHMbHDl’! Ue0CTHOCTH H CYEBE2DEHHRTeTa
Cpysmm, a Tamme TpaB LencBeKa Bcex rpawgan Dpyswus.

SAMEYAHKA

22, B mepmoX MOCAE NpeACTaBAenwHE MOero mmcsma CoBety 10 worbpr 1992 roga
nonOmeHNE B AGxazus eme Gonee yxyzmmnochk. IlpoAcikaxmuecs SoeBMe AedcTBHA
COBAENT CEePLEIHYH YTPOIY COXKPaAHEHIN0 MEXAYHADOAHOTO MMEA M HE30TACHOCTH BO BEeM
KAaBKA3CKOM PETHOHE H 3a erc npeXenamm. BomnDKa MEMITHHNUECKMX CTOAKHOBEHMA B
Hagane HoabGpa 1992 rofa MexOy CEBEPOUCETHMHCOKMMH M HHIYRCKMMM CHIaMe B
CeBaPCKABKAICKOM DerXoHe Pocomiickof feJepaumi, ROTODAR NMOCAYNWIA BPHYHHOR
bhenerus DpeIrAeHToM Ensumsbed BPEeMEHHOTO HPEe3BHUANHOCO MOAOEEMAR, XBARETCR eme
OAHMM CBRMJETEABCTEOM HAAMYKR NMOTEHOMANSHO BIPHBOONACHOM CuTyauws Ha KabKasze.
Kar # yxajuwman B MOeM mocrezmeM aoxname CopeTy, ecam 3TY CHTYaLMO Re yAacTcs
YperyarpoBATh, BePORTHOCTE BOIHUHHOREHHWR xpymHoro xonrbnuxta SyzeT pechMa
BHCOKOH,

23, Cornamemute 0T 3 CeHTASPR NO-NMpeXHEMY ABARETCA HAMAYYEE# CCHOBON ANR
BO3GOHOBNEHMA MMDHOI'O mpouecca. Tew HEe MeHee BOCCTAHOBASHHE X@IHecnocobHoro
MUPHOLO Mpouecca B ABZalum HA OCHOBE UOAOKEHWHA COrJameHnms OT 3 CEeRTROpH Moxer
noTpeboBars O0Jee AKTHBHOR NOAJEPANH 00 CTODOHN MEMIYHAPOAHOTC coobmecTRa B
HEARX COAECTRNAS AGCTIOKEHMK CTOPOHAMI COTJALAHMA O MPEXPANEHHM OTHX X
BNpafOTKH NMyTeN NOMUTHYECKOTD YPErynHpOBaHNd.

24, C 3Tof uUERPX ¥ PACCMATPMEAX BOIMOKHOCTH HANPABAeHHS B [pylime HOHOH MMCCHM
8 uensxx obizopa noncxewmA B AGxa’uK, ¢ TeM WTobN NPOBECTH CUERKY ObGmen
TOUTHYSCKOR CRTYauds. B paMkax »ToR MACCHH Modmo Omio OGN Takwe CGCYAMTD: M
NPeIOCTABNTS PEKOMOHAANMM B OTHOMEHMH IDAKTHYECKHE BONDPOCOH, BRUGYAL
HeHE/UIEHHOE NpeXpameHye OTrHE W KOHTPOADd 3a ero cobmofierned C yZenenweM ocoboro

Laws
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BHEMANAR Tpaswne mexRy [pyasmen m Poccmitcxoi defepaumen B ASXalam, a Takme
OXpane Meje3HCH AGPOTX M TyTek coobmenms B AfGxasmm. H, BOIMOXHO, TaKke
Hampanm) B AGXalE MMCUHK TO YOTAHROBIeHMO (aKTOH, KACANMMXCA NpPas H98n0oBeKa, B
LeAAE PACCHEROBAEKUA JAABACHHH O AKOOM AMEBIMX MECTO HADYHEHHAX NpPaE Ien0Bexz
obemmm cTopomavn, Ecxu CoBer DEJoOmacHoCTH DOANEDRAT ITOT HYPC ZeHCTEER, X
NpeanpUMy WX, KaK TOJABKC BTC CTAHET OPAKTHYECKH HOIMONHLM.

82



ANNEXES #7
OPrAHU3ALMNA ) S
OB BEJUHEHHbIX HALWA

Coser beaonacHOCTH

Distr.
CENERAL

S5/25198

29 Jjanuary 1993
RUSS 1AN

ORIGINAL: ENGLISH

SANMCKA MPENCENATENR COBETA BE3ORACHOCTH

Mocne woncyabtauui ¢ ynewasu Comerta Beacnacnocty fipencepartens Coeeta coenan
CHeoYOUEeE saAsnedne oT uMend CoseTa Ha ero 3169-» Jacepasdn, COCTORALEMUH
29 AusapA 1993 ropa. e caAaM © paccmMoTpenreM COBETOM RYHKTAZ, OJArNABJCRHOIOC
"flonoxenne B {pyaunn”;

"CoseT BeaonacHOCT# ¢ YOOBNETSOPEHHEM NPUHUMAST K CBEASHWK JOKKIET
Fedepansuoro cexkpetapn o nonoxesaun B AGxasww, Pecnybnuxa Mpyasr (5/25188)

CoBeT eoipaxaeT cBok rayBosafiwyo 0OECNOKOEHHOCTL NG NOBCAY HanbHeRwero
YEYWEHHA ROAOXEHHA 8 ABXa3uM ¥ NPU3LBAST BCE CTOPORBI HEMEAREHHO NPEXKPATHTH
Goessie pefcTBuA ¥ MECTHO CoBAOAATL W BBIRCKHATL ychaoveswn Cornamenun ot
3 cenTrbpa 1992 roga. B KOTOPOM ROATBEPKAAETCH, HTO TEPPHTOPHANLHAA
uenoeTHOCTs I'py3vk NonkHa OwTe obecneveHa, npepycMaTpUBaeTCs NpeKpaleHue
Or WA M NPUHRTHE CTOPOHaMW 06A3aTENLCTBA He NpNBEraTh K RPUMEHERMIO CUNBI M
KOTOROE NpeacTaenAeT cofol ocHoBy ANA OOWErD NOAHTUHECKOTO pPEemeHNn,

CoBeT pasfenaeT MHeHWe [EeHEPaNbHOrD COKPEeTAPS O TOM, MTO BOCCTaHOBNEHUL
®uzHecnocobrore MUPHOr D npodecca B AlDXaauy Ha wcHoee COrAaWelns o1
3 cenrrbpa 1992 reopa moxer noTpebosath Donee akTHBHOR NOJAEDKKY CO CTOROHLI
MEXAYHAROOHOr O C{}OﬁllleCTsa 8 LU2JAx COABRRCTBMA LUCTHHEHHD CrOopoHamMy Colrnawenly
OO NpPeRRpAle U 0rns, BOIBPAWEHUYW 68*&“!},&3 1 Bhipaﬁo'l‘K(! AOAMTHNECKOT O
VIR IBMIBGHMA, » B 3IMOM HUHTEKCTE COBBT RHOBB 3aAnnAeT O CBOEH NoOAoEDWKE
PRI X ycnnuﬁ. fipeanpHUHHMaIEMEIX C 2TOH uenen COBElﬂaHHeM no O2300ACHOCTH W
enTpyAsuuectsy 8 Espone (CBCE}.

U avok uensr CoBeT nogaepxuBaeT npefnoxesHe [eHEpanhHOro cexpeTapa o
HAOPABNEHUK B TOY3IMIO HOBOR MUCCHW OAR H3YHEHHR NONOKEHWs & ABXadum
HUAMCPHWEART HeDOX0AKMOCTH ODEecNeverHns SDPEKTHBHOW KODPAHHAUWH MexXny
AESTEAGHOC TN Oprajuiauns DBbeansennmy Hauuh ¢ peatensHocTew CBCE,
HANPARAEHHDA A soCcTadoBRnerue mupa.  Coser nonalaev, 47Ta HecobxonvMo [1aTb
ouriKy obuedi NONATUHECKGH ChTyauun v ODCYAHTE NPakKTHYECKHE BONPOCH, TAKME,

G4-062.02 R 290193 290193 9901493 fos s
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KAK HeMeOneHHoe NpexpallenHe orHa u nabnoneHwe 2a ero cobmoaEHWEM, KOUTPONL
3a rpaHuued mexay [pyoned n Poccmiickol Pdegepauresd B AOKEINW ¥ OXpaHa

AKEREIHME HOPOr MW nyTeﬁ COOSMQHHH B8 ADXaavk, a Takse ApeCTABWTE PEHOMERAAIMA
B 3TCR CBA3M.

CoseT Tarxe RooAepxnsaeT NPEanoOXe HES FeHepanuHoro cexpeTaps o
HanpapnoHuvuy 8 AGXA KO MUCCHE 1D YCTAHOBIEHHWD CbﬂKTOB 8 UENAAX PaCCMOTIHHMN

3afBneddil 0 AKoOH MMEBUHX MECTO HADYNEHHAX MEXQYHADONHOD CYMaRWTADH O
Apapa oBEUMKH CTOROHAMM,

CopeT npocvt [MenepaRbHoro CEKpETARPR NPEOCTABHTL OOKAAL O PedyNnTaTax
pafoTh MUCCHWM H NPEANOXHTL MEOH RO YKPENFEHWo PEXHMA NDEKPAWEHWR OrHA #
obecnevenus oflero NONMTUMECKOCD YREFYAHDOBaMUA' .
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§

N CoseTt BesonacHocTH

Distr
N {+3 ;
--P"v{' CENERAL
5/25756
11 May 1993
RUSS1AN

ORIGINAL:  FNGL ISH

(MCHMO I'EHEPASIBHOTO CEKPETAPS OT S Maf 19983 TONA
Ha WMA NMPEACEIATENS COBETA BEIONACHOCTH

Wmer 4ecTo cocnaThoA pa saagnenwe [pedcepatens Cometa BesonacnooTw oT
2% aHeaps 1993 rona 8 censy © paccMoTpeHven CoBeTaM nonoxeHus B [RY3HU [5/20148)
B srom saasneduw CoBeT DoaonacHocTu swpalnn crow FIyGovaflyn oBECTOKOSHHOCTE M0
NoBaay AdNbHeRlers YxyaueHuA (000keHdd 8 ADNaImn W NOKMINAD BCe CTOPOHb HEMENNLHHD
NPEKPaTHTE GOEBHIE ABACTEH M YECTHO CODAKLaTE M BRNUAHAT: YeAokna MOCKOBCKOro
coirpaweHus o1 3 ceuTabos 1992 opa {(§/245273)

B croem zaABnceHru CosBeT BoonachooTd pasacnvil TAKKE MOE MHEHWE, BbpaXCHHOS O
MOeM ACOKNage O ROADKeHWW B AbDxazww (57256188}, o Tom, 410 HOCCTAHOBNEHWE
WHIHECHDCOBHOr D MUPHDID npouccea sa oceone Cornawenwa o1 3 cenTnbpd 1982 vona
MoxeT noTpefoBaTe Dofee aKTHBHOA NUAden Ky €O CTOPOHB MEXLYHAPORHGTO coodwecTaa.
C artad ueaso CoBeT noadepwall MO HPEANDKEHHE © HanpaenoHud B [DYInn HOB0WR MUCCHK
ASiE H3YSEHHH (HMOKEEHKA B A()XH{H‘IH. FEEHK MW Oﬁu.lﬁﬁ NONUTHHCCKOHW CUTYD UMK W Dﬁ(ly)lﬁ].t‘-ﬂlﬂﬂ
ARAKTHUHCCHKMY BONAPGCOR, TAKMWA, WKAK HEMOIIIEHHODE npEreRDalle HWC OTHA W Habﬂ'()ﬂl?ﬂl"t‘ A
ero cobnoaeHKeM, KOHTPONb 3a rpaddiei mexay Fpyswed v Poconiboxod bopepayken o
ABXAdWN W OXPAHZ XKCNEZHBIX AOPOT W NYTCH cochuriws B ADXasun, a Takye
NPeiCTaBNEHHA DERDMEHIALMN B ITON CBA3M. COBeT AGHSERKHYL & STOM aoane
HeoBxonuMoeTo obecneHcHra SBECKTHBANE KOORAMHALWK MEXAY J18ATENbHOC rbl Opranusaiiin
Ofsegsnennox HallMp » AedrensHecise Coselpivd N0 BEIONACHGETY W COTPYAHUHEOTEY 8
Eapone (CBCE) .

RSk,

C y4eToM HbBEWHErC NOATEEHUA 6 ADxasuW. KoTopoe ewe Donee yoyrybunooe o
MOMEHTA NPHKATHR 2aAenelwa lpencepnaTtens or 2% saupapa 19973 1oia. R NPUNIER W TOMY
HUBOLY, STO HANPABICHWE €Ue OROR RpeIfHOH MUCOHWM, KaK A NpeiycvaTpusan
MEPROHAYANBHE, HWE ARUTCA AIBKBATHOR MEPOH 8 NONDITKE OKWEMTEL MHUDHBG npoluecc,  H
Aonarap, 4To HEO&XOL{HMbI Bonee CHOHLEHTPUMDOBA HHbIE yCHJ'I!dﬂ LM }"[Z'l'aH()BJlL‘HMﬂ APOYHOro
HpCKPAMeHKs NrHA W AAS BOIODHOBNEHWA MPUUCCCD NORHTHYECKMX NRPEC0BOMOR.

B cooTBETCTEUKM © 3THM NOCAE NPOBENEeHUA HecOXohwMulx KoHCYNLTaUWA A pouns
HazHAYKTe nocha Jayapaa Bpyrucpa (Eeciiuapus) moum CneuvalibHbiMd NPEcTaBWTENEM N0
Moyswu. [Ero sapaum, ¢ yueTom Corsabedums 917 3 cemrsbpa 1992 vona, Oyvaoyy exnwyaTh

creayouce:

d} DOCTWREHHE 0N IaEekne o D RENNLEHNE OFHR S

93-27349.R 110593 110593 110593 ez
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b) GHa3aHWe CTopoHam COJeHCTBHA 8 OWWBIEHKN npouecca nNRRCropopos C UenbR
HAHTH NONUTHYCCKOE pellerpe HOH¢HKKTyL

3] oBecneyYerue nonaepxKl CO CTOPOHN COCEQHMX CTPaH W ApYIkX
JAHMHTERECUBAHKBEX CTOMH B JIDUCTWXEHNY BolleYKATIAHHDIX ueneH.

A ipocwn nocna BpydHepa NPpEACTaBHTE MHE AOKAAN O DOCTUMHYTHX p€ayabTaTaXx no
HCTEHEHUY NEPBOHaYANBHGID NEpHoAa B TEH MECAUA, NCCAE Yero A NpuMY DelleHHMe © TOM.
CnejayeT v NpORoNMATE CPOK €0 HAJZHAYCeHWA.

Mlocon BpysHep, KOTOPWA NAZHEPYET COBEPWUTL CBOK MNEepBY NOSINKY B PeruceH 8o
BTOPOQ MJIDBHHE TexKyuwero HMacaula, 6yneT TECHD KOHCYAbTHDOBATBLCH C neﬁcTBymmHM
MpepcepnaTtenem CBCE.

Eyny NPU3IHATENEH 34 [JOBEJSHHWE HACTOAWUCTO BONpOCAa U0 CHENBEHWAA YNeHOB CaneTa
BesonacHooTh,

ByTpoc BYTPCOC- FANA
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Ry, Coser BezcnacHocTH Distr.
¥ G GENERAL
‘ig_;/'b
T $/26023
1 July 1983
RUSS | AN

ORIGINAL:  ENCLISH

JOKNAL FEHEPANBHOTO CEKPETAPS O TOMCHEHAM B AGXA3WMM, PECOYBIMKA TPY3Ms
BREJIFHWE

L HacToauuni QOKNAR ROOFOTOBJEH B COOTBETCTBHM ¢ 3asfenedues [lpenceparensa CoseTa
BeaonacHocTh o noaoxenud B PecnyfBnuxe Tpyaus ot 10 cenTrOpa 1992 roga, B KoTopoM
MEHS NPOCHIK NEPHOLKW4ETKHM HrdopMupoeate CobeT o coluiTuax a Abxaswus (cwm. 5/24542)
B aoknapge ONKCLIBANTCA AKTWBHMC ycwnnsr Opradusauuu OBvepwnennwmx Hauwi no
YPErYIKDOBAHWG 3TOM0 KOHPAMKTE NocAe HA3HAYEHKA MoWM Tneunannpnm NPElCTaBHTENEM
rno [pyavu nocna 2ayapas Bpydsepa, llBeiduapus (oM. 5/25756)

b. MMCCHSt MOET'O CTIELMANBHOTO NPEACTABWTENH

e Moi CneudanbHbti NPeACTaBWTENb OCYIECTBWA CBOX Nepsyo muccuw &8 PecnyBauky
Cpyawa 8 nepuod ¢ 20 noe 25 Maa 1993 ropa. B TOunucu nocon BpydHep ¥ ero rpynna
scTpeTuances ¢ (lpencepatenes [ocyjapcTeedroro coeeta Mpysww uw Mnasol rocynapcTea
r-Hom 3ayapnom llepappHanze. Kpomc Toro, “MHCCHA BERAR NeperoBOps C ApeMbep-
MUHMCTPOM [PY3uM C-2o4 Tedrusom CUrya W AuuHbM ppeAcTasuTenem r-ua llesappHapae,
[lpencenasTenem KoMHTeTa No NpaBaM YEA0BEKA W MEXRALUMOHARDHLM OTHOWEHKAM

r-uwom Camppo Kascaaze. B cTonamue Afxazny CyxymMust MUCCHR BCTRETHIACE C NpeMbep-
MHHHCTPOM MECTHOrO npapuTenscTea u MNpepcepaternem Boenwore coBeva, 0CTaOWLEroCcH
BEPHBM NDABMTENLCTBY B TOWNuCcKH, r-HoM Tamadom Hapapewwsunu. MeccumAa BCTpeTdiach
Taxke ¢ npeacTagHTensMM KoMuTeTa nNo cnacedwe ASxazdd v unedamu Coseva
HALKOHaZNBROI O eQWhcTea. B MygayTe, F0e HAXOOWTCR pe3vleHurA abxascxkofl CTOPOHM,
Myccua BoTpeTHnach ¢ llpeacenaTtened vecTHoro BepxoBeoro coBeTa r-wom Brapwciasom
Appawkboli u ero konneramd.  [jo soszspamenuws B TOWAKCY MUCCHA DPOBEsa NEepPerasopw ©
MUHHCTPOM oBopoRbl Mpyoud redepanom leoprvem Kaprapawssunn, B TEGaRuMCH MHCCHA
MPoBENz NOBTOPHME BCTPEYU © r-Hosm lesapasanse, r-uwom Curya m r-Hom Kascapse.
KpoMe Tora., ©CHAa BCTRETUIACH € APYT W™K TPYIHHCKHMK DYKOSOAXMTRNSMM 4
MEENCTASUTERAMY [AMNAOMETHHECKAOr o Kopnyca & TOuIWcH

3 Mocne 3aBCRWCHUA CBOEH MMCCUWM B Tpyaww nocon DpyHuep oTNEAaBuwACA 8 CTOKIMONbM
N5 HOHCYNBTAUKH C MHHHCTROM HIOCTDaunbXx aen Wseuumun W fedcTeyouum (lpeacepatenss
CoeeTs Kounpepeduwu no BenonacHocTw v coTpyaxuyectey B Eapone (CBCE)

r-%0f MaprapeTodl ad ¥rnac, a TAKXKS ¢ AMYHBIM NPCACTABMTEICM OeACTBYOWErD
Mpenceaatens CBLY no I'pyoww Bedrepckusm poacnos HwutTeavom lospwmatw.

93-38292 R 010793 010793 g1 e raf
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4. Miocne neperosopos ¢ npeacvasuTenssmy CHBCE mofi CneuuancHuii npencTasdTens
aTnpagdncs 8 Mocksy., rhe BCTPETHNCA C MUNHCTROM UHOCTPandbix 4en PoCCHiiCKOR

Penepalini r-nom AsfpeeM Ko3bpeBbM H 32MCCTHTENEM MUHUCTRA WHOCTRAHHLIX nes #
nnuspiM ppencTasuTenedM lNpesugenTta Ensuuba no Fpyauu r-nomM Bopucom [lacTyxosbiM,

Noanyuse npaeswreascTea Mpyauu

5 B xoOe NeperoBCpOB © FPY3MKCKWMH BAACTAMYK & TOWIMCK W Cyxymu cobecenHuky
nocna BpykHepa ocobo noguepkHynu ceoe kenadKre, 4Tobn Opranuiauus OBbenrHeHHbx
Hauwi Mrpana oCHOBHYR PONb B HOCTHXEHKH MKDHOINQ YPEry NUpORAaHUSA wonrfuuxTa B
AGxaawM Ha ocHOBE AOAOXEHMIA MOCKOBCKOTO COriaLeHus 6T 3 ceHTROpA 1992 ropa
{cm., S/24523}

6. MpasuTenscTeo Tpydun npoOcHAO B CpoYHom nopsgke HERPaBKTE B ABXaawo rpynny
soeHHuX HabBrmopaTene# Cprawmzauvd OSbenuHe HMbixX Haumii {BHOOH) . c Tem uTobut oHM senw
nabnogerne 32 NpPEeKPalleHWeM OrHA, ACTOBOPEHHOCTHL O KOTOPOM Bbna AQCTHIHYTa

r-HoM llepapamanse u r-Hom ENbUMHBIM B0 BpeMa kx scTpevs B Mockee 14 mam 1993 roga.
TpyawHCKue BnacTy Bepa3viy Takwe HACTORMUBOE Xenakue, YTobBbl Opranusaauus
OGvenuHesHux Hauui npuidtana yvacTue 8 HaGrogehus Ja Boisogom BOOPYAEHHMX
$opmupoBanuil 3 AbxasuM B cooTBeTcTBuM ¢ Cornawewwes ot 3 cenTabpa 1992 ropa, a
Taxxe sa rpasuued mexagy Tpyaweid w Poccwuiickol ®enepauwsn

Fs fipasuvensctao Tpyauu ropsavo NPUBETCTBOSANG SCIMOXHLIT COINE MUDHO
KOHPEpEHUKHW NO KOoHBRUKTY B AfBxaisuu. Taxar HondEDEHUNA, TIpOBOOMMAR NOQ IFMQONH
FenepansHorae cexpeTaps Opraswaaunn OBbeQUHEHHBIX Haumi, gonksa, o ux mMHeHuo,
NpOBOAMTLCA B paMikax Cornamenus oT 3 centsbps 1992 roaa.

Moauiue abxasekoil CTOROHb

8. ABxasckwe snacrw e Pynayre, Bo rnase KOTaopMX CTOMT -+ Braauwcnas Apasusba,
BHPAIUNM CEOW JAWHTEPCLOBAHHOCTL B TOM, 4Tobul Oprauusauus OBwenunerrsn: Hauudi
Hrpana AKTWBHYO DOAL 8 OOCTUXEHWH MUDHOFO YpReryadposaHua sosdiukTa B ABXazwum
OTHOCHTENHNHO BOIMOXHOrO pasMelleHHAa BHOOH abxaizckan CTOPOHA BHPpadnia MHEHHE, 4STo g
HEHEUHHX YCAOBUAX TaK0e pasMCWeHus Going Bbl NDEeXOCcEDEMBHHLIM U Y4TO Taxo@ war BoRnxe
APEAMPHUHUMATBECA B pameax BCeoDbeMIOWErs PeweHlA. BKIKHYAR BMBOA H3 ABNAIHH
TDY3MRCKHX BOACK Y HEPEryNspHbix GOpMUpOBanii, NPuCHBWMX W3 CEBEPOKABHAICKOrD
per#osa. B 370l cBRIK 20Xa3CKan CTOPOHZ NOTPEGOBANA TAKXE NONHTUNECHG G
80CCTAHOBNEKKA BNACTH. KOTOPYO OHZ CHUTAST IAKOHHOH BRacTbio ABX2IHM.

9, AGX23CKHE BNACTH DEWMTEALHU NOOAEDXANEK COIBIE MUOHCH KOnepe sy fon 3runck

Opravnsauny Obveauuesdpx Hauwh, wotopast, no mx MHEHWD, NONKHA NEOBOAXTBCR HA
ocHoee CornaveHus ot 3 cexTsbpa 1992 roga.

88



5/26023
Russian
Page 3

Moswuws Pocouiickoit Pepenauuu

10. Ha BeTpeuwe 8 Motkee ¢ MUHUCTPOM MHOCTpR2HHAX gent KoappepuM M IaMecTHTCAEM
MuHHCTPa MMacTyxcBem MoeMy CReuuanbHoMy npedcTapkTenn BHAD J2ABASHO, 4HTO
npasuTenbeTeo Poccud sweTynaeT 3a To, 4rodw Oprawvsaunsa Obvepurenumx Hauu@ urpana
BKTHBHYID DONb B YDPeryrupoBakuyu KoHDAKKTa B Abxaouy. Poccuickan CTOpOHa NOIHOCTLIO
oncBpuia uwaew OesoTrnaraTenbHoro paijMeuensA B AGxaoww BHOOH.  Beecte ¢ TeM MEHUCTD
Koampen 3asBUS, YTC er0 NPaBUTeNbCTEo XoTens Db OpoJoAXHMTL UayYeHHE Bonpoca o
BOIMOKHOM COIHBE MUPHONR konrdpepenunsu Oprawswsauuu ObvenwneHHmx Haumii.

11. BnocregcTsus Ha poTpeye a Bene 15 wousa 1993 ropga, B kOTOPOR Tawkxe y4HacTBOsan
nocon Bpyuunep, r-4 Keoaspes 3asend MHe, YTO K3 0AHHOM 3Tane Yy €ro NMPasHTenNsCTBA
HMEIOTCA CepbEIHBE OQOBOPKH B OTHOUWEHHM MUPHOH Kondepeuun OpraHuzaumm
ChHhreauHensny Haum® no wowdnukty B AOxasuu. OH noOYepRHyn, 470 €0 NPaBuTEALCTEO
NpeanoyrTaeT NPOOCAXaTh HpUAaraTh YCWAHA Ha PErUOHAALHOM YDOBHE 8 COOTBETCTBHH C
Cornaweruem oT 3 cerTsbps 1992 rona.

11. MPOCHBA MPY3MY O PA3MELEHMM BOEHHBX HABJSTORATENEN

12. Tocne 3T#X cobuTud MOH CNeuuanhHeld NPegcTaBHTENb BCTDETHACR 22 HioHA

1983 rona s Bpwccene ¢ raaBol rpy3MHCKkero rocypapertsa. [ -n [lesaporanse BHoas
MoOAYEQKHYA HeoHXoauMotTe NpuHaTus Opraduazuven O0beanHensnpx Hauud cpounmx mep.

CH HACTORTEfNbHO APWIEAN HEMefnexkko HanpaauTes BHOOH ¢ uenow pasMeEleHds WX B
KOHTPORUpYeMon NpasuTefiscTaoM pakone AGxaswk. [-4 llepapavdanze NOHYEPHHYSR, HTO
Taxof war AsMACH Bbl BAXHOR wHWukaTHEOR MexayHapoasoro coobuectsBa no
npenynpexiesyic PAcCHHPERKA DYAFa HAAPAKEHHOCTH. SCNY HWHEWHWH KORQAHKT He yaacTtes
NOCaCcHTE, UK MOKET OXBEBTHTh BECH KABKAICKWE DErMOH.

11, 3AMEYAHMA

13. ObcTarosxa & [pysuu yxyawzeTes,  [poaoxabUuWecs BOeHHbe nedcTeun B ABxazun
WMEIOT ONYCTOWWTEAbHLIE MOCACOCTBHA LA JHKOROMUKH CTPaHs! W HE ROIBONAGT
NPAaEuTEnbCTEY YASNRTh HEOAXOAMMOS BHUMAHKE BOZMOXHOCTSAM, ADABYBWHMCA B pelynsTaTe
ACCTUREHUR HEJABMCHMOCTH, M BHAERATE B 2T0H cyAdy HeobGxonumbie pecypch
HacToaTenoHo n#eabxopumo oBy2aaTe 270T KOH(IMKT # A0BMTLCA MUPHOIO YPEEYNHPOBAHUA
NyTEM NCPEiDBOPDR.

14. Kax coobwanoce B moem huceme oT 5 man 19910 roaa Ha wma llpeacenaTtens CoseTa
BeaonacHocTu (oM. S/25756), pAesTennHOCTs N0 axpaboTke peucHWa HOHQAKMKTa ACNXHA,
[0 MoeMY MHEHWE, BECTHCL MO TpeM HanNpaBleBuAM YHpElNReHue NPeKpalsHnA OrHA

(¥. Npu HeoBXORWMOCTH, MEXQyHapoaHoe Habapgexue za Hum); obecnedexue Hasana
NOJYTUHECKOr S MpOUSCCA NEPEeraBOpoB, XKenaTelsHo nog 3ruaock Oprawuaauss
Obreauuensnix Hauvdi; M oxazarue MOZASDKKKM ITHM LBYM NODUECC2EM CO CTODOHM COCEOHMX
CTRAH. CPEAW KOTOOHX BaXHe@Rnee MeCcTo 2akvmacT Pocouiickas depepauss.
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KorcynsTauuyd, NPOBESEHHME MHOKG 4 MOWM CneuxanbHbiM NpeacTasuTeENeM, MNOKAIANK, HTo
FPYQHHCKOE MPABUTENsCTHEO W Ero CTOPOHHMKA B Cyxymn B NONHOR Mepe painenAanT BCe
acrexTh MoEro NOAXO0La, 4TO aBxalckas CTOPOHZ, BOArfABAREMAR I-HOM ApRaunbod,
BLCTYNAET 33 KOHDEPEeHUMO, OAHAKO 3 HACTOAWEE BPEMA HEe NoflepxwBaeT WALO
padMelueHHn BOSHHLIX nabsmgartened, ¥ 4TO POCCHHCKEA CTOPOHA BLHICTYNAET 32 pal3Mellerut
BHOOH, ©RHAKO wMEET OFDBODKHM OTHOCHTE/bHO KOHDEPEeHiMK, 80 BCAKOM CAYHEEe Ha NaHHwWi
MOMEHT.

15. [fo HacToruero BpeMeHs Mol Cheluansssit NPeACTEBUTENbL NPEACTasNRN MOW NOOXO0Q B
Ka4YecTEe KOMNREKCHOTO NakeTa, B KoTopom pazmewenus BHOOH yBaasBaeTcsd C Hayanom
KHIHECTOCOBHOr 0 NONUTHYECKOrD npouscca, u HaobopoT. § pasnensw TOYKY 3peting,
KOTOpPARA HEPEAKO Bhckashsaetcs B CoseTe BesopacxocTh, 470 Opradusaunu ObvennHerHmx
Haywi chelyeT TWaTensHo OOQyMpBaTH CHOE pEWEeHWE, NPEXAE MeM Ha4YWHATE onepauwn no
AOANEDWAHMD MKPa, KOoTOpad He YBAJAHA C NONXMTHHYECHHM MpOUeCcCOoM, HWMERHWM [E3YHMHYKD
nepenexTBY ycnexa. Ecnaum 3To npasuao He cobhofaeTon, TO CYWeCTayeT oNacHoCTh,
4to OpraHuzauus BoIsmeT Ha cebA Oeccpoydte ols3aTenscTBa RO NOOACPXAaHWK MWpa, OT
KOTOPOIX, BOIMONHG, OYAET TPYAHO OTKE3ATLCR. HEC BHONSAA HOBLX BOSHHMX ASHKCTEUA
Mo3ToMy A He XoTen Hbl PEXKOMEHROBATH pasvelltHue BOCHUnX HabnopaTtefied 10 TOro. Kaw
Yy MEHA NOABUTCR HOIMOXHOCTL WMrdopMhpobBaTs CoBET O ToM, HTC BCE, KOro 3To
KacaETCA, COMNACHIMCL YNaCTBORATL B NEperoBopax nea 3rviach OpraHesauyuu
O6neguxendnix Hauuit, [fo 370k npuduie 8 pewun nocne Bcrpedw o r-rom KosspeBbiM

15 wiona 1993 rofa OoTAOXUMTE paaMemesde nsTw BHOOH, ynomadyThix B MoeM nulome OT

9 wesn 1993 ropa Ha wMu lpencepnatena CoseTa BesonachocTy.

16. Opnaxko 2 NpMUen K BhBORY. 4TC TAKas NOIMUWA MOXET MNRPHBECTW K JanbHehueR
ICKAAAUMH KORQAWKTE C NOTCHEMANBHC CEPLEIHbIMM ROCAeOCTBWAMA LA BCET O KaBKa3ICKOID
pervesa. Cornauenue © NpekpalleHdd orus 0T 14 mana Bctynuao & cuny 20 man.  Owuo
coBnApaanocs 8 TeYeHue NDHONU3HTENBRO NEpBsX As8YX Heaeno, Ho B nocnefivde Hedenw
OHC RapywaeTcs exenHeBHO, ocofesna BocaegcTewe apTuanepuAckwx obBcTpenns abxasckof
cropoHodl CyxyMu, CTonMUbM ABXaauu, KOTOPaH NO=-NEEKHEMY HAXOQWTCA B PYKAX BEDHHX
NEABKHTENbCTEY CHR.  YMCAD XepTe CPEAM FPaxjaHCKOre HaceaerdA pacTet. [nasa
rpy3idscKkoroe rocyaapcTsa r-s llesapananae onacacTes nHenwsfexdoro wTypMa Cyxyms sepes
pexky TyMMCTa., KOTOPA4R K CEREpPY OT CaMore ropoda ABAARTCA HU4ERHOR TeppuTopkeR
MexAy NPOTHBEOCTOAUMMM CHMamd. OH NPOCHA CCYASCTBMTE NpeBeHTHBHOE pa3MeuleHne
BHOOH 8 Cyxymu u Ovamyupe (ewe opHoM FOPORE, YIEPXWBAESMOM MPABWTENBCTBEHHBIMU
CHAEMH, KOTODMH WMEET HCKADMKTENBHO BAXHOE 3JHAZYEHHWE C TOYKK 3PEeHHR oDOpOHbLI
Cyxymu) 8 xasecTse NepBRore Wara no COepxupaHuMio JafipHefel 3cxKanayuy 3Toro
KOHPINKT2 W COASHCTBMIO BOCCTAHOBJIEHWO Ap Kpawenus orHA.  Kak ynomuHanocs Buue,
Pocculickan defepauws nopaepxusaeTt »T1o npennoxexue.  Juaep abxascrol CTOpPOHM B
CypnayTe A0 ¢WX NOPp BHpaXaeT OrOBOPKH 8 OTHowcHus pasmenenns BHOCH wa TeppuTopuw,
KOHTPONUPYEMOR BrD CTOQNOHOW, ORHAKG 3TOT 80NPOC HE BO3IHWMKHET, MNOCKOAbKY
npeanaraemoe paiMemeHuws DyneT OCYWECTBAATHCS NOJHOCTHN HA CTOPOHE, KOHTPROABDYEMON
NPaBUTENsCTBOM. R, HECOMHERHO., NONPOUY TEX, KT0 MMeeT BAMAHHE Ha abxaickyo
cropouy, obecnesuts, 4Tobbl 8 oTHOweHwH nepcoHana Opraskaauuu ObvenmwnenHnx Hauui
HEe COBEPWaNOTh HMKAKHX BpaxfebHbiX AefcTawid, u yBeIuTs 3Ty CTOPOHY Kak MOXHD
CKOPEE COrnacHThcA Ha paamewenne BHOOH W Wa ceoel cropone,
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17. B nonHoi Mepe co3HasafA OfacHLOTH, CBAJAHHLE C palMeleHyeM Nepcoxafa
Oprauvsaumy O6beavHdeHHelx Haukil 8 palode, B KOTOPOM COTAACOBAHHOE AQEHPIWEHUE LOHA
He cofnNa2eTCA, 8 8 TO XE BREMA CHHTAK, 470 B JaHHOM CHy4ae PUCK ARNASTUA
ONPaRAAHHEIM B CUNy HeoTRoxHob HeobxoaumocTu B obysmavuu wordAuKTa 8 ABXasuK
COOTRETCTBEHHO, R DLKOMCHRY® DPAIMECTWTL B [pYysHW, Nepeosauanbho B ADxaiww 8
paiopax Cyxyru v Ouamuwspe, rpyany BHOOH 8 konuuecTee S0 YenoBek NOA KOMAHAOBaHHEM
Cnaeroro BocHHOrO Habropatens Ha ypoese Opwragioro redepana.  MaHmaT rpynna
HabnogaTenel GyAeT 3aKAOMATLCA B CHEAVOWLEM:

a} NMPERNATCTEOBATE, NYTEM MPEBERTHRHDMC RAJMELNEHWH, NansHEANER 2CHaNaumMm

woHgnuKTa B ABxasuu, yaenas ocoboe BHuvadue ropany Cyxywms,

b} MCAOMLIOBATL CBOU AOOPLIE YCNYMHW B UCKAX BOCCTAHOBIBHWA AeRCTBHA
COFJIAWEHHA O NPEKPaWeHWH OFHRA, KOTOpOE BCTYNWAo B cuny Z0 mas,

c) AOKNAAME2TH M, 10 BO3MOKHOCTH, PACCAENOBATH HApYWEHHUS MDeKpamednA of HH
H NpHli¥MaTh Mepb N0 BOCCTAHOBNEHUO CTATYC-KEO:

d) NMDHHUMATE MEDE O YCTAHOBNCHWIG KOBRT2KTOBR MeXAY MPYIWHCOKUWMWH W aBxasoKUMY
CHIOaMK B UENRX NpeadyYnNpeXicHus Hapyu.re:mﬁ NReEEpalleHKA OrHA,

18. Ecnw Copet BezonacHocTr NOAGCRKHT HIACKEHIIYO Bblie pewoMeHZauwo, A

HamepesaKce pasmecTHts 50 BHOOH xak Tonabko NPaBuTeibCTBA CTHRAH, NPER0CTABASKIHX
BOACKA., CMOTYT WX BofiefnTh BeUMAy yrpowxaayed ofcTanosku B paklone Cyxymu. B uensx
CO30AHHA YCAGEMH ARA 3TCoro » OBYAY CTPEeMHTLEA 3apyY¥TbCR TNOAREPKKOH NpasuTelncTaa
Pocculickol depepaury B Defe NPEfOCTaBAEHUA HEODXOAUMOT D MaTEPHANBHO-TEXHAYECHOTD
obecneyedud, 0COBEHHO ASTOTPAHCNOPTHHX CPENCTE M CPEACTE DalWOCBAIKM, B KadecTse
speMEHHOH Mepmn - U3 pecypcos buewmero pTabs 3aKABKaICKOr o BOEHHOIO OKpYra
CoseTckei ApMuM. KOTOPHIE MO-NPEXHEMY HAXOAHTCA B THWIMCU

19 PaaMemeHrHe rpynnst BoeHHex HabnogaTeneh ByaeT ocywerTaseHO, paaymecTes, Oeo
yepha JNH MOKX HENPBKPAUANIKXCA YOMRKWH No HAYANY MUPHOCO NPROUECCa © YHACTHEM
npagMTenscTBa Ipyauu, obevx cTopoHd B ABxasuik W Poccuiickod degepauuu. B
CODTREETCTBMY ¢ HEAARHG 3AKANYEHHHM PaMOYHKBIM COFNALEHWMEM O COTPYIAHUYECTSE “MEXAY
Cpranvranued Ofbenvuednnx Hauww w CBCE (A/48/185), A HamMCpeH NPeAAORKTH
dedcreyomeny llpeacepaTeno CBCE HappashTh HA BOIMOXHYIO MUDHYR KOHQEpEeHUMD ceoero
sHafbmofaTena.

20, TMpeapapHuTelbHanr cMeETa pPacxofoB 8 CBAIM C palwewmsidem BHODH, pewomendosaHHbM
8 nywsTe 17 ghwe, eBcrope DyAeT pacnpocTpaHena B sufte A0B3BNEHUA K HACTORUCMY

noxnany.
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OPFAHU3ALMA ) S
OB BEAUHEHHbBIX HALMIA

@‘g CoseT BesonacHocTH
ANE 7

Distr.
CENERAL

5726032

2 Juily 1993

RUSS AN

ORIGINAL: ENGLISH
=

3AMMCKA RPEACEJATENA COBETA BGE3OMACHOCTH

Nocne woncyneTauwi ¢ snenwamu Coeeta Beaonacwoctw lMpepcepatens CoseTa
BeaonachocTv 0T wmenw CoseTa cpenan Wa ero 324%-m sacegadnuu 7 uoaa 1993 roga
CAEHYOUEE JARANEHKE B CBA3IM C pacomoTpeduen CoOBETOM NYHKTA, 03arfaBfNeHHOrQ
"Monoxenve s Mpysun™:

“CoseT Be3onacHoCcTd RACCMOTREN NWMCLMC FNask rocylapcTez PecnyBanku
pyaun oT 2 wonm 1933 ropa oTHoCHTenbka nonoxeruA B Abxaawu, Pecnybimka
i'pyana (5/26031). CoseTt sbipakxaet raybokyn oDECROKOSHHOCTL B CBAIW C
cooduenpari O AKTHBWIAUMK OoeBbix AeicTBMA 8 padtone Cyxyvu, CoseT npuassaeT
BCE CTOPOHBE HeMEANEHHC NPERPETHTL BOEHHHE ZeRCTBHR W cofinnaaTo coriameqHue o
Ipekpanedu orda o7 14 man 1993 ropa.  COBET HEIAMEQANTENEHO DAaCCHMOTPUT
gquxnafn ledepancHoro cexpetapa or L owonn 1993 rops (5/26023) v cogepxawHecr e
Het pexoMeHOauy’”

93-38525.R 020793 020793 Q0207 93
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OPFAHU3ALUA )
OB BEAVHEHHBIX HALIMIA

e
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§

\sg Coser BesonacHocTy -
istr,

4 GENERAL
‘v.g
5/26023/Add. 2
7 July 183
RUSS 1AN
ORIGINAL: ENGL.ISH

AOKNAN TEHEPANBHOO CEKPETAPH O NOJOXEHMY B ABXAZHH,
PECTIYB/MKA TPY3HA

obasnedus

i B HacToAmem AohaBneHKw Fos0pHTCR 0 cobmTuax 8 AOxaanu, npowcwenwHx B nepwon
TOChe NPeacTaBeHWs MoeSO JoxfAaja oT 1 wona 1990 roga {5/26023) . B ero ocHoay
MUNOKEHA MHPOPMALKA, NOAYYAEMAN eXCOHOBHO OT npeAcTasuTens Upradusanum
Doneannesunx Hauulh 8 Téunmen, a Taicke ov BOEHHOCAYRAWEro W3 CcocTaBa e
1EPLOkana, NOCETUBUETNO HENOTOPLIE W3 PDaWCHOBR Hnesnix nercTaui.

g5 ASXa3Ckue CHis BOIOBHOBWIM apTobeTpen Cyxymu Hovb®o 1 wWoNs M yCoUNMNK cro e
oM 00 M. 2 meons, Korga Guao amnyuerna Homee 100 crapsgos. B 0B 4. 00 m.

4L XBBCKWE CUAB BPOBETY apTunanepulckuil obcTpen nacchacHHOro nyuxta yabpunun,
FHONONOREHHOr O HexAy TyxyMd W Cyxymexkum azponopTom.  HaukHas ¢ voro BpeMEH ¢
ARTHINEPURCKUR oBcTpen Cyxymu npomoaxaeTen, e achabesai,

3 lisapnee 2 wons npusmepno 300 aBixasckux KoMbBaTaHTOs BRICAQUIIMEDL C Mops DAKWZ
superdd Tamdw, pacnonoxenHol a Chasuupeoxes padioHe.  CoobuaeTtcs, 4To ¢ Toro
ALEMeHI OHM NPOARUIEXTCA HA CLBEP W CO3AADT yrposy Cyxymu.

4 AflX23CKHE CHAB TakK¥e NPOABAAIM AKTHBHOCTL Ha dpoHTe ¥ pexH [yMHCTa K cesepy
2T TyxyMu. o ¥TpoM 5 meis npw noanepxue APTHANEDUM M aBRALKK OHK NPEONPUHANK
NOLE-AD NATH ATAK HA NO3WUAM FPY3MHCKWX Cun HAR3 oepesess Wpova 4 Axanwenn. Bun
2DBUT oaAMH rpyauncxui cavoneT Cy-25, no coobuweHHsaM - parkeTold ¢ TENNORGH FONUBKOH
CAMOHABEASHWA]  FRPYUMHCKAR CTODPOHA YTHEPKAZET, “TO0 €I BufTH YHUNTOXEHb ARA
10xascKkux sepToneTa. CoobuaeTed, 4STo B pesyneTaTe gpTunanepuickoro obcrtpena Hwina
yHutiTOoXewa gepesus lpoma, B palkoie KOTOpoh NpoAOIXAOTEs) TAXEAse GOM.

i 3 8 wona Mnasa rocynapctee Mpysus r-n 3ayapn llesapasanse ob6bapun 8 ABXaaun
O ERINE NONOKEHHE. NEPEUHAYAILHO - HA ABYXMECAYHLI RepuLi.

b, Takke B woan 8 NONYMHA NKCBMO pyxoBoauTens abxadckux enzcved B [ygayTe

"-lia Baanmenasa ApasuuGm, B8 KCTOopoM yrsepxianoce. HTO apTuanepuiickuii obctpen
7 OMDrd HAYEIK CPYSIHHCHWE CUNL,

3-TAGR00R OTUTYY G079 Hz

070793
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£ B Mocxkse npoxolAT oDCywOeHWA © YHACTHEM BHCOHONQCTABASHHDIX peRcTaBHTENE
Pocous. [pyavu 4 ABXadWu, HaNpaBAewHme Ha 60JI0DHOBAEHWE OKAZ2BWErOCH RCACAMHM
pEKpaUeHHA OrFHA, 0 HAToponm BbiNa AOCTUMHYTAa NOTOBOPEHHOCTL 14 Mas M KOTOpPOE
gCcTynune e cuny 20 Maa,  CooBuwaevcA., 470 oboyxAeHWa DPOABRUCAKNTCHR MEONEHHO.
ADXA3CKAR CTOPOHA HACTAMBaET HP NPOCTO HA RPEKPAWEHHM OMHR. a Ha sCepdHveEMILEN
YPerynupoBaAHKK KOHGNKUKTA W NDU3MBAaCT K BHBOAY BCEX (OYIUHEKMX BOHCK M3 ABNAzVY
Mpennoxesns TpyusuKM 8 OTHOWCHHW NoAHo# JesuavTapulauud ADGXadun HATAIKHBAOTCH H4
poIpaxedde a0XaaCHOR CTOPOHN, KOTOPAA XENaeT COXOAHWTDL CYWECTBOBAHWE CEUMX CHh,

8. B nuchMe OT 5 MDAS HA MMA 3aMECTHTEAR [eHepanbHOoro CeRpeTapR Ho HRAHTHHCCKUM
BEOPOCAM F-H Apa3unba BEDAZWA CBOU NPU3HATENLHOCTL B CEAIW O NPEAAATA oM
Saavewenves 8 ABXa3us BoeHHbX HabGowpatenek Opranvzauwmn Obwendiennmx Hauwh

[BHOOHY . BuecTe © Tem 8 €ro N#chMe YKA3ILBANGH, HYTO ChRadars cde CTOPOHH ACGTHKHH
BanTh Ha vebR o0HASATeNLCTE0 OTHOCHTEALHO NPEKPAWSHMA OUHH. LL3UAA BC2X FPYIMHUKHX
RORBCK © ToxKynupoRaswHaR Tpyawch TeppuTopuu’ M oBcex rpyna wbposonsues” - w3

AGXZIMK W COINAHWH OBEUMY CTODOHAMN HeoBXOOHMEX YCNOBWR 1NH DAIMCUWEHHA W
DyHHEUMOHUPORaHKa BHOOH.

g, MpeBeTABARETCOR, 4YTo noTepy menuxd. CoriacHo whbopsauuu, uorTynuvgued 7 woaa
M3 FOCRYTANER. PACAGIONEHHLX B Dalioke OOEBMX OBHCTBKH, Hauyunaa co 2 wons
77 cpysusckux coopay Semo ybuTu W 481 - patnent  2a 70T xe nepron Buno ybuTo

£ supHbn ¥MTened o pawere 43 Cornacho nogcHetam HeJIaBUCHMOrQ safinofiaTENA, 8
canod M3 rocnuTanei r Dygayte waxoawnaoch 250 panens abxazuee

JAMEHAHMA

10. € Y4eToM 3TOro OMEHbE CENSEAHOIO YXYDUEHURA BOCHHOHR 0BCTanOBKKW A CHATAKR, UTO
B Bul HEP23YMHO PpHCTYNaTh H GakTuMeckomy pasmenelswe 50 scennux HabhavaaTtenen,
®aK Mpepnaranoce B Moed poknaas (S/28023}, 0o Tex nop, nNOKa NPeKpaigsve OrHH He
ByaeT BOCCTaHOBReHo W we ByaeT cobnojateca, B cnoxuswuxce ofcrosTenpcTsax Cosey
5e30NacHOCTY, BOIVMORHO, NOXENAET YONLHOMOYMTL MEHR NpeanpdusMaTe Bee Heohxoaumbe
wary ¢ uenbo ofecnedydTs BOIMORHOCTS LMEPATHEHOrO pasmclledus HablopaTened. Kax
TONBKO 2TO yTnoBKe DyaeT BLINONHEHO.

11. 8 no-npexHemy ybexacu. «7o 37k cobbTHR ewe Donee NLAYCPKUBAOT BAXHOE
IHEYEHME HAMAXWBAHWSR XKMIHCCNOCOOHOro MMDHGID NPouScca, Kak Toanko 370 OydeT
NMpAKTHANECKKY OOV THIH2HO .
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ANNEXES #12
Opraauzanus
OO0benuueHHbrx Hammit Coser be3zonacHocTu

Pe3osmonus 849 (1993)
ot 9 mras 1993 roga

Cosem Be30nacnocmu,
paccmompes noknaj I'enepanbHoro cexperapst ot 1 u 7 urons 1993 ronal,

cevlnasch Ha 3asBienus, caenannbie [Ipencenatenem Cosera bezomacHoctr 10 ceHTSOpS: u 8
okTsa0pst 1992 royma u 29 stHBaps 1993 rona‘ B OTHOMICHUH TONOKEeHUS B AGXas3uw, PeciryOnmka
I'py3us,

cevlnasacy Ha MOCKOBCKOe cornaiienue ot 3 ceHTsaops 1992 roxas,

0000pss TOAXO, U3II0KEHHBIN B ITHcbMe [ 'eHepaibHOTro cekpeTrapst ot 5 Mast 1993 royma Ha nms
[Ipencenarens Cosera be3onacHocTu®,

ommeuas ¢ 06ecnoKoeHHOCHbi0 HEJABHIOK aKTHBU3AIMIO 00€BHIX AeiicTBuil Bokpyr Cyxymu,

noomeepaicoas 3assienue Ilpencenarens Cosera bezonacnoctu ot 2 uroinst 1993 rona’, B
KOTOPOM, B 4aCTHOCTH, COBET 00paTHIICSI KO BCEM CTOPOHAM C MPHU3BIBOM COOIIOIATH
corJalieHue o mpekpameHuu oras ot 14 mas 1993 roaa,

noouepkusas TO 3HAUYCHNE, KOTOPOE OH IPHJIAET B KOHTEKCTE Pa3MEICHNS BOCHHBIX
HaOIroaTenel HATMYUIO M OCYIIECTBICHHIO IPEKPALICHHUS] OTHS U MUPHOTO TpoIiecca Mpu
s dexruBHOM yuactun Opranuzanuu OObeuHeHHBIX Hanuid,

1. ¢ yooenemeopenuem npunumaem Kk ceedenuio 3aMe4aHNsl, COIEPIKALINECS B IOKIANE
I'enepanbpHOTO CekpeTaps;

2. npocum I'eHepabHOTO CeKpeTapsi HaAMPaBUTh B PETMOH CBOETO CHELUAIbHOTO MTOCTaHHUKA
JUIS OKa3aHUS COJCHCTBHUS B JOCTIDKCHUH COTTIANICHHS 00 OCYIIECTBICHNH MPEKPAIICHNS OTHS 1
HEMeJIJIEHHO IIPUCTYNUTh K OCYIIECTBICHHIO HEOOXOJUMBIX MOATOTOBUTENIBHBIX MEPOIIPUATHIA,
BKJIIOYasl YCTAaHOBJIEHHE KOHTAKTOB C TEMU IOCYJapCTBAMU-UIEHAMH, KOTOPbIE MOTYT
Mpe0CTaBUTh HaOM0AaTeNel!, 1 OTIPaBKy B PaiOH IPyIIbI INIAHUPOBAHMS, CBA3AaHHBIX C
HaIpaBJIeHHEM B [ py3HI0 ISTHIECITH BOCHHBIX HAOIIOIaTeNICH Kak TOJIBKO Oy aeT
OCYIIECTBIEHO NPEKPAIEHNE OTHS;

3. npocum maroice I eHEpAILHOTO ceKpeTapsi yBenoMUTh COBET — Ha MPEIMET MPHHSITHS UM
pEIIeHHsT — O TOM, KOT/Ia OCYIIECTBIICHO MPEKpaIleHne OTHsI U KOTIa, Ha €ro B3MJISA, YCIOBHUS
MO3BOJISIT PA3MECTHTh HAOIIOIATeNCH, M Ha 3TOM JTalle BEIHECTH PEKOMEH/IAIINU B OTHOILICHUT
WX MaHJaTa ¥ 3asBISICT O CBOCH TOTOBHOCTH OTIEPATHUBHO MPHUHSATH MEPHI 110 MOJTYYSHUH TaKOTO
YBEIOMIICHUS;

4. npugemcmeyem B 3TOM KOHTEKCTE IIPOIOJDKAIOIIIECs yCHus [ eHepaabHOro cekperapsi,
HaIpaBJIeHHBIE HA TO, YTOOBI HAYaTh MUPHBIN TPOIIECC C YIACTHEM CTOPOH B KOH(MIHUKTE U C

95



ydacTueM IpaBuTenbersa Poccuiickoil denepanuy Kak 0Ka3bIBAIOLIETO CONEHCTBUE;

5. nooddepoicusaem NPOJOIDKAIOLICECS COTPYTHUYECTBO [ eHepaibHOTO CeKpeTaps ¢
nevictyrontuM [Ipencenarenem Coperanus o 0€30MaCHOCTH M COTPYIHHYECTBY B EBporie B ux
YCHIIHSX TI0 YCTaHOBJICHHIO MHPA B PETHOHE;

6. npusvleaem MpaBUTENbCTBO PecnyOmuku ['py3un 06e3 mpoMeUIeHHs TIPHCTYIHTD K
obcyxaenuto ¢ Opranmzanueit O0beAMHEHHBIX Harmii cornamenus o cTatyce CHIl, ¢ TeM YTOObI
crocoOCTBOBAThH CKOpEHIIIeMy pa3MelIeHnI0 Ha0mroiaTeneil mocie Toro, kak CoBeT mpuMer 00
9TOM pelIeHHE;

7. nocmanosnsaem IPOAO0JIKATE aKTUBHO 3aHUMATHCSA 3TUM BOIIPOCOM.

IHpunsma edunoenacno na 3252-m 3acedanuu.

Ucrounuk: Opuyuanvuvie omuemor Cosema bezonacnocmu, Pezonoyuu u pewenus 3a 1993 200.

1. Oguyuanvnvie omuemvr Cosema bezonacnocmu, copok 6ocbmotl 200, /lonoanenue 3a uioib, aseycm u ceHmsaopsb
1993 200a, noxyments S/26023 n Add.1 n 2.

2. Tam xe, copok cedvmotl 200, [ononnenue 3a utonv, ageycm u cenmsops 1992 2ooa, nokyment S/24542.
3. Tam xe, [Jonoanenue 3a okmaops, HoA0pb u dekabps 1992 200a, nokyment S/24637.
4.S/25198.

5. Oguyuansuvie omuemor Cogema Bezonacrhocmu, copok cedvmotl 200, [lononnenue 3a uioib, ageycm u cenmsopb
1992 200a, noxyment S/24523.

6. S/25756.

7.S/26032.

Ilepeuens pesomoruii CoBera bezonacHoctu, mpuHATHIX B 1993 rogy
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ANNEXES #13
OPFAHM3ALIUSA ) S
OB BEAUHEHHBIX HALMWA

CoBer BesonacHoctu ST

GENERAL

5/26250

6 August 1993

RUSS [AN

ORTGINAL:  ENGLISH

AOKNAL TEHEPAMIBHGIO CEKPETAPH BO HCNOMHEHVE
PESO/LM 849 {1933} CORETA BEIOIACHOCTH

BBEJEHVE

1. B nynkTe 2 ceoel pezomounu 849 {1993) or 9 wons 1993 roga CoseT BesonacHooTH
MPOCKHA MEHA., B HACTHOCTH, "HEMEANCHHO NPHCTYHWUTHL K OCYWECTBEHWS HeoSXOoOuMbIX
NOATCTOBHTEIDHEIX MEDOIPHATHR. BKIAKYZA YCTaHOBISHWE KOHTAKTOR € TeMK FOCYOapCTBaMu-
HYAEBaMK, KOTOpbie MOCYT NpenccTasuTh sabmopaTened, W OTNpasky B pafon TpRYNNu
NN3HUPOBaKHKWA, CHEAIAMHMX C panpasncidem 8 [pyswo 50 Boennwx HabBMonaTenel Kax TOARKO
SyAeT OCyWeCTBIEHO ApekpaleHue orus”. B nyHkTe 3 COBET NPOCHN HMEHR TaKKe YBeAOMHTDH
€ro HNeHDs - HA PPeaMeT PDUHRTHA WMM pEweHWA, Korfa GYReT OCYWecTBASNHO nNpeKpaueHue
OFHA W YCIOBWHA [O3RONAT PAIMECTHTL HADMOOATEAEHR, M HAZ 3ITOM 3Tane BHHECTH
PEKIMEHIAA MU B OTHOWEHMM HX MAaHOATA.

. Bo ucnonnesne npocuBel CoBeTa s HanpaBWi FpYynny NOAHKPOBAHWA JNS NOAFOTOBKA K
Pa3BEDTHBAHWO, & KOHEMHUM CYETe, MMCCWW BOEHHHX HabnopaTened, [pynna Bo rnaee ¢
Boigwud noMowHsikom Menepanibnoro cekpetapa r-tom [lkopmxem J1 Wleppw naxopwnacs B 37Tom
pafiade ¢ 19 no 26 wona 1993 rofa.  HesaBucuMo oT rpynnm NAAHUDOBAHUA B 3ToM paWode
¢ 28 no 31 vona, cpady we nocae BCTYISICHMA B CHAY NDEKPEWEHHA OFHA, 8 pamKax
2bNOAHEHHA 3ada4, oDpefenenHwx B NYHKTe 2 pesonouuu 849 (1993), naobwsan Taxxe Mo
CneunancHelt npedctasuTens nocon 3ayapn Bpynwep. HacToamudl gokhan ocHoBad Ha
PEHOMEHAAUMAX, TNONYNEHHBX MHOK Kak oT nochna Bpyesepa, Tak M OT rpynfs nAaH¥pOBaHUA.

3 27 wona 1993 roma, wa chenyowd# GeHb NOCAS OTbe3Aa rPYANE NAAHWPOBAHHA M3
pa#oHa ¥ nezagoaro o npuBuTHA Tysa nocra BpynHepa, Gui0 3aKOMEHO HOBOE COFNaWEHUE
O NpexpalleHydd OFHA Mexay MpasuTenscTeom [pyskuy i abxasckumy sracTsami 8 [yapayTe npu
NOCPEJHUHECTEE JAMECTUTEAR MHHKCTRA HHOCTpadumX nen Poccufickol denepaunw

7-ra Dopuca MacTyxoga, BLNONHABWEro PONe CGKAILIBAOHEro cogeRcTBhre. TexeT COrJaweduA
BOCNDOHIBOOMTCR B Npunokedvn | x HacToRAuemy foknany. B Hem BHOBbL yoTanaanuEaeTes
Mpekpamesde ofHA ¢ 28 wonn 1993 roga uw npeaycHMOTDERO NPMAKTHE MEXIYHAPOIHL
Habawnateneh B Teuenwe 10-15 gnell nocne 3ToR naToh

53-43397 R 060893 060893 Fome:
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4, B 3TOM CornaweHWn, B aCTHOCTH, MpPefYCMOTPEHA TpexcToporHAs "DOwegurerHan
KOMWCCHA", BRIMOYaOWaR NpencTasuTenah cTopod, a Takke Poccuitcxo# depepadnn.
"OfveaurieHHoR KoMHoowM', KoTOpaa RonxHMa GMTL Co3NaHa X 5 asrycta 1983 ropa,
ROPYHAETCA OCYWECTB/RTL HANAIOP 33 YCTAHORNEHKEM K COBAOIEHHEM NPEeKpaleHus orHa. B
ITHX Henax "O6venHHeHHaA KOMHCCHA” COSQBCT HECHONLKG TPEXCTOPOHHKX TPRY3IHKCKO-
abxaacxo-pocexifckix "BpeMensoix HOHTDONLHBIX Tpynn"”, xoTopole GYOYT OCYUECTBAATH
NaTPYIHPORAHHE HAa MeCTax W Hafnexauum oBpadoM PearkposaTh Ha HapyWeHWA Npexpawesus
orus. B cornawenuu npegycmaTpusaeTcs, 4To BoeHHbe HabnonaTenu OpraHysaunu
OfvenureHnmx HauuR, a Takxe Cosewarus no SezonackocTH coTpyndudectey B Empone
{CBCE} @yayT oxasunpaTe copeficTaue B nposepre CoBMEAERKA NPEKPAWEHKsT GEHRE HE MeCcTax
H OynyT Taxkxe ¥42CTBOBaTh B paboTe TPeXCTOpoHHe#h "O6beauHEHHOR KOMMCCHH™.

5. B cornawenuu npepycMaTpHBRETCA pasMeuesive "BpemMEHHbIX KOHTDONbHLX Fpynn”,
KOTOPHIE QOAXHL YCTEHOBHTL TECHMA KOHTAKT C MEXAYHZPOOHNMM HAGMOfATEnsMK Ao npHGLITHK
&8 Cyxymu, Tynspunw, Tynayrty, Hoawk Ador, Tkpapuyenw, larpy W [anu 4, BO3IMOXHO, B
Apyrie mMecTa. MexayHapolHwe nabnopaTeny SymyT Takxe paiMeleHsl BAONE Dex FyMucTa,
Mcoy W MArypw.

6. CTopoHsl CYMTADT TakXe HeoBX0QWMbM NPpHrAACHTL B 30HY KOHDNHKTA MEXAYHAPOOHHE
MUPOTBOpUECKHE CUMH ANA YHACTHR B NOAASPXAHMK DEXWMA MNPEKPAUCHHR OFHH M
NPpAEOROPANKA. 3Ta dapava SyfeT Taxke BHUOCSIKATLCA, BOIMOXHG, NOCHE HOHCYNbTAUKUK C
Uprannsaukei OBbepmHenHnx Hauuii poccHiCKUM BOWHCKUM KOKTHHFEHTOM, BRPEMEHHO
PACNONCKEHRKMM B 3TOH 30HE,

1. DOKAAR IPyTiRd RRAHMPOBAHMSA

i B cooTBETCTBMK CO CROMM MAHQATOM TpPYNNa MNGHUPOBAHMA OOAWHA Gina GCYWECTBUTD
NOAFOTOBKUTENL HAE MEPOMPUATHA, CBAIZHHBE C PAIBENTHEAHUEM 8 30HE HOHQUIMKTA MeXdy
Pecnybauwoit Tpyaun ¥ ABxaauedl 50 soeuHbmX HabmepaTenel ANR ocYWecTRIEHHS Hafzopa 23a
BEINONHEHHEM COTMJAWEHWA © NPEKpPaueHyK OFHA, QOCTHPHYTORC MEXNY CTopoHamy 14 Mas
1993 roga. Kak Gbino oTMedeHo B Moem foxnage oT 1 wons 1993 ropa {S/26023)
nabronaTens gonwHe BYTs HAaNpasneHw Cpa3y ®e ROCHE BOTYNNEHHA B CHAY Mpexpabiedus
orka,. B cuny ycnoasii, o KOTOpEX FOBOPHTCA B mMOeMm fAokhizge oT 7 wona 1993 roga
(S/26023/Add. 2}, ux pazeeproBaKue ocyWecTBAGHO HE Obine. Tpynna NN2HMPOBAHKA OONXHA
Buina Mexay Tem NOAroTOBMTH noapobHbR nnaH, KOTOPHHA PO3ROAKN Bb MHE APEACT2BHTL
CoseTy BesonacHOCTY DPEKOMEMAAUKK B OTHOEEHMM MAHAATA MHCCHH MO Habmoperuio 8
COOTEETCTEUM € AYHKTOM 3 pezoaouun 84% (1993) CoeeTta.

8. Fpynna noGoieanz s THBuaucwH, Cyxymu, Fynayte u Ouamuyupe; oOHa KMena BCTpeun ©
FROYIMHCKBMH NPABUTENLCTBEHREMY JOMKHOCTHOMK AKiarMy B TOWNHCH w Cyxynmin, € ablaacxumu
ACKBOCTHMMY NWUamu B lygayTe v c npencraBuTenamy Poccuiickon Qegepalud. Hoa-oa
oBCTpenos rpyAna He oMOrAz ADCETHTL PAA APMBPOHTOBMX M DY WX HEpPEBEHDb.

i B Npouecce CBOKX KOHTAKTOR T MPEACTABHTENRMH CTOPOH B KOHPAWKTE
npeacTasuTener Poccufiexolk Pefepauny, HaxopsumMca B Tpysus, rpynna 4eTKo fana
MOHATL, 4TO sAnOhie MEPH, WMEOUMEe NOCNBACTEWA, BHXOARUHE 32 DAMKU MAHIATA,
Usnoxeluoro B pesomouud 849 (1993}, noTpebyoT caHkuuk co cTopoHn CoBeTa
BejonacHocTr.  [PYNNA QeTaNbHO PRIBACHKAA KOHLUENUMIO MUCCHH BOEHHMX HabmopaTenei
Opranusauusn O6beadHennbx Hauui B Tpyaus, oBcyaus Tawke Takue NPAKTUHECKME BARPOCH,
Kak BbG0D MECT ANA WTab-KEAPTHP U MEPONEHATHS N0 paiMeleHnMo HabnooaTtened u
MaTEPHANBHO - TEXHUYeCKaMY obecneyenun onepalMu.
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10, MpeocenaTtens rpysuucroro NapuigMenTa, rNapa rocygapciea r-n 3ayapy Uesappuagoe
4 OpYrve NPaswreNbCTBEHHMNE OOIKHOCTHDIE fWua & TOWAMCKH NOMEepKHBaNn® BAXHOCTH
CHOPERWEr S PAIBRCDTHRAMKMA BOSHHLIX HzbhAKIaTEIEH Oprauvzaups OBveawuesnsm Hauui,  Onwm
COBRCHUAY, YTO BXADNEHKHE 8 COrpamewse o APEKPAULHUK OFHA MONOXEHUR O ~“BDEMEHHLIX
KOHTRONbHEIX FPYNNEX” NPOAHKTOBAHO CTPEMNEHMEM W3IBEXATh BaxkyyMa, KOTORBAF 8 NPGTHEHOM
anysae Bo3nkx Gol 8 NEpHOA MEXAY BCTYNAEHKEM B CHAY NPEKDAUWEHWA OCHA M
HAIBEPTHIBAHMEM MEXQYREPOAKKX BOEHHLIX HabnoAaTefelh, - Bakyyma, KoTopuit Mor Gu saecTd
CAHY W3 CTOPAK B HCKYWEHWE HAMATL BOEHHBE NEACTHHA, 4TODM UIMEHMTL TEPDUTOPUALHLA
cTaTyc-ke0.  [lo ux MHEHKIO, "BPEMERKLHE KOHTOOMBHMIE FPYNNL’ [OMKHH OCTABATLCH B 3TOM
paliore 1a%e NOCNE PAIMEWEHMA MEXAYHAPOAHWX HabmogaTened, TPY3MHCKHE OOAXHOCTHIE
<MU2 BRICKAZANK TaKKe MUCIL O TOM, 4T0 COINalieHue © NPexRpaleHwu nrxus ot 27 wena

1993 roaa wmeeT xopouswe Wakch wa ¥Yonex, NpH ToMm YCAOBWE Y70 NPABRMTERLCTEO
Poccuiicko® depepaunn obecneuwt abdexTvaHoe NepexpLTHe FPaHKidbl B USARX HEAONYMEHMR
NOCTYNNEHWA OpYXKA Wx CoYk, NOCTABHT 33CA0H NPOHNKHOBEHUK BOOPYXEHHbIX rPynn C
Ceseproro Kaskasa v Syper cnocoSetsosats CAPABERNUAOMY YDEMYAWPOBAKWO NeXauix 8
DCHOBE BCECQ NOAMTUYECKUX sonpocos. [lo JamencHWe POCCURCKOrO NacpeaHKka

r-#a facTyxoea, BCE NOCTABKK OPYXHA “EpEd FpanMuy OpPraKKIyIoTCR IASMENTAMK, He
HOHTRONKPYEMEiMKM 80 NPABHTENLCTEGNM, KOTODOe, Takkw chpaiod, OyneT hpuseTcTROR3aTH
ApucyTeTeue Opraunuiauvu ObveaupeHHsix Hauud 8 wenax obecnedenus NPEKDARERKR TaKOH
ABRERTENEHOETH,

11 TlepsoravancHo abxazckue BRacTH B TYNayTe CKENTUMECKW OTOIRANUCE O
FenfxoaMMOCTH BORNEYEHUA Cpranvsaymn OBvenunerkmx Hauwil B KondnuKT: B KOHEMHOM
HTOT2 OHK JaABWNM © TOoM, 4TC He OynyT NPEnATCTEORAThH PAJBEpTuBaHWC vabmonaTrened
OpraWuzaumn ObveauHenHwy Hauwid a PaAoHAX, KOHTPOAMPYeMbX aDXAICKEMH CUnaMK

[T KOHUETLHS ONEPALM

12, Feou CoseT BE30NacHoCTU NpUMET TawKoe pellexse, To Jafass, NpPERYCMOTDEHHbIE AR
socuHMX HabicaaTenel B COrnaWenun o NPBKPRUEHUY OrHg, noanucadHom 27 wons

1993 rona. Morna G OCYWECTBNATL MACCHMA BOEHHBX HAaBOZaTened Opraumaayws
Ubvenunesnsix Hauwid, woTopam noayyuna Ob uazsanwe "Maccun Opranuaaumy ObvenuHe HHbIX
Hauwd no mabaeaerwo & Tpysuu™ (MOOHHT) Muccus peficTdaosana Bb NGO KOMABHAOBAHMEM
Qpranusauuy O6beaudenHsx Hauui, KoTopoe BN Bbl BO3ROKEHO Ha FeHepansHoro cekpeTaps
© cahxuwid Coseva BesonacHooTH. Komargosadue ¢ XOMTPOML Ha MECTe ocyweeTeaan Hul
FraBHuR BoeHHsA HabnodaTens (TBH) B 3Banuv BpWranHoro reHepana. KOTOPSIA HAJHAYANCR
Bal [eHepancHed cexpeTapes © yueToM mMewsn CopeTa GeaonacHocTd. [AasHoifl BOEHHbIR
wabmoaatens 6w Bu nodcTyeTen Fenepanb oMy CEKpPETAPK.

13, MOOHHF paavecTuna Gm ceoo wrab-kBapTHpY B Cyxymu,  Bminw Gm Tawxe co3gast Tpy
cexTopanphbie wTaf-wkeapTups (&8 Cyxyru, Ouamyupe W Ha pexe Jicoy) w oTOenende CBAIW &
TouakrcH (oM, kapTy B Npsaoxenni 11 K HacToAwemy noxnany). fan adhexTunHoro
BLNGAHEHUA caOoWX $yrkuvi no sabiogexmo MOOHHT noTtpebopanock Hu cuYeTaTs
ACNOAb3I0BAHHE CTalMOHADHDIX HABAOO2TEALHLIX NYHKTOR ¥ AOABMXHLIX NATPYAGLHHX TRYRA.
Mpeancaaractes, 4Te noTpebyeTcA cozaaHue Tpex HaGA0A2TEAbHLIX RAYHKTOB & CyXYMCHOM
CEKTOPDE W YeTopex NAaTRYREHEX FPynn B O4amMyvpcrom cexkTope. B gonoavenuve
TATLYAHPORAHUK Ha aaTavoBunAX OyaeT 4CNONLIOBATHCR BEPTONETHOE NAaTPYMPOBaHue
Kpome Torc. ApearoAfaraeToR, MTO 498 OCYMECTBASHHA KUHTDOIR Ha nepenpaeax
“oTpebyeTcs coldaTh 483 HOHTPOALHO-NIPOAYEKHBIX MYukTa Ha pexe Tlooy M baws
HOHTPOSBHO-NDONYCKHGR NYHKT Ha pexe Murypw.  Jos oDecnedeHun KoRTROAA Ha fAepenpagax
BTOPOCTENRHHOCD 3HaNewnR DydeT 0CYywecTsNaThCA BEPTOIETHOE NaTDYRUPOSAHHE U
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EnOOPONHGE NATPYNUPORAHKE CUAAMM NOARWKHLIX TPyNi. ODWas HWCHEHHOCTb MHCCHHM
coctaena B 88 BEQDEHROCAYXAWMX BHCOTE C MOWIAYHAIDOORDIM H MECTHBM BCOROMOCATE NLHEM
fepcoranon.

4. Jlis swnonHeHwr canux dyhxiyri soenkse vabmouateln donxdHe obnanate cscboaoh
NCPEABHXEHUA ¥ NOCTYNA, CBA3IW K OPOBEDKH, a Tawke 007a3a7b APYIAMH NpaBaMy,
HeoOXOAMMBMY N PEWEHMR E03I0KEHHEX HAa Hux Janad. MOOHHT W ee nepcodany
HeobBxoammo Gwnao Bel Takxe NPEJOCTABMTE BCE COOTGETCTBYNUME MDMBHIETHN M WMMYHUTE T,
npeaycMorpesune 8 KOHSeHUWH O NOABUAEI®AX W MMaysuTeTax Oprarvwdaunn OBbensseHHbx
Hauwit. Takwd cbpasow-. 4708w obficcnevnts MOOHHI posmowxnocTe gna addexTHRHoR padoTw
HeobxoaMMo BydeT 1AKTOMHTE COrNAWeHnE 0 cTATyce mMuccuy o epassTenbcTsom Fpysdd. a
TAKKE HeabxonuMme OOrOBOPERHOCTH ¢ abxazeowkusmy snacTasy B Dypayve,

15, H ywe 0fpATUACR K pRARY NMPABATENLCTE € ApocsGof npefocTagwTh BOSHHbBIX
HabnwJaTened AR NpEANCAATASMOB wMMCcOoHu.  Kaw Toabko A 00Jy4Y OTBETH OT BCOX HE HUWX,
A npuMy, flo corpacopakMio ¢ CoseTonm BE3GNacHoCTd, peleNue 0 COCTARE MHCCHW © YYeToM
OGM&HDMHHTDFG ARYWHIHIA CHPBBEHHHBGVG reurpa¢uqecxcru ﬂpeﬂCTaBMTeﬂbCTBa. A
PETYNAPHO WHPopMupoBan On Coeet BeuonacHoctTy o neaTensdocTw MOOHHT .  Bece sonpocel,
KOTOPME MOTAM Ob OTPA3IUTLCN Ha XApakTepe WAd npouece 3¢hek THEHOPD GYHKIMOHHDOBAHUA
MBRCCHM o HabBrodenws, OcBolMnuck OM Do csepewsa CoseTa SeE30NRACHOCTH Hy opeamcT
HEWHATHR WM COO0TRETOCTRYIORHEXY pEmPHHﬁ.

16, H kpaTyaiwie BOIMOWHRE CPOKWM 8 MOECTABEM0 A0O3RNEHUE K HACTODHECMY JUKNaly ©
MIAOKEHKEN PUHARCOBMIX M AJMUMUCTRATHBHMX (QCNEACTEUE ONEpaUKY, ONKCAHHOK BHWE.

LI JAMEHATIMA

17, Docae Toro w«ak 27 woas 1923 roga Owno nRopavcane corfzloHMe (CM. NyHxT 3 ebme)
2B M00R BOTYNMHAO B CHAY PEXKPAMEHUE OFHA, KOTODUE, BCAM HE CHHTATL OTALbHBIX
WHUMAERTOB, B uenos cobmopaeres.  Cuesnaro, YTO0 NEUCYTCTEWE MEXAYHAPOAHLX
nafircgaTenel, RPENYCHMATPHBASMOS B COTAALASHHH, CTaja0 Ool BaxHEM CTABUAMINDRYOWMM
daxTopos.  [PY3HHCKOE M DOCCUACKDE NPABUTEIRCTRA CHUTACT WX NPUCYTCTBWME Kpa#khe
KenaTensHe, W abxasowue BRacTW B TypayTe Jand Ha KWero cornacve. B konTewcTe
NYyHxTa 3 pezomoyumr 849 {1333) o1 9 wona 1993 roja ¥ wCXO0AA M3 JOKNANDR. NOOYHEHHDIX
o7 moero CneqsansHOro NPeacTasuMTENR, A CHWTAL, YTO 8 HACTOHLEE BPCMA CAOWMIMCL
YCNOBMA, [03BOIAIMME DAIBEPHYTH MPENIaraeMyn MMCCUD soeHdnx HabaopaTensn. Kaw 270
wanaraeTen 8 NykkTax 12 w 13 eswe. Mepen Hed ByayT CTORTE cneayolMe Jajauu:

at KOHTPOSE 23 cofindeHMeM COMJaueHnA O NpeKpatieHwW orH] oT 27 uwons
1993 ropa:
53} OKazaHMe COAERCTBMA B nipepoTepadeHds nobuik Joxanaudv Goedwx gelcTsul W

YaenaeHve nNpW 3tom ocoBoro sruMapns ropohy Cyxyws;

c) MOCABPXAHYWE KAKANA CBAIH € BOEHHOKOMBALYOUWHMY CTODDH 8 LEeNAX
MPEnYRDeLAeHAA HAPYWEHWA Npekpaliesns of A,

d} paccAeaosaHKe coOOBEHKUA O HEPYWESHAX NPEKPANERHA OMHE W DCYWECTRNEHHE

yCMHHﬁ Ao YPEMYAWPOSaHMD TAHWMY WHUWIEHTOB HZ ECTAX C YHACTHEM COOTRETCTBYOWMX
CTOROH.
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18 [llocnhe TWaTe LHOrD PaccMOTEEHKA PEe3ynNbTaTor PaboTw Cpynnst ANAKMPOSEARKA # NOUMRA
K BMBOOY, 4T0 oTnpaexu S0 soedueix HabaoaaTenel, CAMKUMURHPOBAHHOH pe3omauned 24%
{1992} . woTopaA Bbina NPUKATa A0 Fax/wdeHuR coraawewur ot 27 woas, Byper
KENOCTATOMHO ANA WINTPONA CAOKMALEACKR € TEX NOP CwTyatiak, H COCNACEN CO CLONAHHBM
l'p}"l’]l‘l(lﬁ MHAAHWODOBIHAR BREONOM O TOM, NHTO ﬂaBMELLlE,HHE B NOAOMUUTENALHNXY mMEeCTax fBHDJ’Ih
pewr [ysmucta, [Mcoy # HWuerypu}, xoTopos Npeniar2eTod B JaHHOM CODR2WEHWE, A0IBONAKT
IHAMUTENLHO NOBBICKTH IPPEKTHEHOCTR ADEHHOK Mucumd Opranudaunh Obhenwnendpx Haumd oo
HabBnogensn. B 3Tod ceHMaM A pexcmednywe CoseTy DeionacHoCTw PACWHPWTE MBHERAT MUK,
BXMOYMHE B HENG 3TH 33JaYM 8 KAMECTES OJHATO vl HUMIUHEHTOS OHERaUHH. W
GeldoTIaraTENLKRO NEKCTYNMTLE K pasmetedn BE soedunx nabnogaTened u BODOMUC2TEALHONO
nepcosana. A pexomenaye aanee Cosery BEIORACHOCTH CAHKUMOHWDOBATL CO3AaHHe MUOGHHI
£ TAKKM PACWHPEHHbIM MangaTor. B 37To0R CBATM R APSMaran nainad'iuTb CaBHbM BOSHARM
nHabmeoagatenew BpuragHoro rewepana Moxawa Buaernpa {Jamns}

19. BeecTe ¢ Tem 5 xoTed 8Sp 0HpaTHTL auvmanke COBRTE ha HEKOTODHE HODBWE 3NemenTo: B
BHMEYNOMAHYTOM COrNAWEKHM (AysKTer 3 4 sollie}, HKOTopse MOCYT JATPOHYTL
dysrunonnposaruwe MOOHHD. B nyHeve 2 cornawenns npeayoMaTDHRReTOH, 4TO

TPEXCTOPOHHAE " BPEMEHRGE KOHTPUAbHNE FRYNALT, ®KoTepwe GyayT OUymecTEAATL tabmeackne
12 PEXKMOM NPEXKPAWEHWA OFHA, BOWAYT & TECHBW KOMTAHT € “HMOXAYHADCGLINbIME
Habnona Tenray” B NysKkTe 3 NpesyCMARTPHBEETCA, YTO CTOPOHLE DORIYOTUA (PCCEKATH

HAPYWEHHUA. JaDUKCUDOBAKHHBIE ~EPEMEHHLMY KCHTPOARHBIMA IPYINzMA’, W 4T0 D HADYUCHIAX
ByneT coobwaveca OUpranusauny Cbrepwuvesnmx Hausm w CBCE.  Xata wafagdaTenn
Opravnzauve OBveldHeaums Haumid w CECE moryr yqacTeOBITH B TIIBBE JUHEHHEOW  ROMHCOAT |
yupexmaer-mﬁ B COOTESETUTEWKW o NYHKTOM 4, l"lC!i,I.DDEIHbIe yC."IOB“ﬂ TAKOIO YHICTHR Uy
MPENCTOMT YTOYRUTe. B nyskTe 5 yRomunaoTca “Mexaveagonsey nabnogartesu 4
MUpoTROpYecKKe Cue” . B pywwTe § NpepycMaTpHBAETCA BDEMEHNHOE DaIMEWRAUE
POCCHHCKOro BOMHCKDND KOMTWHUBHTZ NunlE KUHCynbTanuk C Oprasuzaumed Ofibe AuHEHIkIX
Hauwmi

20 Taxkws cBpalom, B 3TOM Corflaliedny ARSLNOIaraeycR, nAn-auivqomy, ceoerd poaa
COBMECTHDE PAIBCDTHBaHBE O WHRECTHEM JDYEHX KOHTHHITEHTDE W Tpynn., Ha HOTODL:  TaKFs
EQINaraeTcA OTBeTCTEEHHOOTR 38 NOAACDHIEHWE DEXHMI npepayeHds DrHe # NEPasonoDAdRA .
C cornacus CoBeTta B 370r peddn HANDEAIHETCA MEPEfORAA RynNMa MECcoUd, Oaka wy ce
3agad BYZET 3JaKIGYaTeLR B HuACHEHWE Y cTopod ssawmocerdn MOOHHDT o STamu
NOJpalneneHyAMY W CPepet MX CADTRETOTRYOILHX DIXHBANHOCTER # NDNHOMONHE 40 NCOHNSro
Pa3BEPTHIBAHKA MUCCHH

21, A eppaxan Hafexdy. «To noMolb Opranwzauwn O6veavHednsx Hauui s Gopwve co3narva
MOOHHM NOSROAMT YPEryAHPOBATS HHHEWHOO CuTyaudo M GyisT onecobCTROBAT: CROPERUEMY
BOCCTAHOBAEHMN MHpa. Oe30MnacHOCTH W CTaBunnHOCTH B DETHOHE NYTEM NepErQBapnB. NPk
NPOBELOEHWH HOTOPHIX CTORSHH MOFYT N0AL30BATHCH yonyramd woero CneuMaiukoro
npencraguTens. © Tesm 4Tobw MOKHO Dnio OnepaTHBHO BLINOAHWTL Jaaauy MOCHHT »
PACOYCTUTE 3ITY ™MWOUCHD.
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COTANERHME O TIPEXKPALEHWM OI'HA B ABXA3HH H
MEXAHU3ME KCHTPOAA 3A EMD COBMOAEHMEM

fipeacTapwTeny CTOPOH B KOHGAMKTE NPY NOCREOHWNECTBE POCCHM COrNacWIkMch @
crenywouem:

i, YuacTayoume B KondpauxTe cToporn © 12. 00 wacos 28 wiona 1553 rona
BOIBPALALTCA K CTPOroMy coB/IOAEHKD PEXMMA NPEeKPAaWeHUA OFHA % HENPHMEHEHHA CHNW apyr
NPOTHE OPYTa B 30Re xondbnuxTa, KoTopsA Sol ycTanosnew Ha 20 Mas cero rona.

3anpemae‘r(:$l Karkoe-nibo Goesoe MPHMEHEHHE a8MaAldW, apTHANepRHH, NNagy4ux
cpeleTs, fAnboH BOEBHROW TEXHMKH X DRYXHR

B somy kondnukta {(Ha TeppwTopuo ADXaduu) He DYOYT BBOOKTHCA [OMOAKMTENbHbIE
BORCKA W OPYIUe BOOPYXEHHde opMHPOBaHuA, He OYAYT NPOBOAWTHCRE MODMIMIZUWR.
HECOr NACOBAHHLIE ACPDEMEWEHHA BOKCK M UKEX GOPMUPORAHWA, JAB0IKWTHOA OpY¥ME W
Goenpunack, cTpouTecA DOHBEKTH BOEHHOA UKPPACTRYRTYDSLI,

2. C 29 wonA 1993 rona wauuHaoT QyHKUMORMPOBaATL> FPYIHHO-abXxascxo-pocceuickne
BEEMEHHBIE KOHTDONLHBE Fpynns (no 3-9 weaosek), NepcoHafibHulfl cocTae KoTopmx ByneT
COrNacoBan CTOPaHAMK.

Bpemenuesie KOHTPOABHEE TPYNAN ocywecTanAawT Habrogewde 1a cofinoaewriesm pewmsa
npekpatenss orss  Ouy pasmenantca a Cyxymu, [yaopunwe, Ouamuspe, FypayTe, Hosom
Adoue, Tusapwenun, larpe, Tanu B cnyusae HeoBXOQHMDCTH TaKKe TPYMNs pa3MEwaoTCcs No
COrAACHD CTOROH M B APYrux nNyHKkTax. KonTponbrole rpynns MMeNT RNPas0 Ha ADCTYN B
MOOYD HHTERECYRUYKR WX TOYKY 30HH xondNKKT2 NOCAC CODTBETCTEVOWErD YREAOMAEHHR
cropon.  Cropont B Koxdawkte oGecneuusanTt HeaonacHocTs KOHTPOAbHLIX fEynn., CO3IAAOT
YOAONBMA OAR WX NPOXUBZHUR, (PELOCTABNALT KM CpeflcTea NepelBHxeHud.

KouTponbHsie rpynnbl MOryT paccMaTpuBaTs COPANWEHHMA HACENEHHA NO PAa3ZAWYHRM
BONpOCam.

Mo npubsTux MexayHapodhex HabaolaTened AQEeMEHHBE KOHTPOIbHLIE TPYNNB BXCAAT C
HUMH B TECHBMA MOKTAKT.

Az Kawgaa cTopoHa B KOHPAMKTE ODRIYETCA NpMHHMATE HElaMeNNKTEeNbHDE,
HPPERTHBRUIE MEPH MO Tpeceuerun 1oDOr0 QONYNEHROrO £€ GOPMUDOBAHHAMH HADYUIEHHH
pexHMa NPEKPaMEREs OrHR. 3adUKCHPOBARROIO KOHTDPOAbHMMWA TRYNNAMW, ONEPRETHBHO
PEAryupOBaTh Ha PEKOMEHAAUMY M TIPELAOKEHHA KOHTPONbHBIX "pynn

0 Hapywerdax cORIITENLCTB, NPUHRTHX N0 LAAHHOMY COrA2BEeHHD CTOPOHAMW 8
KOHIWKTE., CTABRATCH 8 wanectuocTs OOH w CBCE.

4. Jo 5 asrycTa 1993 ropa dpopmupyeTcs 00BEOUHEHHAR KOMMCCHA NO

yperynuposasuo s Abxaaud (OK). Tloncxenue o Hedi yreepxiaeTcA cTopohamu. B pabBove
KoMuccowur y9acTayoT npeacrtasutend W HabropaTenw oT O0OH, CBCE npu wx cornacwed
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4. CyopoHsl cunTanT HeolxoOHMbM NPUrIaweHue ¥ MCNO/ie30BaHKE B 30HEe KoxhIWKTa
MEXIYHADDAHME HAGSOJaTened W MUDOTRORYMRCKWY CTHIT ilpH 2ToM mMeeTed & Bwgy, HTo
HMCAEHHOCTL ¥ COCTAE MEMAYHADOOHLIX MUPOTBOPYECKKX CHN DyayT onpepenens no
KOHCYAbTalMd ¢ Tenepansuem cexpetapem w CoseTom BesonacuncTu OOH npw Hanwuanm
COrAaCuR CTODROH

6. HaunHaeTcsa NO3TANHASN AEMUNATAPW3AlUKME J0HW KondnukTa.

B 30HY KOHPIMKTZ He3aMegIMTensHo BACAATCA “EXOYHADOAHME HAGIDRATEIW, W B
Tevesuwe 10-15 gHER €O OHR NPEKPALEHHT OFHA C TEPPATOPWH AGXaiddw DYDVT BHBCLCHW
BoOpyREHHNe dhopuuposanua Pecnybnuny Fpyaun.

H 3TH %xe cpoku pachopMMPOBLIBAKTCRA W BHBCOATCH M3 ABXAIUM RODOYKEHHLE
¢0D“Hp08&"%ﬂ. FRYNDPOE W Tkud, HaXoQAWLHEeECR A J0He KUH¢HMHra.

Inha oXpaHbl MarMcTPanbHbix NyTed, BaxsbX ODBEKTOBR B8 COOTEBeTUIEMKM C MToroswm
aorymMeHTOM Mockosckoh BoTpedr 2 cedTabps 1992 roja 8 30HE KOsPAMKTa W3 MECTHOIO
HACEIEHUA DOPMADYETCH NoAPAlReNeHde BHYTDEHHWUX BORCK CRYIMRCKOHR CTOPOHW. KOToput
GyﬂHT HAEXOAWTHOR Ha KAJIADMEHHOM NOA0WEHWW. BHUCHEHCTBHH ITO noOpaljeslenuwe B~CCTC
HWHE Y NOMRHY Toi HCAKOM BRAYTDERHAX BOHCK BORAET 8 COCTAH MRONHHAUMOHANbHBIX BHY TREHHAX
BokCK AGxadan

HoopyxenHpe HOPMUPOBAHHA 2DXa3CKoE CTOPCHE CHOAATCA B NONK BHYTPCHYMX BOWOK.
KOTCPMA NEPEXONMT Ha KAZAPRMEexHOe NOIOKEHKE K BuNONHAET a0 noavoxacmtabnore
YPETYNUPUBAHMA CROHCTREHHHE BHYTDEHHUM BOHCKaEM PyHKUMKW {0XPEHA MATHCTRANLHEN "y Ted
BawHbpx oDberTOR} .

Bre BoweykauaHnHoe AERCTEMH OCYWECTEAROTCA pod Habipdewues UbheawHeHHOR
HOMHOTUMK .

Mo pexam yuucta, licoy M WHCOYDH BRMCTASNAOTCA mMeXaynapolHme Habaoaareoawm.

Cpaay IOUAE UPEKPANEHAN OPFHH SR MOAAEDKaHWA oBWecTEEHHOr o NADAOKA B J0HR
KOHBIUMKTA CO3AALTCH NOAKHAUMOHAILHAS MHIAUAR, COCTAB ¥ YHUNEHHOCTH KOTOpROR
CAREJSARIOTCA CTOLCHAMK

K 0O p*anvn pDexwMa ODEXDANSHUR OFHS W NPaBoNODALKE NPUBACKANTOH
MEXAYHACOOHLIE “UDCTBODSECKUE CHIB, a Takwxe, NO KoHcy nTauwy ¢ O0H, pocesiceui
BOMHEKKMA YOMTHHIEHT, BOEMEHHD DACNOAUNEHHMA 8 30HE HOondaMKTa.

CTopoHy B KOHDNUKTE FApaskTUpYOT coDA0JSeHME NPAE MHOMOHANMOHAIBHLI D HACEIEeHU
ByayT PpuHATL Mepw Ons soJspamenyua DeweHUEB B MECTA MX NOCTOHHHOND NDCREBEHAN .
TKAIZHMS s OMOUM.  [NR CMepaTHBHGIO PEEHWH 3Jajad, CeAzaHkux © npubicwoid

Hewenyes, UEBEIWHENHAR KOMUCCAR COIN3ET CReUWansHyd Cpynny

7. POCOUACKUE ROACKA, BDEMEHHO HaXUAAUMECH Ha Tepputopkk Abxazww, cobicizcr
CTOOM MK HEHTPRMTET,

LTATYC BDREMEHHOIO NOROLBAHWN, YOI08HA PYHKLADHHMPSBAHWA, CROKW M NOEAIALK BRADIA

BOMHTKYX GOPMMDCEAHME ¥ ROrpaHuMyKbx 8okick Pocouidckodl ®eaepauvy HYIYT ONRELEre s
OTAeNpHbeiME A0 OIBQ0HBIMH JOKYMUNTAMM.
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Bagy B

Ureiore GGecoedaT Oe30N3CHCCTE POCCHACKHX BOECHHOCAYXAWKX M YNCHOB HX CEeMEH.

B BocoaTaeTeTand o MToroew pokymesToM MOCKOBCHOR scTpedd 3 cenTabpA
1937 roza oTapodet ©O3030YT YCIOS8KA 0% BO3IDDHOBNEHHH HOPMANBHOH AEATENBHOCTH
BAKOEMRY DRTAHOE BAQCTH B ABXAIMRM

£ Croporn B kouwdaukTe nof 3ruaod OOH » npw cogedcteuu Pocomn
BEIoTAACa eis 0 BPONDARET NEPErOBOPK N0 MOLCOTOBKE COTNALEEMA O NoAROMACWTAGHCM
FRErVIMRORAKeY Konfaukra B ADXa auu

H Dorhzwensy DYNyT OTRAMEHM GPUHLUKAAABHLE BONPOCH NOAASPKAHWA Mupa,
RESNETOPDHIALHN 30K KOHDARKTA . WCNOALICRAHAR MEXIYHEROAKBX MUDOTBOPYECKKHX Cun,
HO AW HBA U H IROHOMBYECKOR XHIKK, NOAASDXAMMA NPARONOPAAKA. NPYBIEYEHMA K YrONOBHOH
OTRCTOTESWIDUTH Wi, COBRDUEMBWKX MPECTYNISHKA NPOTUB MUPHOTD RaCeneHua, BO3IBPAYERHA
DURCRUUS 8 MECTH WX NOCTORHHOMO POUXUBaHKA, COGAOICHHA NPAE HENOBEKA ¥ HAUMOHANDLHbIX
MOHBUIMRC TR, FapanTed UBCCNEHEHME NUNKWTHYECKOr o CTaTyca ¥ FocyaapcTeeHHorD
yeipoicTes Abxauuw,

L44] Yanorauwy pacToruero CoraaweHun oDRyioTeRn HE MCNOALIOBATE €10 RONONEHWSR,
PURMM PIDUKDMLOHKS O HA 200 OeRCTBHA, KOTOpsE mOTw On HAHCCTH yiepD MHTEpDECAM
mafinro B3 HMX

Uomu, 27 wons

3 I SVHUKYE CTOPDHY 34 ABXAZCKYIO CTOPOHY 348 POCCHACKYK SEIOEPALIMIO
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Opranuzanus ANNEXES #14
O0bpennueHHbIx Harmit CosBet be3zonmacHocTu

Pe3zosonus 854 (1993)

ot 6 aBrycra 1993 roga

Cosem bezonacrnocmu,

cevlnasicy Ha cBoro pesomonuio 849 (1993) ot 9 uronst 1993 roxa, B kotopoit 3a CoBeToM
PE3epBUPOBAIIOCH PEIICHHE O pa3MEIeHNH BOCHHBIX HAOII01aTeNeil OCIie OCYIIECTBICHHS
MIPEKPaIICHHUS OTHS,

npugemcmays coctosiiieecs 27 uronst 1993 rona noanucanue coriameHus, ycTaHaBIUBAIOLIETO
Npekpaiienne oras B A6xasuu, Pecryonuka ['py3ns,

1. ymeepocoaem npeanoxenue ['eHepaTIbHOTO CEKpeTapsi, CoJepKaIIeecsl B €ro MIchMe oT 4
asrycra 1993 rona na ums I[pencenarens Cosera bezonacHocTu!, OTHOCHTEIBHO CKOPEHIIIEro
HATIPaBIICHUS B PETHUOH MEPEIOBOW TPYIIIIBI 10 ACCATH BOCHHBIX Ha0moaaTeneir OpraHu3aun
O0benuaeHHbIX Hanuil, ¢ TeM 4TOObI OHA MPHUCTYITUIIA K OKA3aHUIO COACHCTBHUS B IPOBEPKE
COOJTFOIEHUS IPEKPAIIECHHS OTHS, KK 3TO YCTAHOBJIEHO COTJIAIIEHHEM O MPEKPAIIeHUH OTHSI, C
HUCTEYEHUEM MaH/1aTa IPYIIIIbI B IIPeAeiax TPEX MECSIIECB, U MIPeyCMaTPUBAET, YTO ITa
repeioBas TpyIna OyAeT BKIIFOYeHa B cocTaB Muccuu Oprannzanun O0bequHeHHBIX Haruii mo
HaOJIOJICHHIO, €CIIN Takasi Muccus Oynet opurmansHo co3nana CoBeToMm;

2. oorcudaem nipencTapiaeHus [ eHepaabHBIM CeKpeTapeM JAO0KIaa O MpeuiaraeMoM YUpeKIeHUN
muccun Opranuzaun O0beuHeHHBIX Harmii o HabII0AeHNIO0, BKITIOYAs, B YaCTHOCTH,
MOIPOOHYIO OIIEHKY CTOMMOCTH W MacIITabOB 3TOW OTeparfu, CPOKH €€ OCYIIESCTBICHUS U
MpenoaraeMyIo JaTy 3aBEpILICHHs OTepalli;

3. nocmanoesisiem MpoAO0JIKATh 3aHUMATLCS 3TUM BOIIPOCOM.

Ipunsma eounoenacno na 3261-m 3acedanuu.

Ucrounuk: Opuyuansteie omuemst Cosema Bezonachocmu, Pezonoyuu u pewternus 3a 1993 200.

1. Ouyuanvnvie omuemvr Cosema Bezonacnocmu, copok 60cbMoul 200, JJononHerue 3a uioiib, aszycm u ceHmsiopsb
1993 200a, noxyment S/26254.

ITepeuens pe3omonnii Cosera besonacHoctu, npuHITEIX B 1993 roay
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Opranuzanus ANNEXES #15
OO0benuueHHbrx Hammit Coser be3zonacHocTu

Pe3osmonus 858 (1993)
ot 24 aBrycra 1993 roaa

Cosem Be30nacnocmu,

cevinascy Ha cBoto pezonmonuio 849 (1993) ot 9 uronst 1993 roaa, KoTopast OcTaBIsIa 32 HUM
pEelICHUE O Pa3MEIleHUU HAOII0IaTeNel Mocie OCYIECTBICHUS IPEKPAIICHUs OTHS,

npueemcmesysi OIMUCAHUE COTJIAIICHHSI O MIPEKpaIleHHH OTHsI Mex Iy PecryOnukoit ['py3ueit u
cunamu B Abxasuu ot 27 uromst 1993 rona,

cevlnasich Ha cBoo pesosronuio 854 (1993) ot 6 aBrycra 1993 roaa, B KOTOPOI OH yTBEP U
HarpaBJICHHE TIEPEI0BOI IPYIITEI HAOII01aTeNeil Ha MEPHO B TPH MECSIIIa,

paccmompes noknaz ['enepanbHoro cexperaps or 6 u 7 aprycra 1993 roza’,

6HOBb nodm@epafcdaﬂ MPEKHUE 3aABJIICHUS, B KOTOPBIX NOAUYCPKUBAIOCH )KU3HCHHO Ba’KHOC
3HAUCHUC MOAACPIKAHUA COrJalIeHu o MPCKpaliCHUH OTHA, B YaCTHOCTH 3asBJICHUC
[Ipencenarens Cosera besonacHoctu ot 2 utons 1993 ronaz,

onpedenss, 4TO MPOJOIKCHUE KOH(DIUKTA B ['py3uu co3maet yrpo3y MUPY U CTaOMIIBHOCTH B
peruoHe,

ommeuast, 9T0 CTOPOHBI B KOH(IIMKTE B3SUTH Ha ce0st 00sI3aTeNbCTBA O BBIBOJIE CHIT M3 AOXa3uu u
YTO ITOT BBIBO/] B HACTOSIIEE BPEMsI OCYIIECTBISECTCS,

1. npusemcmeyem noxnan I'enepansHoro cekperaps ot 6 u 7 aprycra 1993 rona;

2. nocmanogasem yapemutb Muccuro Opranm3annu O0beauHeHHbIX Hanunit mo HaOIro1eHHTO B
I'py3un B COOTBETCTBHH C BBILICYTOMSIHYTHIM JOKJIAIOM B COCTaBE IO BOCBMHU/ICCATH BOCEMH
BOCHHBIX HaOIIOIaTeNel U TiepcoHaia MUHIMAIBHOM YMCICHHOCTH JUTS TIOAJIEPKKH Muccuu co
CIIEAYIOIINM MaHAATOM:

@) IPOBEPKa BBITIOJIHEHUS COTJIALICHUS O MpeKpaliieHuu orast oT 27 utonst 1993 rona ¢
yZeIeHueM 0co00ro BHUMAHUS MOJIOKEHHIO B Topone Cyxymu,

b) paccrienoBaHme COOOIIEHNUH 0 HAPYIICHUSIX MPEKPAIIEHHS OTHS U OCYIIECTBICHHE YCHIHN 110
YPETyIHPOBAHUIO TOAOOHBIX HHIIUJCHTOB C BOBJICUCHHBIMH CTOPOHAMU;

) IpencTaBieHne [ eHepaTbHOMY CeKpeTapio OKIaI0B 00 OCYIIECTBICHHH CBOCTO MAaHIATa,
BKJTIOYasi, B YACTHOCTH, HAPYIICHHUS COTIIAIICHNUS O TIPEKPALLICHUH OTHSI;

3. nocmaHoensem, 4To Muccus YUpeKAacTCda Ha NI€pHUOJ B IIECTh MECALIEB, C TCM YCIIOBHUEM, UTO

OHa 6yneT TMPpOJICHA Ha IEPUOJ] CBBIIIC MEPBLIX ACBAHOCTA JTHEH TOJIBKO ITOCIe TIPOBCACHUA
CoBeToM o63opa Ha OCHOBEC JIOKJ1aJia FeHepaJ’ILHOFO CCKpeTaps 0 TOM, OBLT JTH JAOCTUTHYT
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CYLLECTBEHHBIH IIPOrPecc Ha IIYTU K OCYIIECTBICHUIO MED, HAIIPABJICHHBIX HA YCTAHOBICHUE
IIPOYHOT0 MUPA;

4. npeonacaem I'eHepalbHOMY CEKpeTapio MPEJACTaBUTh B HAJIEKaIIee BpeMsi — HO B JIIOOOM
cilydae B TEUEHHE TPEX MecsLeB — JOKJIaJ O AesATeNTbHOCTH Muccuu;

5. nocmanosnsem NPOBOJUTD MTOCTOSHHBINH 0030p ONEPATUBHBIX MEP 110 OCYLIECTBICHUIO
MaH/1aTa, COAEPIKAIIETOCs B HACTOSIIIEH PE30ITIONNH, B CBETE JIFOOBIX JATbHEUIITHX
pexkomeHanuii, kotopelie ['eHepabHbIi cekpeTapb MOKET BBIHECTH B 3TOM CBA3H;

6. npusemcmeyem npeaAsIaraeMoe pa3MelieHne BPeMEHHBIX KOHTPOJIbHBIX TPYII U3 TPY3UHCKO-
a0Xa3CKO-POCCUHCKUX TIOApa3AeTIeHNH, MPU3BAHHBIX CIIOCOOCTBOBATH YKPEIICHHIO
MIPEKpALEHHsI OTHS, U TIpeyiaraet [ eHepaaTbHOMY CeKpeTapro CoAeiCTBOBATh COTPYAHUYECTBY
Mexay Habmonarensimu Opranuzanuu O0beTnHeHHBIX Hauii u 9TUMH TIOpa3IeIeHUsSIMU B
paMKax X COOTBETCTBYIOIIUX MAaHIATOB;

7. npusvieaem BCe CTOPOHBI COOIIOIATH W OCYIIECTBISITH COTJIAIICHHE O IPEKPAICHAN OTHS OT
27 nronst 1993 roza ¥ MOTHOCTBIO COTPYAHMYATE ¢ Muccuel u obecnieuynBaTh 6€30MacHOCTh
Bcero nepconana Oprannsanun O0beIMHEHHBIX Haruii u Bcero Apyroro nepcoHaia mo
OJIePKaHUI0 MUpa M TYMaHUTApHOTO TIepcoHana B mpeaenax [ pys3um;

8. npusvieaem nipaBuTensCTBO Pecnyonuku I'py3un 6e3 npomeuieHHs 3aKITI0UUTD C
Opranmsanueit O0beMHEHHBIX Hammii cormamenue o craTyce CHil, C TeM YTOOBI
CIOCOOCTBOBATH pa3MeIleHHI0 Muccuw;

9. npeodnazaem I'eHeparbHOMY CEKpETaplo — Yepe3 ero ClenuaabHOro NocIaHHuKa —
OCYIIECTBIISATh DHEPTUYHBIC YCUIIHS 110 COACHCTBHUIO MUPHOMY TMPOLIECCY U TIEPEroBOpaM,
KOTOPbIE JOJDKHBI HAYaThCS KaK MO’KHO CKOpEE U BECTH K TOCTHXKEHHIO BCEOOBEMITIOLIETO
MTOJINTUYECKOTO YPETYJINPOBAHNS;

10. svipasicaem c6010 NOCMOAHHYIO NOOOEPHCKY TIPOAOIKAIOLIEMYCS] COTPY THHIECTBY
I'enepanbHoro cexpetapst ¢ nefictBytouM Ipeacenarenem Coemanus mo 6€30MacHOCTH U
COTPYIHHYECTBY B EBpoOIIe B yCHINSAX IO yCTAaHOBJICHHIO MUpa B I'py3uN U APYTHUX MECTaX 3TOTO

peruoHa;

11. nocmanosnsem IpoA0JDKATh 3aHUMATLCA 3TUM BOIIPOCOM.

Ipunsma edunoenacno na 3268-m 3aceoanuu.

Ucrounuk: Oguyuanvuvie omuemor Cogema bezonacnocmu, Pesomoyuu u pewenus 3a 1993 200.

1. Oguyuansuvie omuemwvr Cosema bezonacnocmii, copok 60cbmoil 200, Jlononnenie 3a uionb, agzycm u cenmsaops
1993 200a, noxymenTsl S/26250 n Add.1.

2.5/26032.

Ilepeuenn pesosotmii CoBera bezomacHoctu, npuHsTHIX B 1993 roay
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ANNEXES #16
OPTAHMU3ALIA ]
OB BEMHEHHBIX HALUUA

N Coset BezonacHocTu
v

Dt
‘!’l; GENERAL
v'
S26465%
F October 19493
RUSS | AN

ORIGINAL:  FNGILISH

SALMCKA |-

ACEAATESI CORETA b

O IALHOCTH

Ha 3279-%1 sacenasuw Coneta BesonacuncTu, cocroasuercs 17 centshps 1993 (nga,. o
BBEAR O DATCMOTDENNEM [LOBOTOM IVHKTA. G381 NTARIIEHHOMD "Hosowruwe 5 'pyaun’.
fluesicenaiean Cosera BeaonacuooTa SA8NAr 0T usmtHy unehus COBeFd CABAYVIOLCE J&sH.ieHHe:

"LoaeT BencracHoeTw BoipaXae T coow |

B Ufl('.‘(,‘l]UK!]i':HHOK.‘Tb B edHId o
BOOBMIKGR DORBLIX ASMCTEXH B AGXAIUM. PecnyOnmikn oyana, asasoueics [HEay R T TN
HEC TV HUE abxanckux CHn Ha ropoaa Cyxysmu u CMarmuupa,

LLLET PEMATeNLND LCYRNaeT STo CPYOGe HADYIRHUE aDXaICcKOR © repoHoK
Comunounea o amenmwa o MpeEspanenwn orwa o1 27 wona 1999 ona. KO TG Shiirg
AGUTHENY TG Ip focpe,lMudecTar Pocenicxni deACPANMY M IPUBC TCTRREAIOC L U lise T
Besonacroctn s pesosianx B854 {1394 or B oam yera 1993 roga v 858 (14990 3
Adoawryeta 199938 oga.

CoreT Tpebye . w1o0m abrasrsoe BYKUBILIC EHD HOdaMETETRABHG (PERKDAT 15
BOEHILe IRHCTERA M DedoTAArATEIRHD 0T, D BOE UBOH QU K JITHMM DER e ]
OFnA, coraacoeanied & Coun 27 wons 14%3 renga. Orwas BunonauTn rre MEDR MO T
neeneqth sa cobol cepoesHue noenegcTews.

TuseT HACTUH T AL PRHanBac T ouee PTRAaH COOSRETROBL T BOCUTIAHOBISHNHKD
MPOHPDAEHAS OFHW @ BO:in!H(}B.IF?HMIJ FMUMPHOUG ApOLeeng

{0BET BLIDAKALT CBUC HALTOATCNLHUE EEAAHUC OOCCTeYHTE BLEC IGDOHHEE Y iacTHe
abxauckol cTapons 8 MEDHOM Mpolecce Hes Zadbuelwsro npoMenie s,

Ik:peranueTcrs nu TeExHUYe: KirM NpHAnHAM.

BH10453

93-54207 R 061093 Hilng! /
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S/264063
Russian
Page 2

Corer ApuHuMaetT K CBeReHMO YOTHWE Nnoxaap [edepafbuors cexpeTtaps oT 17 cenTAdps
1993 roga o nonokenus B Abxaduu, Pecny@oimka Tpyavs, # NpHBETCTBYET €ro HaAMCPONHE
HAaupasuTh cacero UneuwmansHora npefeTabhirens fio Fpyaws B MOCKEY W B 3TOT DaloH i
CUMHNE THTYSEUAM W NAXUKIACHEH NYTH K MARHOMY YDEIYIHPOBaHHO CNopa.

CoBET oXulac! CHOPDEAWErs NONYHMeHdsd OoK1afa ['eHrpaibHoro cexpeTtapy”
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Ethnic Processes in Shida Karthli
(The Ossetians in Georgia)

Roland Topchishvili

Short survey about the ethnic situation in Georgia

Georgia has never been a mono-ethnic state. Drastic changes in the ethnic
situation occurred due to the annexation of Georgia by Russia (1801). It was the
purposeful politics of Tsarism to colonize a state with different ethnic groups, usually
notwithstanding the will of the peoples, who had to transmigrate from their native
lands. Besides, Tsarist Russia did not allow local population to exile to another place
and did everything to force them leave their native lands (Abkhazian and Georgian
Muslims exiling to Turkey for instance). The percentage of Georgians diminished
constantly when it became a constituent of the Russian Empire. At the beginning of
the 19. century, 90 % of the whole population were Georgians; By 1939, it diminished
to 61 %. In the 19. century, ethnic Armenians, Greeks were resettled from the Osman
Empire to Georgia and Russians and Germans. Earlier, Armenians settled in Georgia,
basically in towns. Two strata of Armenians were distinguished: a) migrants and
b) Georgian monophysists, nominated as Armenians. Georgian language was the
mother tongue of both strata. They created books and documents in Georgian. The
Jews living in Georgia called themselves “Georgian Jews”, and differed from Georgians
by religion. The Tatars (ancestors of modern Azeri) from Borchalo were respectful
citizens of Georgia. They were devoted to the Georgian Kings and especially showed
themselves under the reign of King Erekle II. A worthy man was warrior Khudia
Borchaloeli, who actually became a national hero of Georgia.

The Abkhazian and Ossetian peoples

Before dealing with the principle issue - the migration of the Ossetians to Georgia and
Georgian-Ossetians interrelations - it should be mentioned that Georgian-Abkhazian
and Georgian-Ossetians relations (notwithstanding the facts of former forays from the
North Caucasus) were friendly and neighborly, before their purposeful transmigration
from the North Caucasus by the Russian empire. On the whole, historically in
Georgia there had never been any facts of ethnic conflicts or confrontations between
Georgians and other ethnic groups. According to one of the folk poems, there was no
difference between Georgians and Armenians; Tatars and Georgians were brothers.
The Russian Empire created confrontation among different ethnic groups in Georgia,
due to the politics it accomplished in the country. Conflicts firstly were revealed in the
20. century. It must be highlighted that Georgian-Abkhazian and Georgian-Ossetian
nuptial relations, characteristic of these peoples, were well manifested especially in
the contact area of these ethnos.

Precise information on the Ossetian migration to Georgia

For the last two or three decades, the history of Ossetian resettlement to Georgia
has been constantly and purposefully disfigured and that was surely provoked by
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the particular imperialistic forces. Unfortunately, Ossetian “warriors” inspired with
hatred from childhood towards Georgians, who quasi had colonized their ancestral
homeland, South Ossetia, used to blame Georgian feudal for invading Ossetia. Later
Georgian social- democrats (Mensheviks) were blamed again for putting down the
Ossetian rebellion provoked by the Russian Bolsheviks.

Before naming the real date of Ossetian migration to Georgia, the following should
be noted:

1. For the last period, Ossetian historians give different dates about Ossetian
resettlement in Georgia. Some assert that it happened five thousand years ago (Nafi
Jusoiti) but more moderate social scholars think that it happened between the 13. and
14. centuries. The others suggest different chronological periods between these two
very distant dates. Recently one of the Soviet historians, Mark Bliev, distinguished
himself by ignoring the historical sources and creating mythologemes via interpreting
his imaginary ideas on the topic. According to Mark Bliev, Medieval Karthli (Iberian
Kingdom) was nothing but a Georgian-Ossetian confederation. Some of the odious
scholars go further and denominate the territory of the so-called “"South Ossetian”, as
Sarmatia. Such an odious statement is appalling to any historian.

2. Surely, history should have no importance in ethnic conflict resolution - people
living on the territory of definite ethnos should be plenipotentiary members of the
state (as Ossetian used to be in Georgia historically). It's a fact that the Georgian-
Ossetian conflict was evoked in the post Soviet period. It was not a classical ethnic
conflict but provoked and controlled by the imperialistic forces. This was evidenced
by introduction of extra historical themes that were crowned by the statements made
by the Russian Duma in 2004 and later by the authorities. The essence of those
statements is: Russia annexed North and South Ossetia simultaneously in 1774.
I.e. “South Ossetia” had never been a part of Georgia. The purpose is clear: the
imperialistic forces try to legitimize the annexation of Georgian territories. In this
case, Ossetians were exploited as instruments. Actually, Russia violated interests of
ethnic Ossetians and ethnic Georgians. This problem will be touched again but now,
the real history is offered to the reader.

Historians have no doubt that the Ossetians are descendants of the Iranian Alans,
though the final formation of the nation occurred after mixing with the local Caucasians
in the Caucasian Mountains. Earlier the Alans had had similar contacts with other
ethnos for example with people of Turkish and Mongolian origin. The ethno-genesis
of Iranian language speaking Alans proceeded in Middle Asia. From this point of view,
the Alans are mentioned firstly in Chinese sources of 2. century B.C. (Aleman, 2003),
the horizon of which reached the Eastern part of the Caspian Sea. According to other
classical authors, the Alans appeared in the 1. century A.D., since they had started
nomadic life in the European part of Eurasia and had isolated from the Asian Alans.
All the data existing in the world historical sources about the Alans, the ancestors
of the Ossetians, are gathered in the work of the Catalonian author August Aleman,
where the interested reader can find that the Alans (Ossetians) did not inhabit nearby
territories of Georgia within the early Medieval Ages. Different sources distinguish the
Asian and the European Alans. Those who led a nomadic life in the area of the river
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Volga and the Azov Sea in the 4. century A.D. were annihilated by the Huns. Those
who survived followed the Huns towards West. The others moved to the Caucasian
valleys, where they settled down and formed a state. Since then onwards, Georgia
had intensive relations with the Alans (Ossetians). The relations were neighborly
and even dynasty marriages were made between them. More important was that
the Georgian kings often hired Alan-Ossetians to repulse attacks from different
enemies.

The second stage of Alan -Ossetians miserable history started in the 13. century.
After Mongolian invasion, in spite of long resistance, the defeated Alan-Ossetians
lost not only their statehood, but their area of inhabitation. Between the 13. - 14.
centuries from steppes they moved to mountains. It should be mentioned that some
Alans moved to the mountains after early medieval period. After the Huns invasions,
they inhabited not only the North Caucasian Valleys, but also the West part of the
Caucasus, in modern Karachay and the Balkan territories. The Digorian Ossetians
of the late Middle Age are the descendents of those old resettled Ossetians. (The
Ossetians who inhabited the North Caucasian Mountains lived in four communities:
Digori, Alagiri, Kurtauli and Tagauri). Since the 13. - 14. centuries, the Alan-Ossetians
settled down exactly in those three gorges: Alagiri, Kurtauli and Tagauri. The
geographers called these territories the Central Caucasus. Modern Ossetian language
has two dialects: Digorian, which is archaic, and Ironian.

Up to the 20. century, the Ossetians had no common endo-ethnonime. Those who
lived in the three East Ossetian gorges, called themselves “Irons”, and others living
in the West, in Digori gorge, called themselves “Digorons”. Digorons are firstly
mentioned in “Armenian Geography” of the 7. century, but nothing is said about
the Irons till the 17. century. N. Volkova, an ethnologist, mentions that the term
“Iron” denoting the Eastern group of Ossetians is rarely met in historical sources
but gives no explanation to it. It's easy to explain, if we precisely study the area of
Allan-Ossetian tribes’ inhabitance and the migratory directions from the early Middle
Age to late Middle Age. Till the 12. - 14. centuries i.e. before Mongolian invasions,
the Ossetians, more rightly their ancestor Alans, never inhabited the three above-
mentioned gorges (Alagiri, Kurtauli, Tagauri). They formed their state in the valleys
of the North Caucasus. As for the mountains of the North Caucasus, they lived in
Digoria and in the Western territories of modern Balkaria and Karachay, since the
early Middle Ages - 6.-7. centuries That is the basic reason why the Digorians are
mentioned in early sources and not the Irons. According to one Balkarian legend,
the ancestors of Digorian and Balkarian feudal, Badeliats and Basiats, were resettled
from the North - Majari - the middle part of River Kumi.

But this does not mean that neighboring peoples perceived these two Ossetian ethnic
groups as different peoples. Despite not having a common name, these Iranian
language speaking people, living in the central part of the North Caucasus, had a
common self-identity. As for the ethnonime- “Ossetians”, it was spread by Georgians
and besides Georgians nobody named them this way.

Nowadays, the Ossetian scientists mark out “Tuals”, i.e. those living in Tualta. Tualta
is the historical-ethnographical part of Georgia - Dvaleti - where the Georgian
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mountaineers (Dvalians) used to live. They were settled in six communities situated
in the gorges of Zhgeli, Zramagi, Nara, Zrogo, Zakha and Kasri. In the second half of
the 20. century, Ossetian scientists described Dvaleti as “Central Ossetia”.

In the 13. - 14. centuries the Allan-Ossetians changed their place of settlement
and intermingled with local Caucasian tribes. In Georgian sources those were
Caucasians and ancestors of Ingush tribes. Ossetians former habitats in the North
Caucasian valleys were occupied by Kabardians. They had built solid fortresses in
passages, from mountain to lowland, to block the Ossetians from resettling in the
North Caucasian valleys. Migration of Ossetians was attended by shifting of some
toponymies. Since the 13. - 14. centuries onwards, up to the establishment of Soviet
authority, the Ossetians did not have any statehood or a common governor. As the
majority of the Caucasian ethnic groups, the Ossetians used to live separately in
territorial communities.

We shall deal with the Ossetians migration to the South later. But now will be
discussed Ossetians relation with Russia and their migration to the North Caucasian
foothills and valleys. As indicated in Russian scholarly literature, the Russian-Ossetian
relations were strengthened in the 18. century. The major part of the Ossetians
was Russian-oriented and had appealed several times to the Russian government
to take Ossetians, as subject nation, under subordination. At the beginning of 1770,
the Elders of East Ossetia applied to Kizlar commandant with this request. Russia
was interested in taking over Ossetia, for its perfect strategic location, connecting
the gorges of Ossetia with the South Caucasus. The process of joining Ossetia with
Russia started with the Kuchuk-Kainarji treaty and ended with entering Kabardo, as
a subject under protection, in the Russian Empire. In this treaty document nothing
was said about Ossetia, because by that time such state or unit did not exist at all.
But Russian authorities declare the opposite. There is not one document referring
to Ossetia as a state formation. Moreover, there is not even a single document
proving the unification of both Ossetias or the conception of “North Ossetia” and
“South Ossetia”. The existence of two Ossetias as separate state units or of whole
Ossetia as a state by the end of 18. century is a complete nonsense. If the state
of Ossetia really existed why did the Ossetian “Chenils” (elected representatives of
people), not the state leader or the ambassador of the country, visit the Astrakhan
governor with the request to join Russia in 1774? The Kuchuk-Kainarji truce refers to
Kabardo and nothing is said about Ossetia. At that time, the Ossetians were under
the formal dependence of Kabardo. In historical researches of the Soviet period it
was mentioned that out of the four Ossetian gorges (communities) only three of
them went under the dependence of Russia (North Caucasus ..... 1988, p.422-449;
Bliev 1990, p.44-45). But Russian historiography considers 1774 as the year when
Ossetia went under the rule of Russia. In October of 1774, in Mozdok fortress, due
to the will of the Ossetians, negotiations were carried out between the governor
of Astrakhan and an Ossetian delegation of twenty people to discuss the following
issues: settlement of Ossetians into the Central Caucasian foothill valleys; joining
of the territories populated by the Ossetians to the Russian Empire; building of
fortresses to protect them from the attacks of the neighboring feudal. Both sides
reached the agreement on all of the issues. It should be highlighted that the Moslem
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Western Ossetians (Digorian Ossetians) did not participate in those negotiations and
in 1774 they maintained independence from Russia. As for the Ossetians of Georgia,
living in Dvaleti and Shida Karthli, after annexation of Karthl-Kakheti, they resisted
the Russian government for a long time. For example, in 1830 they rose in rebellion
against Russia. Especially the Thomaevs, who lived in the village of Roki, affirmed
themselves against Russian colonizers (Kaloev 1999, p.268). The Ossetians aimed
to their own lands in the foothill valleys of the North Caucasus. Since then, began
an intensive migration of Ossetians to the North, particularly during the 20s of the
19. century. This actually stopped Ossetian migration to the South i.e. to Georgia,
notwithstanding Ossetians of Dvaleti residing geographically closer to Georgia than
to the North Caucasus.

By the end of the 17. century, before moving to North, the verges of passages of
Digori, Kurta and Taguri ravines of Ossetians settlements were bordering Kabardo.
In the late 70-80s of the 18. century a few settlements appeared in the foothill
valleys: Karajaevo, Kobani, Vastili, Vaseligo, Tuma on the River Urukhi and Kubati in
the ravine of the River Dur-Dur. The new settlers were the Karajaevs, Kupataevs and
Tuganovs, who had moved with their subordinates. A bit earlier, at the beginning of
the 18. century the Ossetians extended borders to the East and in the 20s of the 18.
century settled down on the left bank of the River Tergi in Larsi, Chmish and Balta
(all are in Dariali Ravine). According to Russian sources, the left bank of River Tergi,
in the 16. - 17. centuries, was inhabited by Ingush people. The Ossetians had moved
from Alagiri Ravine to the above mentioned villages (Volkova 1974, p.125-126).
According to Klaprot, Ossetians living in Lars, Chmish and Balta had to pay tribute for
land to the Ingush. According to the same author, the Ossetian Slonats (patronymic
name) were joined by different patronymic groups from Taguri Ravine. The reinforced
Ossetians stopped paying a tribute to the Ingush, notwithstanding nobility of minor
Kabardo, the Mudarovs, to whom they had been paying tribute for 30 years. Due to
several documents, it was confirmed that by 1774 the modern capital of Ossetia,
Vladikavkaz, when the Russians built a fortress there, was an Ingush village. It was
called Zauregui and was settled by Ingush with patronymic name Zaurovs. The 19.
century was a period of intensive Ossetian transmigration from mountains to valleys.
In the 20s of the 19. century, new Ossetian settlements appeared in the valleys of
Vladikavkaz, which was inhabited by Iron Ossetians (Berozov, 1980).

About Ossetians migration to Georgia

There are no weighty arguments or facts corroborating Ossetians inhabitation on
Georgian territory from old times. None of the historical sources or documents
corroborates Ossetian migration to Georgia during different periods B.C. and Alan-
Ossetian resettlement in the 4. century A.D. when the Huns invaded Georgia. As it
was mentioned above, then Ossetians then moved forward from the Don and the
Azov valleys to the Southern part of the North Caucasian foothill valleys.

The Ossetians inhabited Georgia neither in the 7. nor in the 13. centuries, as some
of the authors desire to imagine. In the 13. century, Ossetians started migrating
exceptionally through the mountainous ravines of the North Caucasus. The migration
process was prolonged and ended only at the beginning of the 15. century. In the
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second half of the 12. century, only one Ossetian group, entering via Darubandi,
tried to settle in Shida Karthli. Their military force acted under the command of
the Ilkhan Mongolian Empire. “In 1292 the Ossetians conquered Shida Karthli and
overtook Gory” (as described by Chroniclers). Ossetians exploited the weakening
of the Georgian State and with support of the Mongolians tried to get settled in
Shida Karthli. Ossetians serving actually as Mongolian “police forces”, lately were
destroyed and fought off the country by George V (the Brilliant). The mountaineers
of Aragvi Ravine and the Army of Ksani “Saeristavo” (Principality), led by Virshel
Eristavi, fought for the central government in that war. After exile of Ossetian forces
from the country, Georgia firmly blocked both gateways of Georgia to Ossetia (Dariali
and Kasris-Kari) and stopped for long the Ossetian migration to Georgia. It should be
mentioned that Ossetians had attempted to settle, via the help of foreign forces, in
Georgia before. For example in the middle of the 9. century, the Arab military leader
Bugha Turkish led 100 Ossetian families through Dariali gateway and helped them
settling in the city of Dmanisi, Kvemo Karthli, the Northern part of Georgia which is
quite far from Shida Karthli. Nothing is known about what happened with those 100
Ossetian families. Supposedly they were either assimilated with Georgians or left
Georgia soon. In the middle of the 13. century, due to the Order of Mongol Khan, King
David VII let Ossetian military forces into Georgia and let them settle in Dmanisi and
Zhinvani. Nothing is known about the fate of those military forces. In any case, no
Georgian source reveals any Ossetian ethnic enclave in those cities.

Settlement of Ossetians in the historical Georgian province of Dvaleti, located in the
North part of the Caucasus, started at the end of the 15. century and proceeded
mainly during the 16. century. In the 17. century, the process of assimilation of local
Georgian ethnographic group (territorial unit), the Dvales with Ossetians was finished
in Dvaleti. However, as known from B. Kaloev’s ethnographic records, bilingualism
was characteristic of some Dvaleti ravines for a long time, for example in Zakha
(Kaloev 1999). Most of the inhabitants of Zakha knew Georgian language well.
According to Kaloev, this fact must be explained by long ethno-cultural links with
Georgia. Besides, ecclesiastics used Georgian language while serving in churches in
Zakha. This record directly indicates not the ethno-cultural links between the two
different ethnos, but the fact that the Dvals were Georgian mountaineers assimilated
by exogenous Iran language speaking group. The existence of Georgian churches
and servings of Georgian priests in Georgian language corroborate that Dvaleti was
Georgian land with its powerful Christian Religion. B. Kaloev in his records also brings
some other proof that even at the end of the 18. century, in case of need, the
inhabitants of Dvaleti fought for the Georgian army, similar to other representatives
of other parts of the country. Before Ossetian settlement in Dvaleti, owing to Ossetian
raids and forays in the region, most of the Dvals moved to different parts of Georgia
(Shida Karthli, Kvemo Karthli, Imereti, Racha). Those who remained in their habitat,
within the Ossetian ethnic-linguistic environment, were quickly assimilated by the
intensively growing Ossetian ethnic groups. The Georgian patronymic names of
Dvaleti were: the Khadurs, the Chipchiurs, the Bigulis, the Tvauris, the Chochouris (the
same as Chochishvilis), the Begeluris, the Gudiauris, the Bagauris, the Gergaulis, the
Tabauris, the Kherkheulidzes, the Qesauris, the Parukhaulis and also the Biganis (the
Biganishvilis), the Khabarelis, the Kheterelis, the Khachidzes (who were known as
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the Khachiuris before). As for the most popular Ossetian patronymic name Khetaguri
(Khetagurebi), living in Nar-Mamisoni cave i.e. Dvaleti, their ancestor came from
Kabardo. Thus, it's natural that, in Georgian ethnic-linguistic surrounding, their
surnames were registered with the suffix “-ur” and afterwards, in the Ossetian ethnic
surrounding, the surname took Ossetian ending.

The fact that Ossetians forcibly found their way through many attacks and assaults
to settle down in Dvaleti, historic territory of Georgia, was expressed in folk too. We
implicate the folk poem “Unknown Bird Flew over the Mountain”, which was composed
in Racha, one of the historical-ethnographical provinces of Georgia bordering Dvaleti.
Therefore, the importance of the poem as a historical source, is great. It must be
indicated, that this folk poem well elucidates, that one of the historical provinces of
Georgia, Dvaleti, had never been a constituent part of Ossetia and that Ossetians
managed forcibly to settle down in Dvaleti:

“An unknown bird with white wings flew high over the mountains. The army of
Ossetians and Dvals moved to Zhgali. The war began in the morning. They were
drawing the swords and beating the spear. The swords were all in blood. Japhar ran
away like a partridge, the Ossetian chased him like an eagle. Japhar, you can’t run
away to your wife, you will not tell her about this war, you will not give her the red
dress. Japhar, the golden pole, fell down and so the war was over...” (Ancient, 1911-
1913, p.115).

There are more than 15 versions of this folk poem, even more perfected. It is possible
to restore the first version. Scientists consider this poem to be quite old due to
its structure (Qurdiani, 1997, p.176-178). We can conclude that this poem depicts
Ossetian people’s fight with the local Dvaleti population. Ossetian people invaded
the territories in Dvaleti by force. They won victory in this struggle. Lots of Dvaleti
population died. Those who had survived left their ancestors’ dwellings (and they
settled in Shida Karthli, Kvemo Karthli, Racha, Zemo Imereti). One of the leaders
of Dvaleti people, Japari, was defeated in that unequal fight and he run away “as a
partridge”. Japari, who personifies Dvaleti people, was cut up by the Ossetian people.
The truthfulness of that fight is very well depicted in this folk poem. Both toponymes
(geographical names) mentioned in the poem (“Upper Mountain” and “Zhgele”) were
fight places and are in Dvaleti. “The Upper Mountain” is the same as “Upper Dvaleti”.
The same geographical unit was mentioned by Ioane Bagrationi (Bagrationi, 1986,
p.79). “Zhgele” is one of the six ravines of Dvaleti, which geographically is near to
the mountainous Racha (there is an exit from mountainous Racha to Zhgele ravine
in Dvaleti). There is one toponyme “KalaKa” mentioned in some versions of the
poem. “Kalaka” was also one of the inhabited areas in Dvaleti. The phrase “white-
plumed strange bird ™ in the poem stands for Ossetian people who came with a huge
army to fight with local Dvaletian people. The poem makes obvious that the two
different nations stood against each other: Ossetians, who came by force, and the
local Georgian (Dvals). This poem annihilates the Ossetian authors’ “assertion” that,
Dvals were Ossetians. The drastic ethnic changes in one of the oldest mountainous
provinces - Dvaleti, took place exactly after the fight that is illustrated in the poem.

Ossetian legends confirm too, that Ossetian ethnos settled in Dvaleti by force.
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They fought with the local population, defeated them and occupied their dwellings.
According to such legends, we can fix the local and foreign surnames. After settling
in Dvaleti, Ossetians moved to the mountainous parts of Shida Karthli.

Ossetians families settled in Nar-Mamisoni cave (i.e. historical Dvaleti) by the 18.
century, transmigrated mainly from Alagiri Ravine. The ethnographic corroborative
data on this fact is given by the Russian ethnologist Natalia Volkova: “The more
massive and ancient movement of the people from Alagiri Ravine should be
considered their settling in Central (as Ossetians called Dvaleti; the term was first
used by B. Kaloev) and South Ossetia. The national tradition brings the population of
Didi Liakhvi and Ardoni out of the Alagiri settlement, Tsamat, Dagom, Luar, Ursdon,
Tsei and so on.” (Volkova, 1974, p.122). “The formation of Tualta (as the Ossetians
called Dvaleti) occurred with the help of exiled Alagirians. The ancestors of Kozaevs,
Khozaevs, Biragovs, were settled in the Zrogo Ravine, the ancestors of Kaloevs in
the Zakha Ravine and the ancestors of Kuchievs from Mizuri in the Gib Ravine. Tuals
transmigrated from Tualta to the region of Georgian Military Road (Kobi, Ukhate)
and Urs-Tualta, from where some families (for example Abaevs) moved to Kobi, to
the Truso Ravine, (out of the six ravines of Dvaleti, one of them is the Nara Ravine),
also to the Java and Kudari ravines” (Volkova, 1974, p.124). The same author points
out the massive migration of Tagaurian Ossetians to the gate of the Tergi Ravine
(Truso) and to the region of the Georgian Military Road. The scientists mark out
that the Alagirians’ massive migration was conditioned by a lack of fertile lands in
Alagiri Ravine, in comparison with other Ossetian ravines. B. Kaloev couldn’t avoid
the trustworthy materials which prove that Ossetians of Dvaleti were formed by
assimilation of Dvals, the local Caucasian tribes with the Alans. But it is difficult
for him to admit that Dvals are ethnic Georgians (Kaloev, 1999, p.5). Generally,
Ossetian peoples’ migration to Shida Karthli occurred mainly through Dvaleti. This
province was not removed from Georgia, even after ethnic changes in Dvaleti. During
the statehood of Georgia, even after it's annexation by Russia, Dvaleti was always
an indivisible part of Georgia. Due to the order of April 3, 1858 of A. Bariatinsky-
the Viceroy of the Caucasus, Dvaleti, (Nara District), modern Piagdoni and Ardoni
sources, (consisted in the province of Gori) (total square 3. 581km), was joined to
the “Ossetian Military District” of Tergi District of the North Caucasus (Ivanenko 1873,
p.450-451). As mentioned in one of the documents dated by 1858, the Abaevs living
in Zakha ravine of Dvaleti indicated that, their ancestors devotedly served Georgian
Kings and defended them from violent Lezghins and Persians. This statement given
by B. Kaloev directly indicates that Dvaleti, despite ethnic changes, was always the
indivisible part of Georgia. Georgian sources also corroborate the same. According to
Vakhushti Bagrationi, Dvaleti was comprised in the territorial unity of Georgia (Kartlis
Ckhovreba 1973, p.633) since the reign of king Parnavazi (4. - 3. centuries B.C).
Similar to other mountainous parts of Georgia, Dvaleti was directly subordinated to
royal court and a feudal unit - “Satavado” never existed there (the same situation
was in neighboring mountainous parts: Pshavi, Khevsureti, Tusheti...). Generally, the
mountaineers had comparative freedom. Their responsibility was mainly to defend
the borders. Since the break down of the United Kingdom of Georgia in the second
half of the 15. century, Dvaleti was an indivisible part of the kingdom of Karthli.
It was governed by “Mouravs”, who were assigned by the King. Representative of
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such authorities was Giorgi Saakadze, the head of Dvaleti at the beginning of the
17. century. Similar to other mountainous people of Georgia, Ossetians of Dvaleti
sometimes were disobedient. Such attempts were registered at the beginning of the
18. century. King Vakhtang VI had to organize a special expedition and the Ossetians
of Dvaleti had to acknowledge again the supremacy of the King of Karthli.

Dvaleti was related to Georgia not only politically but economically too. B Kaloev writes
about Zakha Ravine (community) that the harvested crop was three-four months
supply and until joining the Tergi district and opening the Ossetian Military Way (60s
of the 19. century), they used to buy food in Georgian cities: Tskhinvali, Oni, Gori,
Kutaisi, etc. They changed here mainly cattle-rearing products into husbandry and
industrial products. According to ethnographic data, wine was also mentioned among
those products taken from Shida Karthli (Kaloev, 1999, p.270-271, p.276). Ossetian
people of Dvaleti generally never got related with North Caucasian Ossetian, due
to geographically inaccessible pathways connecting Dvaleti to the North Caucasus,
while they through eleven passages were easily connected to Didi Liakhvi and Rioni
Ravine even in winter.

The first dwellings of Ossetian people nhowadays can be seen on the Georgian territory
in Truso (upper reaches of the River Tergi) and in Magran-Dvaleti (upper reaches of
the River Didi Liakhvi). Ossetian people moved from the mountains of the North
Caucasus in the first half of the 17. century, but yet hadn’t occupied the most of the
mountainous part of Shida Karthli. They had migrated only into the upper reaches
of Didi Liakhvi (Magran-Dvaleti), which was the unity of nine "“mountainous villages”.
According to historical data, in the first half of the 17. century, many remains of
dwellings could be seen in the mountainous parts of Shida Karthli (ravines of Didi
and Patara Liakhvi). The local Georgian population had migrated to the lowlands.
Vakhushti Bagrationi used to underline that Ossetian people dwelt in the mountains
of Dvaleti and Shida Karthli on the remains of the Georgians’ habitat: “First Georgian
peasants had dwelt on those territories. Then the Ossetian overtook and Georgians
moved to the valleys, due to the decrease of population in the valleys” (Vakhushti
Bagrationi).

Ossetian migration to the mountains of Shida Karthli, namely to the upper part of the
rivers Didi and Patara Liakhvi, proceeded in the second half of the 17. century. According
to records of the Russian ambassador M.I. Tatischev (1604-1615), there was only
one settlement of 200 Ossetians between Circass and Georgia. One of the documents
proves that in the middle of the 17. century, Ossetians had not been settled in the
village Zemo Java of Didi Liakhvi Ravine yet. It is written in the document that “no man
survived in Zemo Java, no dwelling remained in the area” (documents, 1940, p.364).
The local population died out as a result of Ossetians raids and piracy. Depopulated
Zemo Java was bought and sold now and again by feudal. This document names the
extinct Georgian surnames, but Ossetian historians translated it in a mangled way, as
if Osssetians died out in Zemo Java, which is not true.

According to this document, the inhabitants of Zemo Java were the Dziganidzes, the
Epeniashvilis and the Gurjishvilis. According to the document dated 1634-1658, King
Rostom ordered his subordinates not to do any harm to those Ossetians who moved
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from their own country to Zemo Java and not to hinder any who would try to move in
future (Georgian Central Historical Archive. Fund 1448, document N 10326). According
to the earlier document, dated the second half of the 16. century, Java was inhabited
with the patronymic of the Garakanidzes. It must be noted here also that Georgian
kings and princes used to invite Ossetians to settle in the remains of Georgian dwellings
and villages. There are many documents confirming this. The Ossetians’ migration to
Georgia, in the middle of the 17. century, was well elucidated in their records. Each
patronymic had its own legend about the history of its ancestors’ (embracing 10-
12 generation) migration from the North Caucasus to Georgia (Vaneev 1936). If we
consider the age of marriageable Ossetian, only four generations lived in a century.
Factually, these legends are consistent with the sources and documents: Ossetians
migration took place in the middle of the 17. century. Though, the Ossetian scientists
still found a way out: they nominated those migrants as last second wave migrants
and introduced the notion of “former Ossetian”, who quasi had migrated to Georgia
earlier and Georgians assimilated them. Therefore, about hundred Ossetians with
Georgian family names were purposefully considered as native Ossetian - the “former
Ossetian”, as they refer to.

Ossetians gradually moved to the South and by the 30s of the 18. century, they had
occupied totally the whole mountainous line of Didi Liakhvi and Parata Liakhvi Ravines.
In the mentioned period, Ossetians lived in some mountainous villages together with
the remaining local Georgians (Giuldenshtedt, 1961, p.277-279).

In fact, Ossetians didn't settle in the foothills of Shida Karthli in the 18. century. Their
migration into the foothill villages of Shida Karthli (mostly on the remains) started in
the late 18. and early 19. centuries.

At the beginning of the 18. century Ossetians adopted the upper reaches of Jejori -
(Kudaro) and Ksani ravines (Zhamuri). The Ossetian migration into Zhamuri proceeded
from mountainous ravines of the North Caucasus and the mountainous line of Didi
Liakhvi ravine. However, famous Ossetian scientist Vasil Abaev stated also that the
Ossetians had inhabited Ksani Ravine for two hundred years (Abaev, 1949, p.50).
They migrated into Kudaro mainly from Dvaleti. In the mountains of Shida Karthli,
the Ossetians first occupied Didi Liakhvi then Patara Liakhvi Ravines and the upper
reaches of the River Ksani (Zhamuri). At the beginning of the 18. century, a little group
of Ossetians appeared in the upper reaches of Mejuda Ravine and Isrolikhevi. They
came to the upper reaches of Mejuda Ravine via the upper reaches of Patara Liakhvi
ravine. We must use the citations from the monograph of the Russian ethnologist N.
Volkova: “Many historical sources prove the fact of Ossetian migration to the South.
The facts, given by these sources show that this kind of migration, which was even
the second wave of migration for some regions, touches 3-5 generations. According
to some materials, most of the Ossetian families living in the Kudaro Gorge are the
descendants of the people living in the Alagiri Gorge (the settlement of Tsei, Bud and
so on) and Tualta (the settlement of Tib, Nar, also the Dzakhian and the Mamisonian
Gorges), which formed the following settlements: Let (formed by the Kaloevs),
Gulianta (formed by the Gularovs), Stirmasig (formed by the Gagievs), Kobet (formed
by the Jajievs), Sagilzas (formed by the Nanievs and Nartikoevs). The 4% generation of
Khugaevs, settled in the upper part of Jojori near Chasavali (near the modern Kvaisi),

120



formed the settlement of Kiozita. Ancestors of this family, according to the legend,
had left Mamisoni because of the lack of arable lands” (Volkova, 1974, p.134). The
fact that in the middle of the 18. century the Ossetians only dwelt in the mountainous
extinct areas of Shida Karthli is very well depicted on the Georgian atlas composed by
Vakhushti Bagrationi. The Ossetian’ dwellings are marked by number 8 on the atlas.

By the end of the 18. century, Ossetians main populated area embraced the extreme
South edges (from West to East): Kudaro (the source of the river Jejori in Racha),
Gupta ( the River Didi Liakhvi Gorge), upwards the Atseriskhevi Gorge (in Patara Liakhvi
gorge), two villages on the upper reaches of Mejuda Gorge, Zhamuri (the source of
Qsani Gorge), Guda (the upper reaches of the river Tetri Aragvi Gorge, in Mtiuleti),
Truso (the source of the River Tergi). There were no Ossetian dwellings in Lekhura and
Mejuda Gorges (except the upper reaches), the most mountainous parts of Ksani and
Proneebi Gorges by the end of the 18. century, i.e. as in times of Vakhushti Bagrationi.
So at the end of the 18. century, the Ossetians lived only in the “barren (fruitless)
areas” of different gorges of Georgia, i.e. in “the mountainous parts” of Georgia.

At the end of the 18. century and at the beginning of the 19. century, the Ossetians
occupied an important mountainous part of Patara Liakhvi Gorge. From this period, and
especially in the first decade of the 19. century, Ossetians started to move individually
from the mountains of Shida Karthli to the villages on the foothills and valleys of Shida
Karthli. By that time, such migration was accomplished from the mountainous part of
Patara Liakhvi Gorge (the details of Ossetian movement from mountains to foothills
and valleys are well depicted in the population register books dated 1818, 1830, 1840,
1860, 1873, 1886 and family lists, which are protected in the fund 254 of the Central
State Historical Archive of Georgia).

The Ossetian migration from the North Caucasian Mountain to Georgia had stopped
actually at the end of the 18. century, because the official government of Russia allowed
Ossetian to settle down in the North Caucasian valleys. The special exception was only
the Ossetian population of Dvaleti, who did not stop migration to present Georgian
territorries almost for the entire 19. century. Generally, the Ossetians migrated to
Georgia through Dvaleti. After settling down in Dvaleti for a while, the Ossetian people
used to move to the mountainous parts of Shida Karthli. However, there are many
facts confirming Ossetian migration directly from the mountainous parts of the North
Caucasus, especially at the early stage of migration.

The statement of some authors, concerning Ossetians settlement on the foothills and
valleys of Shida Karthli in the 17. - 18. centuries, is not trustworthy. At the beginning
of the 19. century, Ossetians started to migrate to Proneebi, Mejuda, Lekhura Ravines
and the other inhabited parts of Ksani Ravine. Ossetians settling on the remains of
Georgians in Proneebi Ravine occurred mainly from Didi Liakhvi Valley. Though it is
noticeable that the first Ossetian migrants in the Proneebi Ravine were from Dvaleti.
The population of Patara and Didi Liakhvi moved to Mejuda Gorge. The Ossetians from
Ksani Gorge (Zhamuri, Churta) migrated basically to Lekhura Gorge. Despite of this
fact, Ossetian settlement in Lekhura, Mejuda and Proneebi Gorges was not intensive in
the first three decades of the 19. century. The intensive settling of Ossetians in those
ravines proceeded basically from the middle till the 80s of the 19. century.
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One or two Ossetian families appeared on the other side of Shida Karthli in the 80s
of the 19. century. Since then and by the end of the 19. century Ossetians inhabited
intensively the mentioned territory and also modern Borjomi (Gujareti Gorge).

Ossetians migrated from the mountainous parts of Shida Karthli to Kakheti and Kvemi
Karthli regions at the beginning of the 20. century. According to Soviet records of
the 20. century, 164 000 Ossetians lived in Georgia. Only sixty five thousand ethnic
Ossetians out of this number lived on the territory of the “"Autonomous Region of South
Ossetia”. AlImost 100 000 people inhabited other parts of Georgia. They lived compactly
in some parts, or mixed with Georgian population in other parts. The number of ethnic
Ossetians in 1886 was 72 000. At the end of the 18. century, 2 130 Ossetian farmstead
(15 000 people) lived on the present territory of Georgia. According to some Ossetian
authors, the number of Ossetians in Georgia in the second half of the 18. century varied
from 6 000 to 7 000 farmsteads. This figure is quite unreal and obviously, the authors
ignore the historical data. Actually, as mentioned above, only 2 130 farmsteads were
registered. On the whole, during the 19. and 20. centuries the percentage of Ossetians
in Georgia varied between 3 - 4%.

The process of migration and settlement of Ossetians in Georgia was not a quite
peaceful process. Sometimes they made their way by force, especially during the first
period of their migration to Dvaleti, as well as to the mountains of Shida Karthli.
According to historical data, legends and folklore, it is obvious that bored by the attacks
of Ossetians, the local Georgian mountaineers had to leave their habitat and migrate
to the valleys. The conditions in the valleys were more peaceful for them. Frequent
attacks dramatically changed the demographic situation in foothill and lowland regions
of Shida Karthli.

Ossetians found the critical social-political situation in Georgia propitious for them
and started assimilation of the mountainous part of Dvaleti and Shida Karthli. Due to
the frequent attacks, disintegrated and broken into pieces, Georgia could not control
the blocking of passages to the North Caucasus: Kasris Kari and Dariali. By the way,
Kasris Kari was situated North of Dvaleti and served as a passage to Ossetia. Vakhushti
Bagrationi wrote about this: “there is a gate of rock and stones, big-vaulted, on the
river, made by the kings purposefully, not to allow Ossetians cross it by their own wish”
(Vakhushti, 1973, p.644-645).

By the 18. century, the economic and demographic situations in the country were so
catastrophic in Shida Karthli, that the Georgian King, and nobility, Tavadebi, frequently
invited them to settle in Georgia. For example, according to Ioane Bagrationi, Ossetians
lived in Digomi village or nearby. Ossetians’ provisional settlement near Digomi is
confirmed by the registration document of Digomi village population, at the beginning
of the 19. century, where none of the Ossetians farmsteads and the surnames of
Ossetian origin are registered. One document dated from 1799 is worth mentioning,
it was given by King Giorgi XII to the Tagaureli Ossetians. According to the document,
Tagaureli Ossetians had appealed to the King with request to allow them to resettle
in Georgia. The king sent a nobleman, Ninia Gabashvili, to Ossetia to let people know
his conditions on the request. He suggested to the Ossetians to become his paramour
peasants and promised to take them under his protection. At first, they would have
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to stay in Digomi and then would be chosen a suitable place for living. Before starting
arable works, they would be helped in supplying themselves with food (document of
the institute of manuscript N 1617). The temporal settlement of Ossetians near Digomi
is also attested by ethnographic data. As it appeared, at the edge of the 18. - 19.
centuries, 32-33 Ossetians farmsteads lived there. Owing to the ignominious behavior
of thievery, which was Ossetians characteristic feature (they did not even leave tugs
and thongs to Digomi peasants), the Digomi peasants banished them with switches
and cudgels and followed them to Bebristsikhe.

No more than one Ossetian generation managed to live in the mountains of Shida Karthli
in the second half of the 18. century and in different villages of the foothills in the first
half of the 19. century. After short stays in different villages of mountains and foothills,
the Ossetians moved mainly down to the South. This is evidenced by the population
registration data of the 19. century. Settled in the foothill villages at the beginning of
the 19. century, Ossetians intensively moved to the valley villages in the middle of the
same century. Thus, the Ossetians’ gradual, intensive movement from highlands to
lowlands at the end of the 18. century and for the whole 19. century is obvious and was
quite suitably termed the “dense settlement” in Georgian historiography. Ossetians
were characterized by intensive movement, so since settled in valley villages in the
second half of the 19. century, they used to change their habitat and moved to other
villages of the same valley. According to the family lists dated from 1886, in the 60-
70s of the 19. century, more than 1 340 Ossetian farmstead moved from more than
76 mountainous villages of the Didi and Patara Liakhvi Gorges and settled in different
villages of the valleys.

Ossetian migration to the mountains of Shida Karthli occurred not long ago, which is
confirmed by their social status. The majority of Ossetians living in Didi Liakhvi Ravine
were recorded in the population registration data of the 19. century as ,Khizans®
(migrants). The term ,Khizans" (migrants) is known in Georgian historical sources and
appropriate research works and which stands for the peasants banished from their
own habitat and settled down somewhere else. ,Khizan" was a category of peasants
in feudal Georgia, but unlike them, they were personally free and their dependence on
the feudal- landowner was defined by using their native land. ,Khizan"™ was apart from
the local population because he was a migrated peasant.

The fact that Dvaleti and the North part of Shida Karthli was not the land of the Ossetians’
dwelling but of the Georgians was very obviously confirmed by such data as Oikonims
(village names). None of the toponymes dated here are Ossetian. The villages had
Georgian transparent names, the roots of toponymes and their formative suffixes were
typical of Georgian language. It is enough to enumerate some names of the mountain
villages: Satskhenisi, Edemkalaki, Beloti, Atseriskhevi, Inauri, Chabarukheti, Tsipori,
Shambiani, Isroliskhevi, Koloti, Kvitkiri, Mokhisi, Bieti, Andoreti, Gupta, Patara Java,
Zemo Java, etc. It is obvious from the postscript on the Gudi (Gundi) gospel, dated
at the beginning of the 15. century, that Dvaleti was ethnically Georgian. The gospel
appears to have been lost during the period of “Tatars”. It was found by Ivane with the
patronymic name Khorauli. After that, a man of Parukhauli name sent it to his relative
in Dvaleti for sale. It is confirmed by the postscript that Dvaleti was Georgian land.
Theological language in Dvaleti was Georgian and there was a demand on Georgian
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gospel which was bought by the Georgians. The postscript is important, because the
anthroponyme Parukhauli mentioned there is a Georgian family name, formed by the
suffix —ur (-ul) characteristic of East Georgian mountain family names.

The facts that the territory of “South Ossetia” during the Soviet period was originally
indivisible part of Georgia and that Georgians were the native population from ancient
times are confirmed by several Georgian Christian architectural monuments, dated from
the 5. - 18. centuries (Mepisashvili, Tsintsadze, 1975) and many epigraphs written only
in Georgian language, depicting different periods of the Georgian history (Otkhmezuri,
1994). The territory of Shida Karthli, inhabited by Ossetians, is full of fortresses and
towers. Can anyone substantiate that the fortress “Bertsikhe,” which is situated in
Zhamuri, in the upper reaches of Ksani Gorge was not built by Georgians? There are also
towers with a horse-shoe shape, the so-called “towers with backs” characteristic only of
the mountains of Shida Karthli. The back of those towers were facing the mountains and
had a round shape. There is no evidence of similar towers on the Ossetian motherland,
the North Caucasus. They are characteristic only of the Georgian architecture. It is
stated by the specialists that some ancestral towers of square forms were Ossetian
works of art in the upper reaches of Didi Liakhvi Gorge dated from the 18. century
(Gvasalia, 1997, p.68). The family names of Ktitors - the Tbelebis, the Kanchavelis,
the Pavnelis, the Korintelis, the Machabelis, the Amirejibis, the Palavandishvilis, the
Eristavis — mentioned in the inscriptions of cultural monuments, on the South Ossetian
territory of the Soviet period, are Georgians. There are also representatives of the
Georgian royal families mentioned in the inscriptions, including Tamari, the daughter
of David the IV Agmashenebeli (1089-1125), Ketevan Tsereteli, the daughter-in-law
of Giorgi XII (1798-1880), also the representatives of administration at court, bishops
(Niqgozeli, Mroveli...) and other servants of the church. Along with Ktitors are mentioned
also architects (Taplaidze, Bavreli, Giorgidze, Kurdgelashvili...). All the inscriptions are
made in Georgian and the mentioned anthroponymes reveal their ethnic Georgian
origin (Lortgipanidze, Otkhmezuri, 2007, p.127-137). There are hundreds of historical
documents of the middle ages related to the North part of Shida Karthli, the “South
Ossetian” territory of the Soviet period. In those documents, only ethnic Georgians of
high, as well as low social class are mentioned. One of the important Georgian historic
masterpieces of the 14. - 15. centuries, the ancestral chronicle of Ksani feudal (called
as Eristavi) - “"The Monument of Eristavs” (authors are Avgaroz and Grigol Bandaisdzes,
father and the son), was written on that territory, in Largvisi monastery.

Ecclesiastically Dvaleti and Shida Karthli were both comprised in Niqozi Episcopacy.
Vakhushti Bagrationi wrote: “The Ossetians of Dvaleti, Christians by name,... were
baptized in Karthli and Racha”. Vakhushti Bagrationi also pointed that Dvals used
Ossetian language i.e. transformation of their language was finished. Though historical
witnesses remarked that some Dvals, who used to go to Racha and Karthli, spoke
Georgian. There were many Christian cultural monuments in Dvaleti along with the
pagan worship places, characteristic of mountains, which were called in Ossetian
language “dzuar” (jvari). (The term “jvari” was used for pagan worship places, in
different historic-ethnographic mountain regions of East Georgia too). The Ossetians
living in Dvaleti maintained those “jvars” from the native mountaineer Dvals. “Atinagis
Jvari” can serve as a good example. “"Atengenoba” was a widespread holiday in historic-
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ethnographic provinces of East Georgia, especially in Khevsureti and Tusheti.

Ossetians had no written language. Nowadays, their written language appeared on the
basis of the Russian diagram. However, the first Ossetian alphabet appeared on the
basis of the Georgian diagram. The author of it was Ioane lagluzidze (Gabarati) (1775-
1830), a man brought up on the basis of Georgian culture. From 1820, he taught
Georgian and Ossetian languages to Ossetian pupils studying at the Tbilisi Ecclesiastic
Seminary. It was the period when he created the Ossetian written language. The
Ossetian alphabet, based on the Russian alphabet, was first created by the Russian
scientist, Andria Shegren, who was aware of Ossetian language.

In 1922, the Bolshevik authority established the South Ossetian Autonomous Region.
For the first time, notwithstanding the Georgians will, an administrative unit was
created for the Ossetians on the territory of Georgia. The Autonomous Region of the
South Ossetia embraced the historical feudal provinces of Shida Karthli. The center
of the autonomous region was Tskhinvali, a small city located in the foothill line of
Shida Karthli. There are registration materials of the population carried out by the
Russian authority in the 19. century. According to all the records of the 19. century
none of the ethnic Ossetian lived in Tskhinvali. Now we think that indicating of only
archive materials of 1818, 1830, 1860, 1873 and 1886 will be sufficient. There is a
single example mentioned in the records of 1830, in Tskhinvali, that only one ethnic
Ossetian family (consisting of 5 members) appears to have moved there from the
mountains in 1828, but they seem to have left the place very soon (see: Georgian
State Historical Archive. Fund 254; extract 1, affair N 1244, p.170-191). Different
records are also kept in the same fund, for example: 254-1-1243, 254-1-541, 254-1-
252). In the scientific literature are often referred the family lists of 1886 about the
ethnic composition of Tskhinvali, the statistic data of which were printed by the Russian
authorities (collection...1893). The interested reader can also see the case N 1717 of
the 3 extract of the fund 254 in the Georgian Central Archive about the fact that none
of the Ossetians lived at that time in Tskhinvali. The city, as in the Middle Ages, was
settled by Georgians, Georgian Armenians and Georgian Jews (according to the author
Aikhvaldi living in the first three decades of the 19. century, “the Ossetians lived on the
other side of Tskhinvali, in the mountains. Previously, they continuously robbed and
killed people in Tskhinvali. Now, they make Georgians, living in Tskhinvali to baptize
them™). The Ossetians, 613 men in total, living in Tskhinvali were first mentioned in
the data of 1922. In 1926, the number of Ossetians residing there topped 1152 (the
city population in 1926 on the whole was 5 352). Such increase surely occurred due
to mechanical raise. The Ossetian population exceeded the Georgian population in
Tskhinvali only when the local Georgian Jews, at the end of the Soviet period, left for
Israel and their houses were occupied by Ossetians who migrated from Java region.

A few words must be said about the term “"South Ossetia”. None of the Georgian historic
sources or documents acknowledge this term. In the 18. century, when Georgian
statesmen used to enumerate the territorial units (historic-ethnographic provinces,
feudal units), they never used to mention “Ossetia” (especially the term “South
Ossetia”), because such a unit did not exist in nature. They only used to mention the
term “our Ossetians”. At that time, ethnic Ossetians inhabited the Northern mountainous
part of the historic-ethnographic, historic-geographic region of Shida Karthli. There
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were different Georgian feudal units (Samachablo, Qsani Saeristavo, Saamilakhvro,
relatively small feudal units of prince Davitishvili-Bagrationis, Taqtagishvilis and
Kherkheulidzes) on the territory of the Soviet "South Ossetia”. The term “"South Ossetia”
was introduced only by the officials of the Russian empire in the 19. century (this term
was mentioned only three times in the press of that century). In the 19. century, the
Russian Empire created several maps of the Caucasus, but one cannot find indication
of "South Ossetia” in them. Ossetia, without attribution “North,” is mapped in the North
Caucasus. For example, in Natalia Volkova’s book we can see the map of the parts of
Kabardo, Ossetia, Ingushetia and Chechnya of the second part of 18. century, created
by the Russian officials, where the conformable territory of the North Caucasus is called
Ossetia. The main watershed mountain range of the Caucasus is called “Gruzinskaya
Granitsa” meaning “Georgian border” (Volkova, 1974). By the way, on the same map,
the capital of the modern North Ossetia, Vladikavkaz, which was called “Zaur”, is on
the territory of Ingushetia. Thus, it is a good illustration of falseness and even cynics,
when one of the leaders of Russia declares that “the decision of handing South Ossetia
over to Thilisi province was made only in the middle of the 19. century”. They say the
Russian Soviet "emperor”, ethnic Georgian Stalin, decided finally to hand South Ossetia
over to Georgia. Nobody can show any archive document depicting that Soviet South
Ossetia was not part of Tbilisi province from 1801 till 1917 and onwards in 1918-1921,
when the Republic of Georgia existed and in the Soviet period too. In fact, it is only in
1843 that Tsarist Russia established on Georgian territory the Region of Ossetia, which
was divided into three districts (Java, Patara Liakhvi and Nara). The police districts of
Java and Patara Liakhvi of "Ossetia Region”, opened in 1922, composed only one third
of the territory of the autonomous district of South Ossetia (Gvasalia, 1997, p.58). The
Bolshevik authorities also comprised the part of the Georgian historic-ethnographic
regions of Racha (Kudaro) and Zemo Imereti in the territory of the South Ossetian
Autonomous District.

It is known that a treaty was signed between East Georgia (Qartl-Kakheti) and Russia in
1783, known as Georgievski Treaty. At the time of signing the treaty and in 1801 when
Russia broke the agreement and annexed Georgia, Dvaleti and the whole Northern part
of Shida Karthli (the Soviet “South Ossetia”) was an indivisible part of Georgia. The
mentioned territory was never referred to as Ossetia. Every Russian source confirms
the same. For example, very soon after signing the treaty in 1784, S. Burnashov, who
was sent from Russia on a mission to Georgia, mapped out the Georgian kingdoms and
principalities with their adjacent boundary regions. The term Ossetia was indicated on
the map on its real place: in the North Caucasus.The term "Karthli* was addressed to
the territory, which in the soviet period was called “South Ossetia”.

In 1918-1921, Georgia shortly relieved from Russian colonial oppression and restored
its state system. In that period, started the Ossetian separatist movement, which was
inspired by Bolshevik Russia. In 1921, the Communist regime was established forcibly in
Georgia and it became part of the Russian Empire again. The communist power created
the administrative unit of Autonomous District for Ossetians in the main province of
Georgia in the Northern part of Shida Karthli. In order to differentiate it from the
territorial unit of Ossetia in the North Caucasus, it was called “the Autonomous District
of South Ossetia”. Tskhinvali was announced the center of the autonomy. By that time,
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as mentioned above, ethnic Ossetians didn't live in Tskhinvali. Besides, some densely
populated Georgian villages were also comprised within the limits of the Autonomous
District of South Ossetia. That fact generated protest in the Georgian villages. The main
reason for that protest was the language factor. For example, the inhabitants of Nedlati
village complained: “our village Nedlati was connected to Ikona. Nowadays, Ikona
became part of the Autonomy of South Ossetia and we got in a bad situation because
everything, the social activities, are conducted in Russian and Ossetian languages,
which are not understandable for us”. The inhabitants of Dzartsemi wrote: “Why do we
have to be within South Ossetia? Moreover, their language is foreign and obscure to
us. The majority of the population in the whole Northern part of Tskhinvali region, with
a small exception, is Georgians” (Bochoridze, 1996).

The Ossetians, who immigrated in the 17. - 18. centuries, became plenipotentiary
citizens of the Georgian state. A majority of them was bilingual and spoke the official
Georgian language. Reality made them know Georgian. Ossetians, settled in the
mountains, needed to have links with the Georgian lowlands. Here are implied historically
recognized husbandry - economic relationships. Therefore, Ossetians aspired to learn
Georgian language. There were also some Georgians, living on the contact line with
Ossetians, who knew Ossetian as well. According to some ethnographic data, on the
contact line of Georgian Ossetian settlement, there were many cases of sending Ossetian
children to Georgian villages (families) for studying the Georgian language. This was
accomplished via Christianizing and making relations with them (however, it's the
oldest Caucasian tradition). Due to the demand of Georgian Kings, the Ossetians living
on Georgian territory had to receive Christianity. Ossetians themselves were interested
in the Christian religion. Conversion to Christianity also pushed them to learn Georgian
language, as the language of divinity was Georgian. The Christened Ossetians living in
the mountains used to frequently send their children to their Georgian Godmothers and
Godfathers living in the valleys. According to historical-ethnological data, there were
many cases of marriages between Ossetians and Georgians. This also was one of the
supporting factors for making the two nations related.

Settlement of Ossetians in the mountains of Georgia caused the ethnical-linguistic
assimilation of a little group of Georgians. Even nowadays, the Iluridzes (about 40
families) living in Doretkari and the tributary of Churti and Ksani ravines, are bilingual.
Bilingualism was mainly caused by mixed marriages. At the end of the 18. century,
Ossetians settled on the remains of Georgians who migrated from Churti Ravine to
the valleys. The Iluridzes actually turned out to be in the Ossetian ethno-linguistic
surrounding. It is true that the nearby territories of valleys were inhabited by
Georgians, but no women from the valley wanted to get married in the mountainous
Doretkari. However, men living in Doretkari had to marry the neighboring Ossetian
women. Ossetians women made their sons marry Ossetian. Such marriages from
the middle of the 19. century, as well as the Ossetian ethnic surroundings made the
Tluridzes bilingual. However, it must be underlined that Georgians living in Doretkari
didn’t change their ethnic identification. The similar situation is evident in other parts
of Ksani Gorge too. According to one teller, for example, the Psuturis in Nakhidi village
identified themselves as Ossetians, because their language of communication was
mainly Ossetian.
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The author of these lines traveled all over the Ossetian villages of Mejuda Ravine in
1987. With exception of two small Ossetian villages, in the extreme upper part of
the ravine, Ossetians migrated there in the 30-80s of the 19. century. The last big
Georgian village of Mejuda Ravine is Mejvriskhevi. Mejvriskhevi is bordered by Gromi
village, inhabited by Ossetians. Gromi was comprised in the autonomous district. By
1886, Gromi was still inhabited by Georgians and only after their translocation to
Mejvriskhevi, Ossetians settled there. There are many mixed Georgian-Ossetian families
in Mejvriskhevi. The upper gorge is mostly settled with Ossetians, except Isroliskhevi
village, which is still inhabited by Georgian families. We communicated with many
ethnic Ossetians during a month expedition in Georgia: the only exception was an old
woman, who didn’t know Georgian language. All the rest spoke Georgian quite well. It
is essential to notice that Georgian language, acknowledged by the constitution as an
official language, was not included in school programs of the Autonomous District of
South Ossetia. There were Ossetian-Russian schools, organized in the following way:
primary education (1-4 classes) was taught in Ossetian language, secondary education
in Russian language, to which only the Ossetian language and literature was added.
In spite of this, Ossetians could speak and write in Georgian. They studied Georgian
alphabet independently, because, as they had explained, they had economic relations
not only with the population of the Autonomous District, but also with Georgians living
in the valley of the ravine. The same situation was with Ossetians living in Lekhura
Ravine. Generally, this condition was characteristic of the whole Ossetian population of
the Autonomous District, except Java Region. Java Region comprised the mountainous
part of Didi Liakhvi Gorge. This region was densely populated by ethnic Ossetians, who
had relatively less contact with Georgian population. The opening of Ossetian-Russian
schools in the Soviet period and ignoring the Georgian language caused Ossetians
alienation from the Georgian ethnic-linguistic surrounding, which became one of the
reasons for the Ossetian separatist movement on the territory of the autonomous
region, after the collapse of the Soviet Empire.

As mentioned above, old Georgian inhabitants still live in the extreme upper
mountainous part of Mejuda Gorge. However, their number decreased substantially in
the Soviet period. Those who had remained in the ethnic Ossetian surrounding, speak
Ossetian language well. They are in marriage relations with the Ossetian population.
We had a chance to visit one of the families: the Gengiuris (Georgian patronymic
name). The head of the family, sixty years old man, identified himself as being an
ethnic Georgian. He spoke perfectly Georgian. His mother and wife were Ossetians.
Though, his five children had dual consciousness. It was noticeable, that the five of them
spoke Georgian with an Ossetian accent. Besides, they argued about their ethnicity
and couldn’t say whether they were Georgians or Ossetians. The daughters tended
to identify themselves with ethnic Ossetians. Neither the sons had any aspiration for
being Georgians. One of the sons had decided to go to Russia for studying. When we
got interested why he wanted to go so far, to Russia, he said he didn't like Tbilisi. Such
disposition towards Tbilisi was caused by the lack of knowledge in Georgian language.
Moreover, he did not know written and spoken language at all. As it was found out, the
Gengiurs used to send their children to the Ossetian-Russian school in Tskhinvali. Thus,
knowledge of language was a decisive factor in identifying to a certain ethnicity.
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The example of the Gengiurs was not the only exception in the mountainous part of
the Autonomous District.

As for other Ossetians, living in other parts of the Georgian territory, i.e. out of the
autonomy, they speak Georgian fluently, along with their national Ossetian language.
There are cases when the representatives of the Ossetian ethnos consider themselves
as Georgians.

Before summarizing the present linguistic situation of the Ossetians living in Georgia,
we must return to the 19. century. At that time, Georgian press paid much attention to
Ossetian language. The articles of S. Mgaloblishvili (a writer) are especially important
from this point of view. The Ossetians did not have any aspiration for receiving
education, while the Georgian society tried to open schools in Ossetian villages. They
tried to persuade the parents to give education to their children. Russian authorities
sent Russian teachers to Ossetian villages. Ossetian children did not know Russian
language. They knew only Ossetian and Georgian languages. S. Mgaloblishvili stated:
“the teachers must be either Ossetian or Georgian. The Russian teachers should be
sent to the over-mountain Ossetia, the North Caucasus, where Ossetian and Russian
languages are spoken”. The Georgian publicists wrote that, the Ossetians in the North
Caucasus were gradually loosing their ethnicity, due to the process of Russification.
While Georgians worried about Ossetians and tried to support them in protecting their
native language and nationality. N. Tadeozishvili touched this problem in one of the
edition of the newspaper “Droeba” in 1884: “the Georgians have a huge influence on
those Ossetians, who live in Georgia. All men speak Georgian language and inhabitants
of nearby territories of Georgian villages, even women and children, speak Georgian.
Besides speaking, they can read and write in Georgian. The more the over-mountain
Ossetians tend to loose ethnic identity, the more in Georgia Ossetians are proud to
read and write in Georgian. There are cases of inter-marriage between neighboring
villages. Thus, mixed families are characteristic of their life”. S. Mgaloblishvili wrote
that, Georgians must have taken appropriate measures not to let Ossetians loose their
language and nationality. He insisted an opening schools for Ossetians for this reason.
Another author (Grigol Liakhveli, the same as Sadzaglishvili) appealed to everybody
in the same newspaper, in order to help protect the Ossetians and their language. He
considered it was necessary for Ossetians to create their own alphabet.

The newspaper “Tsnobis Purtseli” expressed also great interest towards Ossetian
language. It was stated in one of the edition of 1903 that all Ossetians living in Kudaro
knew Georgian language, owing to close neighboring relationships with Rachvelians
and Imeretians (Georgian ethnographic (territorial) groups). The same newspaper
wrote in 1901: “Georgian society intends to provide Ossetians, living in Georgia, with
Ossetian books. Therefore we are appealing knowledgeable people to submit books in
order to provide teaching of Ossetian language in every Ossetian school in the nearest
future”.

The same disposition of Georgian educated people and Georgian authorities towards
Ossetian language continued in the 20. century too. Ossetians had all the conditions
to develop their language and culture, in and out of the territory of the Autonomous
District. The press and scientific literature, for the last ten years, often compared
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ethno-linguistic situations in South Ossetia comprised in Georgia, with North Ossetia,
comprised in the Russian Federation. Everything in North Ossetia, be it social work,
study at the educational institutions was conducted in Russian language. The author
of this article participated in the Union student-ethnographers’ conference held in
Leningrad in 1972. There were also students from North Ossetia, who could not help
expressing their own amazement that we Georgians, students of Thilisi State University,
were able to communicate in Georgian with each other and write in Georgian.

In Tskhinvali Pedagogical Institute and Tskhinvali Scientific-Research Institute of the
Georgian Academy of Sciences, special attention was paid to the teaching of Ossetian
language and literature. The “Explanatory Dictionary of Ossetian Language" was
prepared there, along with other important research-works. There was the state
Ossetian theatre in Tskhinvali. The magazines and newspapers were issued in Ossetian
language. The radio broadcasted in Ossetian as well. There were 97 Ossetian schools in
1990-1991 in Georgia. 90 schools in the South Ossetian Autonomous Region and seven
in other regions of Georgia: Lagodekhi, Kareli and Borjomi. In 1980, the Georgian
government started opening Ossetian schools in other regions that were compactly
populated by Ossetians.

It's worth of mentioning that according to the description of the population in 1989,
from sixty five thousand inhabitants of the Autonomous Region of Ossetia, 64.257
considered Ossetian language as their mother tongue and only 820 ethnic Ossetians
had a different idea (that is 1,3%). Georgians who lived in this region were not able to
use Georgian in public and social life. During Soviet period, Ossetians tried to change
primary Georgian toponymes with those translated into Ossetian, or loan translation. A
lot of ancient Georgian toponymes have been violently disfigured.

As we have already mentioned, in Georgia studying Ossetian language was carried
out in 97 schools, while in North Ossetia, which is a constituent part of the Russian
Federation, there are no Ossetian schools. The Ossetians study only at Russian schools.
The ex-president of North Ossetia, A. Galazov, commented about it, in the newspaper
“Pravda” (1983, 11/XI)": I sincerely feel pity for Ossetian young generation.... when
they are embarrassed through unawareness of their own Ossetian ethnic culture in
their homeland. For example, national youth is deprived from its own mother tongue.
Till last year, there was not any school where Ossetian language was taught”.

As for the Autonomous Region of South Ossetia in Georgia, the local authorities did
everything to raise the rate of Russian language, via ignoring Georgian. The linguistic
situation in the Autonomous Region of South Ossetia in the 1920s was described by
historian, G. Bochoridze. He wrote: “Georgian language is banished from Georgian
villages; correspondence was done in Russian, now Ossetian is used; Georgian is
banished”. “Since 1929, Ossetian language has been introduced at court but earlier,
in 1928 in Akhalgori, even statements were to be written in Ossetian or at least in
Russian. Only few exceptions were made to accept statements in Georgian”. “Schools
are opened for Ossetians, but for Georgians, very rarely. In 1921-1924, Georgian
teachers were not paid for six-seven months’ salaries and were made to quit the job
and the schools were closed down. People needed schools, but they were told: if you
wish, your children can study at Ossetian schools, otherwise no school will be opened
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for you. Ossetian language is obligatory at Georgian schools, but Georgian language is
not. “"Some Ossetians wanted their children to learn Georgian language as an applicable
subject but they received flat refusal”.

Finally, we should mention that in the 20. century, Georgian scientists did their bit in
investigation of Ossetian language. For example, academician G. Akhvlediani edited
,The Academic Grammar of Ossetian Language", in two volumes.

So, after Ossetian migration and settlement in Georgia, three periods can be
distinguished in the linguistic situation. The first period is Ossetians being within
the Georgian state system. When Ossetians identified themselves as the citizens of
Georgia, similar to other ethnic groups, they also respected Georgian as the official
language of Georgia. Their majority spoke Georgian language perfectly. In the contact
line area, many Georgians spoke Ossetian language fluently. It was conditioned due to
social-economic and kin relationships.

After the 19. century, when Georgia became a Russian colony, the linguistic situation
in Georgia started to change, that was stipulated though active interfering of Russian
authorities. Russia forcibly distributed Russian language in its colonies and made
different ethnic groups be in opposition with each other. Russia tried to replace
Georgian with Russian for Ossetians. The 19. century, and particularly the second
half of it, for many Ossetians was the period of initial transition to Russian language.
Georgian society did everything to preserve Ossetian language and its ethnic origin.
Still, in the 19. century, many Ossetians spoke Georgian because of practical need. The
third is the Soviet period, when the Bolshevik authorities managed Ossetians alienation
from Georgians. Due to intensive introduction of Russian language, the majority of
Ossetians forgot Georgian language. Thus, there was another tendency: the educated
part of Ossetians could speak and write Georgian but deliberately did not.

In the mountains, Ossetians used to settle down according to their patronymic names.
One patronymic inhabited one village, or several villages. The villages did not have any
streets, only narrow paths wide enough for walkers and riders. The center of social
life was the village square, which was called “Nikhas” in Ossetian language. All the
important issues of the community were discussed on Nikhas. Ossetians traditional
activity in the plain was agriculture (wheat, corn, barley, millet...), in the mountains
agriculture and live stock farming (sheep, goats, cattle,). The lands for mowing and
plough, that they owned, were hereditary. Only the forest and pasture was common
to the entire village. The ploughshare in the mountain and in the plain was different.
The one that was used in the plain was called “guton” (the term is assimilated from
the Georgian -“gutani”). The name of a harvester tool “lamgal” originates from the
Georgian “namgali”, which is bigger in radius and has sharp cogged side. Georgian
harvester (namgali) was popular not only in North Ossetia but among other Caucasian
peoples.

Before their transmigration to the plain lands, live stock farming was not prevalent for
Ossetians, owing to the lack of winter pastures. For the migrated Ossetians sheep-
breeding was very important and in the valleys, they had more possibility for its
development. They kept goats together with sheep, but in some villages of Alagir and
Digori, the goat-breeding was more promoted than sheep-breeding. Cattle-breeding
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also played an important role in their economics. Cattle produced milk and meat. It was
exploited as draught animal. The traditional farming for Ossetians was horse-breeding,
which had key importance for them as descendants of nhomadic people. According to
Ossetian folklore, the Alans were perfect horsemen who owned huge herds of horses.
Till the second half of the 19. century, horse was the only means of transportation in
the mountains.

Similar to other North Caucasian people, Ossetians had a great variety of weapons:
sword, bow, arrow, shield, chain gown and helmet. According to Klaprot, Ossetians of
Trusso Ravine still used oval iron edged shields made of firm skin and wood.

Cheese-making, out of the milk of cow and sheep, is their ancient activity. But even
if some Ossetian scientists insist that West Georgian people learned making cheese
“Sulguni” from Ossetians, it is wrong. On the contrary, Ossetians had never known the
method of of “sulguni”.

An important issue:

In the first half of the 19. century, there were villages settled, basically due to the
same patronymic name. Often in different neighboring villages, people of one and the
same patronymic name were settled. Ossetians, migrating from the mountains to the
valleys, could not manage to settle down, due to their patronymic kinship. The legends
say that many fights broke out among Ossetians living in Shida Kartli. The fights
especially proceeded among the villages, which often ended up with total annihilation
of the families or their escape from their habitat. M. Kosven supposed that those fights
led to the break down of the villages, which were initially settled by Georgians.

In mountainous Ossetia, before the beginning of the 19. century, the deceased were
buried in tombs, mostly in over ground tombs. This tradition was also spread in Ingushia,
Chechnia, Karachai and Balkar. Over ground tombs were typical only for the mountain.
In the plain region and foothills such tombs were not characteristic. The deceased, kept
in the tomb, owing to natural-geographical conditions, were mummified. All of the tombs
had two or three holes, through which the deceased were shifted inside. There were
wooden or stone couches, where the deceased were placed. The tombs of Ossetians
were patrimonial. The burial ceremony contradicted the Christian standards and the
Christian church fought against it. The tombs were of Caucasian origin. According to
some Ossetian legends, the over ground tombs were built by other people inhabiting
the territory before Ossetian transmigration. The majority of builders were Ingush.
They were hired also to build towers. It is significant that some over ground tombs
belonged to the Nogaels, who lived together with Ossetians. The Nogael origin of the
deceased was proved according to the anthropological type, dressing and different
vessels found in the tombs. Due to the materials obtained in the 1920s, in the ravines
of Kurtati, Taguri and Digori, the Nogaels lived together with Ossetians. Nogaels and
Ossetians had migrated from valleys in the 14. - 15. centuries. After settling in the
mountains the Ossetians (and Nogaels) mastered in local tomb culture. Ossetian over
ground burial constructions reminded Ingush towers with pyramidal-stepped cover.
Tombs were unfamiliar to the Dvaleti Region (Kaloev, 1999), which points directly to
the fact that Dvaleti was not Ossetian territory in ethnic-cultural terms.
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There were perfect architectural models of towers in mountainous Ossetia. Ossetians
possessed different towers: watch, battle and living ones. Battle towers generally were
not very high and their quadrangular walls had flat covering. Ossetians considered
that the towers were not built by Ossetians. According to legend, the builders were the
former inhabitants of the settlement. B. Kaloev considers that those were Alans and
that supposition is beneath criticism. The builders were local Caucasians and Alan-
Ossetians transmigrated and settled down in their remains. The majority of Ossetians
lived in stone houses. There were pagan sacred places almost in every village, which
they called “Dzuar”. This word originates from the Georgian word “Jvari” (cross), from
times when Georgians spread Christianity.

During weddings and funerals, the people of the whole gorge gathered to support and
encourage each other. The villages, that were situated close to each other, represented
territorial-neighboring unions and were linked to each other with an oath. It was done
at a sacred place by the elders. To consolidate their vow, they made some cutting on
the stick which was kept in the common sacred place.

The community members had private and collective lands: the arable and mowing
lands were private and pastures and woods common.

Ossetian food was similar to that of other North Caucasian mountaineers. They prepared
pies stuffed with meat or cheese, which they called ,Khabizjins". Also beer, ,Bagan®,
was very popular among Ossetians, which was made of barley in the mountain region
and wheat and corn in the valley region. According to the Narts Epos, beer was made
by one of the characters of the epos, Satana. Habitually, it was prepared in a big copper
pot during great festivals of a family or community. Earlier the Ossetians used to make
a heady drink from honey called “Rong”.

Ossetian society was divided into several social groups. Ossetians were organized due
to their patronymic kinship. Their family names were patronymic. Each patronymic
(,Miggar") represented the union of some patronymics (,Fidifirt"). Ossetian scientists
suppose that the 16. century is the time of Ossetian patronymics formation. In Georgia,
Ossetian patronymic names descended from the first migrants. Several names originated
from neighboring people (the Ingush, the Balkans, the Georgians). It has been confirmed
that the names of the second line, uniting four-five or more patronymics, descended
from common ancestors. Up to now, exogamy is strictly controlled within the blood
related groups. Those who abrogated exogamy were punished and were exiled from
society. This custom was so severe that people of different kinship, who had heard
about their common descent, did not make marriages. In Georgia such names were:
Kokoev and Gaciev, Sanakoev and Gagloev. Marriage was forbidden among related or
fraternized groups. Marriage was forbidden not only within the bounds of one section,
but within the whole village. It was initially conditioned by the fact that villages, for a
long time, were populated with one patronymic group, which then became a tradition.
There are cases in Ossetian legends about strict punishment of incest. Each Ossetian
patronymic group had its own cemetery and sacred place for praying (“Dzuar”). In
Ossetia, monogamy was the dominant practice. Polygamy was very rare and was
allowed in case of barrenness of the first wife. In that case, the permission of the first
wife and her relatives was needed. It is mentioned in the scientific literature that it
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was necessary to receive the consent of a bride, of her mother, brothers and uncle
(mother’s brothers).

There were many old institutions that were maintained in Ossetia among which could
be named revenge (vendetta), which involved not only close but far relatives also.
Vendetta was the respond to humiliation of dignity, abduction, quarrels about lands
and so on. As reconciliation, the offender part had to give a lot of cattle, valuables
(weapons, pots for beer preparation) and arrange a feast. According to M. Kosven,
in old times wives could share bed publicly in November and December. Generally
husband and wife used to meet each other secretly. Fathers never used to carry their
child in his arms and never addressed their children with their names.

The customs and traditions of assistance, hospitality and brotherhood of Ossetians were
similar to other peoples of the Caucasus. Large families still existed at the beginning
of the Soviet period. Nuptial age for males was seventeen to eighteen and for females
fourteen to sixteen. Those who got married had to pay bride-money, which sometimes
was the main reason of abduction. Weddings generally were held in autumn after
harvesting. Those Ossetians who lived in Georgia often married Georgians, but they
had to take Christianity. The village ruling was done by a council (“Nikhasi”), which
was also the name of the place where councils were held. The members were all adult
males of the community, but the elders played a major role.

All relatives were informed about death. Funeral and a funeral repast were held the
other day. A horse was sacrificed to the deceased and horse-race and target shoot was
held in his respect. The plate of a widow was cut and hung over the grave.

Nowadays, Ossetians are mainly Christians and a small amount are Muslims. Islam
was basically spread within Ossetians of Digori. Christianity was introduced here
in the 6. - 7. centuries by Byzantium and later by Georgia but wasn’t engrained
among population. In the late Middle Ages, Ossetians residing in the mountain gorges
were the followers of pre-Christian faith and ideas. The Georgian government tried
to introduce Christianity through the migrating Ossetians. Islam was spread in West
Ossetia from Kabardo in the 17. - 18. centuries. Ossetians had Christianized deities:
Uats-Giorgi, Uastirji (St. George), Uatsila (St. Ilia), Uatsnikola (St. Nickolas), Uatstotur
(St. Theodor) and others. There were common sacred places (“Zuars”) and worships
of family and the village in Ossetia. The Allaguirs’ sacred place was “Rekom”. In that
warship place was a bell with ancient Georgian inscription s on it. In prayers, Ossetians
often used to mention “Migalgabrit” and “Taranjeloz”, which corresponded to Georgian
Mickael-Gabryel and Archangel. As for the Kurtati and Taguri Gorges, there were no
common gorge worships, but village sacred places like ‘Dzigvisi Dzuar” of the Saint
George. Ossetians, similar to Georgians used to sacrifice land to the sacred places
(when childless parents finally bore a baby, or when one did not have the heir or they
had to abandon their homeland).

Ossetian folklore is very rich. It's worth of mentioning that V. Miler considered that the
Narths’ epos was created in the steppes of the North Caucasus, as the names of large
rivers, seas and steppes are often mentioned there. The Narths used to fish in the
large rivers and seas. This material directly points out the fact that Ossetians initially
inhabited the steppes not the mountains. In the Narths’ epos, nothing is mentioned
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about Alans settlements in the mountains. The Narths used to hunt deer, but the wild
beasts of Ossetia are not mentioned in the epos at all. Horse was Narths’ favorite
domestic animal, as an indivisible part of nomadic people. The fact that Ossetian
ancestors were inhabitants of the steppes is evidenced by their agricultural calendar.
Scientists concluded that the calendar had been created in valleys not in mountains.
Also the historical songs prove it. One of the songs depicts the Tamer-Lam marches in
Digori Gorge. The birth of the national literature in the 19. century was a very important
event in the Ossetian people’s cultural life. The initiator was Kosta Khetagurov (1850-
1906).

At the end, it should be mentioned that Georgian historical sources appear to be of
key importance when studying the history of Ossetia and other important issues. In his
work Vakhushti Bagrationi wrote the following about Ossetians: “Men are handsome
and women slim, well built up, beautiful, with dark complexion and good appearance.
At home eating little, satisfied with bread, water and whey and greedy outside; coward
at fight, but brave when acting stealthily at night; free and proud at home and in other
countries modest, good talkers, revengeful...”

We must finish this article with Vasil Abaev’s words, which were published in the
“Nezavisimaia Gazeta” (independent newspaper) in 1992 (January 22): “The main
mountain range of the Caucasus is the natural border between Georgia and Ossetia.
Every trial to remove these borders will cause permanent conflict situation.... First of
all, the discussion about breaking off Ossetia from Georgia must be stopped, because
no Georgian government will ever agree with it, as it means the destruction of the
territorial integrity. Those who want peace between Georgians and Ossetians should
throw away the idea of South Ossetia’s and North Ossetia’s integration. Also those
who wish peace between Georgia and Russia must withdraw this idea. That is the
reality.” Unfortunately, nobody listened to this Ossetian scientist. The falsified history
and perfidious plans, created by the Russian Government, misled Ossetian people.
Historians cannot foresee the future. One thing is clear, the prognosis in this situation
does not seem to be hopeful.
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Regarding the Political-Legal Status
Of a Certain Part (Tskhinvali region)
of Shida Kartli

Bimurza Dadeshkeliani-Aprasidze

Since the 19. century, the Russian government provided the “absorption” of the
entire Caucasus and first of all of the Black Sea front by means of genocide, ethnic
cleansing, deportation and demographic expansion of the Caucasian peoples.
According to the “project” of the Tsarist Russian government and the Decembrists
(Pestel, 1991), the issue of resettlement of the Caucasian “mutinous” nations
(Georgians, Chechens, Daghestans, Adygheans, Circassians, Kabardinians, Apsua/
Abkhazians...) was principally posed. Only those obeying to Russia, “placid” nations
together with the settled Russians, were to be left in the Caucasus. This process
lasted while the existence of the entire Soviet Empire and still continues up to present
in form of the Georgian, Chechen, Ingushian peoples genocide and ethnic cleansing.

During the history of Georgian statehood, its legitimate authorities (Pharnavazian
Dynasty, Bagrationi Dynasty, the Georgian Democratic Republic and the Georgian
Republic Authority) have never recognized the existence of any form of autonomous
entity in the midst of the country, meaning in Shida Kartli.

In February-March of 1921 and in 1991-1993, following the occupation of independent
Georgia, the armed forces of the Russian empire (the 8", 9t, 11 Armies, the Trans-
Caucasian Military Regional Forces, the Special military services, the Black Sea Navy,
Rostov special troops, Dzerzhinsk Division and the 345%™ Air -Landing Regiment) and
the local renegades established unconstitutionally, the so- called South Ossetian
Autonomous District (which was later renamed South Ossetian Republic).

From 1921 to 1990 and since 1992 up to the present days, the author of the
autonomous formations in both cases was the illegal regime ruled by Russia, - as
was the occupation administration of the Republic of Georgia.

In 1918-1921 and in 1990-1991, the legitimate government of Georgia based on the
Georgian constitution and international law suppressed the attempts to separate the
territory of Shida Karthli from Georgia.

In 1989-1991, as a result of the Russian (Kremlin) propaganda there was disseminated
false information as if the ethnic minorities were oppressed by Georgians. As an
example of such disinformation serves the photo-video material on burning alive
a Georgian patriot, Mindiashvili, by Ossetians, which was presented abroad as
the confirming material of Ossetians’ burning alive. Besides, at the international
conference of dissidents in Prague, members of the so-called National Congress
accused the Georgian nation the Ossetian people’s genocide and in discrimination of
ethnic minorities.

Moreover, on the account of protecting of ethnic minorities living in Georgia, the
Russian authority established military-political organizations in 1989-1991 as were
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“Aidgilara”, “Adamon-Nikhas”, “Krunk”, “Soyuz”, “Kazaks’ Union”, “Slavic House”,
“Mountaineer Peoples’ Union”, “Mashtoz” and others.

In 1921-1922 and in 1991-1993 as result of the aggression committed against the
sovereign Georgian Republic, via violating the UN Charter, the UN Declarations of
1965 and 1974 and the OSCE Conferences and elementary norms of international
law, there was perpetrated the occupation of Abkhazia and Shida Kartli.

On April 20, 1922, the Russian occupation regime created the South Ossetian
Autonomous District. This fact was harshly opposed by 20,000 Georgians and 1,100
ethnic Ossetians (i.e. majority of the Ossetians) living on this territory.

In 1988-1990, the communist regime of Georgia that was forcedly included within the
frames of the Soviet Union, factually lost its control over the so- called Autonomous
District of South Ossetia - jurisdiction of Soviet Georgia was almost not extended
over this region.

In August of 1990, the Georgian Communist Government (Occupation Administration
of Russia) declared the self-liquidation by means of admitting the Georgian occupation
by Soviet Russia in 1921. As a consequence, all the adopted legal acts during 70
years (amongst them were the resolutions about the establishment of autonomies),
were invalidated (regulation, 20.08.1990).

From October 28, 1990, since the very first days of coming into power of the
democratically elected legitimate national government of Georgia, the authorities of
the Russian empire have been attempting to stop the building process of Georgian
statehood with the help of the Ossetian separatists and its military-occupation forces.
On December 9, 1990, according to the instruction of the Russian government and
with their immediate guidance the Ossetian separatists held elections of the Supreme
Council of the so- called “Soviet Republic of South Ossetia” and thus, caused a serious
threat to the territorial integrity of the Georgian Repubilic.

On December 11, 1990, the Supreme Council of the Republic of Georgia adopted
the 363" [aw “Regarding Abolishing the Autonomous District of the South Ossetia”
(law, 12.12.1990). It was mentioned in the law that, “the separatist forces in the
Autonomous District of South Ossetia try to commit usurpation of the state authority
by means of creating the so called “"Soviet Republic of South Ossetia”, as well as to
infringe upon a historical, indivisible part of Georgia, that vividly opposes not only the
Georgian Constitution, but also the USSR constitution and the elementary norms of
the international...”. According to article 104, paragraphs 3 and 11 of the constitution
of the Georgian Republic, the Supreme Council of the Georgian Republic stated:

1. to abolish the South Ossetian Autonomous District;
2.

3. to declare invalid 2 decrees of the Georgian Central Executive Committee and
the Georgian Public Commissariat Council issued on April 20, 1922 regarding
the structure of the “South Ossetian Autonomy” and the Georgian SSR law of
November 12, 1980 about the “South Ossetian Autonomous District”;

140



4. “..to render null the results of elections on the so-called South Ossetian Soviet
Republic held by the Supreme Council on December 9, 1990...".

On March 23, 1991, in Kazbegi there was signed a document by the leader of the
Georgian Republic Zviad Gamsakhurdia and the head of RSFSR (Russian Soviet
Federative Socialist Republic) Boris Eltsin, in which a term “a former South Ossetia
Autonomous District” was stated. Besides, Russia recognized that the issue about the
status of the former South Ossetian Autonomous District as indivisible part of Georgia
was the internal affair of Georgia. Russia also agreed to withdraw the USSR military
forces from this zone (“Sakartvelos Respublika”, Republic of Georgia, 24.03.1991).

In May 1991, the Higher Council of the Georgian Soviet Socialist Republic together with
the representatives of the Higher Council of the Russian Federation and the Supreme
Council of the Georgian Republic, in attendance of the Ossetian side as supervisor,
initialed a treaty on the basis of which the resolution of the problem of Tskhinvali
Region was stated as a prerogative of the Georgian Republic. On this ground, the
Presidium of the Higher Council of the USSR adopted a statement of similar essence.

In public referendum held on May 31, 1991, about 99.68% of electorate in Tskhinvali
region and 99.44% in Akhalgori region voted for restoration of the Georgian state
independence. Great majority of ethnic Ossetians, living on the entire territory of
the Georgian Republic, voted in three elections held on October 29, 1990, March
31, 1991 and May 26, 1991 for independence of Georgia, territorial integrity, the
program of the “Round Table - Independent Georgia” and the state policy of Zviad
Gamsakhurdia ("Khma Erisa” (Nation’s Voice, 1995, p.94-98, p.470-475).

Based on the results of the Referendum of March 31, 1991, on the ground of
restoration of the Georgian state independence on April 9, 1991, proceeding from the
Constitution of the Georgian Republic and the international legal norms, the Supreme
Council of the Georgian Republic adopted the 657%™ Regulation (on September 15,
1991) regarding the armed forces of the Soviet Union located in Georgia in which
there was stated:

“1.To declare the USSR armed forced located on the Georgian territory as the
occupation military forces;

2. The government of the Georgian Republic shall start negotiations regarding
withdrawal of the USSR armed forces from the Georgian territory; 3. Before final
withdrawal of the USSR armed forces from the Georgian territory, to bring up the issue
before the USSR of immediate withdrawal of the Soviet troops from the Abkhazian
ASR and the former South Ossetian Autonomous District, as their presence and
activity on these territories hinder the stabilization of the situation in the region”
(Resolution, 16. 09.1991).

The occupation regime of Shevardnadze ignored the constitution of the Georgian
Republic, the results of the Referendum of March 31, 1991, the act of April 9, 1991
on restoration of the state independence, the UN Charter, the OSCE Vienna 1986
summarizing document and the Regulations of the Supreme Council of the Georgian
Republic of September 15 and March 13, 1992. It signed a treaty with Russia in
Dagomis, in force of which the Russian military forces were given the right to deploy
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in Tskhinvali region the “peacekeepers” status. As far as the Russian empire military
forces located on the Georgian territory were declared as the occupation troops by
the Georgian legitimate authority since 1991, the “obligation” undertaken, following,
to the Dagomis Treaty, was now admitted as a state crime before Georgia. Adding to
that, it should be considered void as the document was signed by the illegal regime.
It's worth noting that, at that period, the still existing and functioning legitimate
government of Georgia had been expelled from the country by Russia (the President
of Georgia, legislative body - Supreme Council of the Georgian Republic, the Georgian
government and the local self-governance bodies).!

In parallel, the occupation regime of Shevardnadze supported the parliamentary
elections of so-called South Ossetia and announced the South Ossetia state formation
in Shida Karthli at the meetings that were held in Borjomi, Tskhinvali, Moscow and
Vladikavkaz. Meantime, together with the Russian government and the Ossetian
separatists, this regime attempted to accuse the Georgian legitimate authority in
Tskhinvali region conflict which was in fact provoked by Russia.

Besides, Shevardnadze’s illegitimate regime illegally rendered the occupation troops
the role of “peacekeepers” in the Abkhazian Autonomous Republic.?

Nowadays, Putin-Medvedev’s regime, after committing genocide of Georgians in
Tskhinvali region, attempts to legalize this factual situation and by means of declaring
“two Ossetian” Republics create the legal-political grounds for formation of one
Ossetia in composition of the Russian Empire.

Russia, since August 7, 2008, besides of its own and also Georgian constitution
(Constitution of Georgia, 1995) has violated the major principles of international
law3, namely:

1. principle of territorial integrity;

2. principle of state sovereignty and equality;

3. principle of non-use of force in international relations;

4. principle of inviolability of frontiers;

5. principle of non-intervention in domestic affairs of other states;
6. principle to respect the human rights and fundamental freedoms;
7. principle of equity and right on national self-determination;

8. principle of peaceful settlement of disputes;

9. implementation of obligations and agreements determined by international law
and others.

1 It's paradox but yet a fact: the “Treaty” of Dagomis among Russia and Georgia from the Geor-
gian side was signed by the Russian citizen Eduard Shevardnadze, who was a representative of
the Russian Occupation Administration in Georgia.

2 Compare: earlier before, by the time of turning Georgia into the Soviet country, the Russian
Bolshevik Empire with the support of Sergo Ordjonikidze’s occupation administration created
the so called South Ossetia Autonomous District by means of neglecting the Georgian legitimate
authority.

3 The UN Charter; the Universal Declaration on Human Rights, 1990
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At

this time, Russia occupies Ksani Gorge - Akhargori region. This act represents a

fact of violence and cynicism, as the South Ossetia autonomous entity had not existed
since December 11, 1990. It should be mentioned that after the collapse of the Soviet
Union, the Akhalgori Region was always controlled legally by Tbilisi and the jurisdiction

of

the Georgian government on the mentioned territory is spread up today.

Annexation of Shida Karli to Russia has neither legal nor political or geographical
grounds.
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Church - Consolidating the Georgian
Regions

Metropolitan Ananya Japaridze

Saint Ilia the Righteous said from the very establishment of the holy Church of Georgia,
that it presented a strong power consolidating the whole population of the state. It
was not locked within the narrow ethnic borders but was the belonging of different
ethnos residing in the state. According to Holy Writ, it never differentiated Hellenist
from Jew, Georgian from non-Georgian, as its flocks were children of Georgia with
mutual responsibility to the country and citizenship. Even Saint Nino, founder of the
Georgian Church, came from Kapadokia. Saint of Georgian Church, martyr Razhden,
and Saint Evstati Mtskheteli were Persian. Famous 12 fathers struggling against
fire-worship and Monophysitism were Assyrian (Syrian). Neopyth Urbani Episcope
was Arabian. The famous Saint Abo Tbileli came from Arabia too. The Saint Queen
Shushanik was Armenian etc.

The above list shows that Georgian church unified all citizens of the country in spite
of their ethnic origin. At the same time, the Georgian church always used to create
a united cultural space. The Georgian Church was consolidating regions and different
ethnic groups of Georgia.

The Georgian language was the key factor of Georgian Christian culture. Initially,
Georgian language and based on it Georgian Christian culture embraced whole
Georgia, all its regions. Divine services, all church acts, in mountains and lowlands
from the Black Sea to Armenia and Albania were implemented only in Georgian
language. Georgian language and Georgian culture dominated all over the Georgian
territory. And just this differentiates old Georgia from the present one.

It’s evident that the main flocks of Georgian Church were Georgians of West, South
and East Georgia. Also, as seen from the above indicated list, the flocks of Georgian
Church were Persians, Arabians, Assyrians, Armenians etc. residing in Georgia.
Georgian Church unified flocks of diverse ethnos via the Georgian language and
culture.

Georgian literary language - as the basis of integration of Georgian population - due
to Old Fathers’ knowledge, was protected by God itself. For example, in the “Life
of Syrian Fathers” is described such a story: the fathers were told from heaven,
that they were to go to preach in Georgia. They were astonished as they didn't
know Georgian language, some of them hadn’t even heard about this country before.
But the Holy Spirit acquired them with knowledge in Georgian language, similar to
Apostles who acquired knowledge in different languages. And really, from the very
arrival, Syrian fathers were preaching in Georgian language throughout all Georgia
and christianized many people.

Georgian language and culture were treated with special care by Saint Fathers
originated from different regions. For example Saint Ilarion the Georgian originated
from Kakheti region. He served the Divine in Greece and praised God in Georgian
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language. Preceptor of one monastery forbade him serving in Georgian, but the
Blessed Virgin was shown to the Greek father saying that Georgian language was
the “Language of Salvation”. Besides, the Blessed Virgin was shown to Ekvtime
Mtatsmindeli from Tao, dying in one of the Greek monasteries and taught him
Georgian language as he spoke only Greek.

In Abkhazia, Samegrelo Svaneti, Kakheti, Meskheti, Argveti, Takveri, Guria, Adjara,
Tianeti and other provinces, only native Georgian was applied in divine service. There
were no separate provincial cultures in Georgia but one Georgian culture and a unique
Georgian language.

Georgian literary language was not a product of Christianity. Ivane Javakhishvili
stated that even in the period of paganism, in all provinces including Samegrelo
and Svaneti, Georgian was the language applied in pagan services. It means that
Georgian language was not disseminated from one of the provinces of Karthli to
different provinces of Georgia, due to the so-called Karthization. Georgian language
existed even before Christianity in period of paganism. So far before Christianity,
Georgian communities were united by a common Georgian culture and language.

From the epoch of Saint Nino till the appearance of Russians in the Caucasus i.e. from
the ancient period to the 19. century, Georgian language and culture unified people
of different ethnic origin, settling in Georgia. Generally, all Georgian residents spoke
Georgian language. Moreover, Georgian language was used for relation between
nations of Caucasian origin. It's not casual that there are many Georgian lapidary
inscriptions even in Caucasus — Dagestan, Chechnya-Ingushetia and North Ossetia.
Abkhazia and Shida Kartli always were Georgian cultural centers, not only in good
times but in bad times too, when Georgian State power was destructed. During
Arabian domination (lasting 400 years) in Thilisi, in the 8. - 11. centuries, Abkhazia
and Tao-Klarjeti represented the centers of consolidation of Georgian nation, Georgian
culture and state power. Also afterwards, in the 17. century, when East Georgia
was conquered by Persians, Samegrelo defended Georgian state system and culture
under the ruling of Levan II Dadiani. The same was in other regions of Georgia. None
of the Georgian provinces created local culture. Culture of each region of Georgia was
a part of the common Georgian culture.

Hence, the state of Georgia i.e. Karthli, since the period of Apostles, King Mirian
and Scent Nino, involved the entire territory of the present day Georgia on which,
since paganism was spread the common Georgian culture. Due to the notes of
Episcope Leonti Mroveli, there was no other language applied in Georgia 300 years
before Christ but Georgian. According to “Karthlis Tskhovreba” (life of Karthli) and
“Mogtsevai Karthlisai” (Christianization of Georgia), Mirian was King of United Georgia
(from Egristskali to Albania) and Saint Nino due, to the note of Ruis-Urbnisi church
meeting, “Enlightener of whole Georgia.” I.e. the Georgian Church from the very
establishment at the time of St. Nino involved West and East Georgia. Proceeding
from the above mentioned can be noted the following:

Georgian language and culture was spread throughout whole Georgia from ancient
times. Since then and till the 19. century, Georgian language and culture served as
the basic consolidating source for integration of different ethnos, coming to Georgia
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at different times, into the whole Georgian state.

This historically confirmed viewpoint was unquestionable until the 20. century.
Inadequate attitude towards the History of Georgia was developed after domination
of the Russian Empire in Georgia. Due to the so-called “Kartization” theory, West
Georgia was quasi under jurisdiction of Constantinople for 600 years. Then, in 9. -
10. centuries, Georgian church broke into foreign jurisdiction and abolished Greek
Episcopacy in West Georgia and established Georgian Episcopacy instead, which
created space for spreading Georgian language and culture in West Georgia. I.e.
had occurred “Kartization” of west Georgian population. Also Meskhs, mountaineers
of East Georgia and even Her-Albanian tribes quasi underwent “KartizationA. The
“Kartization” theory, which was the ideology of the Russian imperial politics of the 19.
century, is still actual among the circles aiming to separate Georgian regions from the
integral Georgian state.

Soviet historiography was used by the Russian Empire as ideological weapon. In
particular, if old Georgian historiography stated that integral Georgia was founded
centuries far before Christ in the period of King Parnavaz, the Soviet historiography
stated the opposite: that integral Georgian State was established only in the 11.
century during Bagrat III. If old historiography stated that Saint Nino and Andrew
were enlighteners of the Georgian population, new Georgian historiography stated that
Saint Nino was enlightener of East Georgia only, whilst Andrew of West Georgia.

According to old Georgian historiography, Georgian culture and language involved
whole Georgia from the very period of King Parnavaz. Due to the Soviet historiography,
Georgian language was spread in West Georgia only in the 9. - 10. centuries. According
to old historiography, Vakhtang Gorgasali and all his predecessors were also kings of
West Georgia but according to new studies, they were kings only of East Georgia. In
the period of Bagrat III, not the latter, Parnavaz was mentioned to be the first king
of Georgia. The Soviet Kartvelology destroyed the viewpoint of Georgians integrity, it
stated that Parnavaz was a king only of “Karthli” i.e. East Georgia.

If old Georgian historiography recognized jurisdiction of Georgian church in West
Georgia from the period of Saint Nino, the new one considered that West Georgia was
under jurisdiction of Constantinople.

The Soviet regime tried to separate Samegrelo, Svaneti and Abkhazia from Georgia.
Therefore, it was necessary to create a strong historiographical basis to confirm
that in West Georgia there existed Kolkhic (Colchis) and then Lazic states with
their own language and culture, whilst the sources indicate that Colchic culture was
not a narrow local event but the language of common Georgian phenomenon. G.
Melikishvili and other famous historians and linguists have stated that the Kolchic
language is undivided the so-called Zanur-Georgian language (in other viewpoint
the basic Georgian language) and that Kolchic culture involved not only South-West
Georgia but the whole present day Georgia. Common Georgian Kolchic state gave
birth to ancient state of Karthli established by King Parnavaz.

The contemporary situation in Georgia completely differs from the old one. Now,
after 200 years of Russian domination, Georgian is no more a language of relation
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between different nations but Russian. The same can be said regarding the culture if
in old times Georgian culture served for unification of different regions, today Russian
culture is uniting different ethnic groups of Georgia (it means that Azeri, Armenians,
Ossetians or Abkhazians, even Georgians communicate in Russian language. Russian
culture is common and familiar to them). So, Russian language and culture not only
limited Georgian language and culture in Georgia but replaced it completely.

The process of falsification of the history continues:

Unfortunately, in the issue of “Orthodox Encyclopedia” of 2007, volume 13, the
second viewpoint is recognized, that West Georgia was under jurisdiction of Greek
church in the 9. - 10. centuries. Accordingly, old Georgian church standpoint is
rejected. In volume 13 of the same encyclopedia, Saint Nino is mentioned to be
enlightener only of Kartli, East Georgia and the reader is assured that it is the only
viewpoint, while according to Ivane Javakhishvili: “"Georgians immediately considered
Saint Nino to be the enlightener of integral Georgia and not of its separate part”.
The authors of “Orthodox Encyclopedia” point to the shortage of sources on West
Georgian church jurisdiction, ignoring the fact that the issue was discussed at Ruis-
Urbnisi church meeting which accepted appropriate definition. Apparently, authors
of “Orthodox Encyclopedia” did not consider the conclusions of Ruis-Urbnisi church
meeting to be a source for investigating the case of West Georgian jurisdiction.

In order to meet the globalization process in a worthy manner, Georgian nation
should strengthen the Georgian state and promote formation of faithful citizens of
different ethnic origins and confessions. Expanding of Georgian culture is the key
factor in achieving this goal. Due to such situation, priority should be given to
Georgian culture. The government should lead appropriate politics in the country in
order to make Georgian language, culture and music accessible for everybody. The
minority rights should also be protected.

For implementation of the above mentioned goals, special attention should be paid to
all sources of information (media, TV, radio, internet) to apply Georgian language. As
practiced in every country, national channels should broadcast in the state language.
It’s humiliating for Georgian culture that in most of the Georgian regions, such as
Kvemo Karthli, Samtskhe-Javakheti, north highlands and other provinces, TV and
radio space are covered by Azeri, Armenian, Russian and other foreign channels,
broadcasting in different languages (not Georgian). Even 30 to 40% of Tbilisi’s radio
and TV channels are in Russian.

Georgia, as a small country, should be ready to meet globalization process with
a strengthened centralized state. Accordingly, due to territorial-administrative
arrangement, Georgia should not be divided into separate regions. This can threaten
territorial integrity of the country in future. Such division can promote separatist
tendencies of the regional authorities (as in the case of South Ossetia).

Federal arrangement can be fatal for Georgia. More dangerous is the establishment of
army (even reserve type), of region prosecutor offices and other power facilities and
educational systems. Ivane Javakhishvili stated that communities and provincialism
always carried threat for the territorial integrity of Georgia. It became the reason for
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division of Georgia in the 15. - 16. centuries: communities won and the King of all
Georgia was defeated. In Middle Ages, Georgian territorial integrity was weakened
by community. Other countries, expecting globalization, already passed stages of
feudal division (Turkey, Azerbaijan, Rumania etc) and were established as centralized
states. Now, according to medieval legal model, division of Georgia into regions is
a reanimation of ethnic state division. This will prevent consolidation of Georgian
nation and integration of local ethnic groups as Georgian citizens. The neighboring
empire tries to make Georgian leaders establish Georgia as federal state.

Finally, it should be concluded that before Georgia was annexed by Russia i.e. till the
19. century, Georgian language and culture were important means of consolidation
of Georgian population and state integration. Particularly in the 20. century, Russian
language replaced Georgian. Nowadays, we hope that Georgian society will manage
to solve this problem and develop the Georgian linguistic-cultural space, protect the
cultural rights of other ethnic groups and establish Georgian as the state language.
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Russian Church Globalization
Project and Georgian Orthodox Church

Ketevan Pavliashvili

World history proved that the creation of globalization projects is a characteristic
feature for great empires of theocratic type trying to dominate over the world and
using the church for this goal. First universal empire of such type is Byzantium.
Russian scientist A. Dvornik notes: “In Byzantium, the empire has the concept of
a state body with two heads, the world patriarch and the world emperor. This body
involved the whole orthodox world, rather the world which will become orthodox”.
Byzantium sharing the theocratic ideology became a pioneer of orthodox globalization
and its capital, Constantinople, was called "Eternal City”, "Eastern Rome”, "Center of
Theocratic Empire”.

Theocratic ideas became interesting for young states and, when in the middle of the
15. century, the “Second Rome” disappeared from the political map but still remained
the idea of imperial globalization, there appeared Moscow to be the "Third Rome” with
the vanity of orthodox empire. Russia immediately adopted all signs of theocracy: 1)
Khiliazm - in the form of Russia's historic mission; 2) Escatologism - with creation of
"Third Rome” ideology i.e. exclusion of existence of the “Fourth Rome”; 3) Messianizm
- by the theory of Peculiar Russian People. Thereafter messianic ideas became an
integral part of Russian nationalistic ideology. N. Berdyaev noted: “From ancient
times there exists the opinion on Russia being a country of great activities and that
it differs from other ones. Russian nationalism is fed with the idea of their peculiarity
and proceeds from the idea of the “Third Rome”. The latter required changes in
public-political life of Russia and Moscow aimed to assume Byzantium mission of
world saving. It came closer to the Greek Church and turned into a World Orthodox
Empire with its church having world status.

Charmed by Byzantium globalization, Russia counterfeited it in projects creation
and made the first project just immediately after the collapse of Byzantium (1453)
and "Golden Horde” (1480). From this time, Moscow principality began training for
formation as Super-Power of Eastern Christianity and usefully used the church in this
case.

Russia began simultaneous work on several church globalization projects: for the
Near East - holy land, Atone Hill; for Eastern Europe - unification of Rech-Postolita
state; for the Caucasus - assimilation of orthodox Georgia with Russia. Survey subject
of the present work is the project of the Caucasus Church globalization with leading
load of Georgian Church.

Russia was distinguished with perfected church globalization projects; the most
complex among them was the Caucasus project. The latter passed the painful way of
evolution with changes relative to epoch. The Caucasus project can be divided into
several stages: the 16. - 17. centuries, the 18. century and the 19. - 20. centuries.
The latter in its part is divided into internal stages: the 19. century, the 1910s, "new”
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the so-called "Democratic Russia”, the 1920s of Lenin-Trotsky, the 1930 and 1940s
of Stalin, the so-called "reformation” epoch and modern post-Soviet globalization
projects. Each stage of the project was connected to the foreign political course of
Russia and the Caucasus project as well was a part of a great project envisaging
Russia's domination in the world. It should be noted that government imposed the
Russian Church to have decisive function and the latter headed for the Georgian
Orthodox Church. The goal of this work is to analyze the results and to make general
conclusion about these processes.

The 16. - 17. centuries is the period of struggle between great powers for world
redistribution. Contradiction between East and West powers was passing through
Georgia and made the so called «Issue of Gurjistan» very urgent. During this time
interests of Iran, Europe and Russia intersected and any diplomatic agreement
between them became impossible. In such case, the political choice of Georgia was
of critical importance. Due to its orthodox belief Russia had an advantage, which
determined the methodology of its global project: subordination of Georgia with the
help of its church. In such a way, orthodoxy became a basis for Russia's aggressive
politics and the project acquired a church globalization character.

Georgian church, stuck between the European Catholicism and Eastern Christianity,
took an option on Russia. The latter diligently studied the pathways to become closer
to Georgia and using the difficult situation of Georgia, declared itself to be the defender
of the religion. In this way Russia conflicted with Vatican's interests and condemning
popularization of Catholicism precipitated implementation of a globalization project.
In diplomatic negotiations of Russia and Georgia was urgent the issue of Catholicism
in Georgia. Russian diplomats complained about Georgians loyal politics towards
Vatican, blaming them in “Violation of Rules”. True evidence of the above is a deed
sent by Russian patriarch to Alaverdi Metropolitan in 1589, describing a mission of
Russia on defending Georgia from aggression of Catholicism. Arsen Sukhanov, being
a diplomat in the years 1630 - 1640, informed the king of Russia about the situation
in Georgia and considered necessary a "Revision of Iberians Religion”. The above
facts were followed by requirement of Russia on arranging Georgian church into
Russian manner, what was met by Georgian King and clergy with great protest. To
punish Georgia, Russia didn't prevent the invasion of Georgia by Iran. So the first
attempt of Russia to implement the Church globalization project in Georgia failed.

In the 18. century, Russia intended to finally conquer the Caucasus. Russia was
perfectly familiarized with the problems of the region and decided to use assistance in
struggle against Muslim aggressors as enticement. Russia prepared solid theoretical
basis for the new project called the “Caucasians Saving Theory”. This theory had
several tasks: political, economical and religious. Due to the fact that traditionally
Georgia was the key for Russia in conquering the Caucasus, it applied the Georgian
Church and exploited it as a foothold in project implementation. Georgian church was
imposed to carry out the missionary activities among the Caucasian mountaineers.
Missionary work of Georgian clergy strengthened national self-consciousness among
the Caucasians and saved their culture and traditions from degradation via introducing
elements of the Georgian culture in them. Work of Georgian clergy among the
Caucasian mountaineers was positively assessed even by Russia. General Tormasov
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noted: "Georgian clergy has done great services to the Caucasus via spreading
Christianity. Caucasians owe to Georgian Church”.

At the beginning of the 18. century, the international condition was not suitable
for Russia to reveal its real interests in the Caucasus but the situation changed in
the second half, when Russia showed down its cards being irritated by Georgia's
achievements in the Caucasus. Russia began to reject Georgian clergy from the
Caucasus. Afterwards, for a long period, Georgian Church left traditional mission by
force.

The 19. century is the period of ascent of the Russian Empire, which increased its
ambitions regarding domination over the world. Proceeding from this, globalization
project acquired a large-scale form. Religious factor in the project acquired more
significant load, because confessional variety of the Caucasus prevented the
implementation of Russian goals. Russia's state ideology was Russian Orthodoxy and
it was natural that, it would not adapt to the existence of nations with different
religions. Defining nationalism and due to the demands of the Empire, assimilation of
those ethnos into Russia was envisaged. In such case Russia brought to the forefront
Orthodoxy and put it as basis for globalization project.

In a new project, special attention was paid again to the Georgian church but in that
case it was aggressive. The first stage of a new project, envisaged via abolition of the
Georgian Church, to provide establishment of a Russian Church cell in the Caucasus.
The second part of the project envisaged Russification of the Caucasians via the
above mentioned cell. Therefore, during the 19. century, Russia was implementing
the process of liquidation of Georgian Church. In its activities Russia met serious
difficulties. It came across the ancient traditions of the Georgian Orthodox Church,
which turned out to be a staunch defender of national interests. Georgian clergy
assumed the initiative of the state unification. It was involved in public-political
movement and led the cultural life of the country.

In church globalization program, several directions were distinguished: political,
economical, cultural-ideological and religious. Each of them involved a sphere of
activity. They were to establish the Russian regime, at the expense of degradation
of Georgian Church and its clergy to be exploited in popularization of Russian
monarchism.

Georgian clergy together with Georgian society declared war to the Russian project
and joined common civil commotion. This struggle did not envisage rejection of
political orientation towards Russia because the clergy perfectly realized the political-
religion essence of Georgian-Russian relations. They just aimed to restore the rights
of Georgia and the national church that was in opposition with the church globalization
project of Russia. During the 19. century, the above opposition passed a difficult way
and in spite of several failures, Georgian vital forces were gaining energy under the
leadership of Church and continued stubborn struggle.

Thefirstdecade of the 20. century is an agony period for Russian aggressive imperialism
and in spite of an internal and external political-spiritual crisis, Russia continued to
struggle for the rights of “Third Rome” and developed a new church globalization
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project. Unlike the previous one, the new project was directed towards preservation
of political-religion rights achieved in the Caucasus. The target in that case was
still the Georgian Church. The project embraced different options for reformation of
exarchate: infringe on administrative rights of the Church; violation of metropolitan
borders; subordination of Georgian Eparchies to Saint Synod etc. Georgian clergy,
both orally and written, expressed strong resistance to the realization of the project
and acted due to the processes proceeding in the Empire. Georgian clergy assumed
leadership in this struggle. Thus, via inflaming belief and nationalism in Georgians,
the clargy prepared the nation for an organized approach towards the state and
religious independency, which finally resulted in the victory of national forces.

Events, which took place in 1918-1921 in Georgia, show that forces (provisional
government, Bolshevik and counter-revolutionary) acting in Russia after the revolution
(1917) still considered the global Caucasus within the borders of “New Russia”. They
used different methods for achieving the above goal: Bolsheviks with provocation i.e.
setting Russian population of the Caucasus against Georgians; provisional government
- with reformation of institutes of Tsarism period; White Guard - with military actions.
A new preparation of the project began in Russia, which aimed to satisfy requirements
of "New Russia”. Actually, it did not differ from Tsarism requirements, differences
laid only in methods. The new project envisaged the creation of new church cell:
the Caucasian Exarchate, which would prepare assimilation through the religion of
Caucasians for integration into the Empire under the pretext of Russian Orthodoxy.
Thus, for the imperialistic goals of "New Russia”, alliance was made between State
and Church. One aimed State domination in the Caucasus and the other preservation
of church power. The first would be the guarantor of Russian Church domination and
the other defender of imperialistic ideas in the Caucasus.

Georgian society immediately guessed a challenge by the so-called democratic Russia
and declared restoration of church sovereignty (1917). This was a new struggle of
Georgian clergy against the Church project and it finished with complete victory of
Georgian church. The Caucasus exarchate was abolished (1920). So, implementation
of the new project failed again and simultaneously Russian bourgeois government
ceased its existence.

The new government of Russia started construction of socialism from the issue
of religion. Approach towards the church policy was the same, yet the methods
different.

In global politics of Soviet Russia two directions were distinguished immediately and
accordingly two projects developed: Church projects of Lenin-Trotsky and Stalin.
Due to the project of Lenin-Trotsky, European atheistic ideology was brought under
the State ideology and religion was declared as the survival of Tsarism. According
to the project, religion in general was inadmissible for Soviet system and especially
Orthodoxy due to its great popularity among the masses. The authors of the project
intended to occupy the place of the Church for consolidation of the population and
finally to celebrate the victory of socialism. Just in the beginning of the 1920s the
project declared to be a strategic plan of the state and its implementation began by
discrediting the church. Soon, the contradiction of the project ideology with the Soviet
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goals was manifested: demolition of churches, repression of clergy, encroaches on
properties etc. acquired large-scale character and public sentiments towards power
were distrustful.

Due to the above mentioned, in the late 1920s, corrections were made in church
politics which were linked with the beginning of Stalin's church policy. This stage
is distinguished by great carefulness and compromises. Stalin's new project was
completely opposite to the previous one. The new project did not aim rejection of the
atheistic ideology. On the contrary it aimed its strengthening by means of a new church
course. For the government it was meaningful to be aware of the political course of the
Church. Therefore, it decided to involve the Church in the Soviet state building. Stalin
realized the historical function of the Church and exploited it in the establishment of
the Soviet System.

Stalin's project envisaged annihilation of the traditional church and instead, formation
of a new one, providing introduction of the Soviet ideology among the masses. The
project was to assure people that the historical Church could no longer meet modern
requirements and needed immediate reformation. The government established a
group of clergy supporting the reforms and made them oppose the clergy of the
traditional Church. Thus, the so-called “"Renewal Movement” began, which prepared
the basis for a great schism in the Church. The government recognized the «Renewal
Movement”, and thus established the new Church in the Soviet Empire, known as
«Living Church» in church history. The latter took a function of social ideology in the
Soviet State. At the end of the 1930s, the government finished church modernization.
"Renewal Movement” completed its mission and the liquidation of the counter-
revolutionary wing of church took place. So there was established the so-called “Red
Church” acceptable for the Empire.

Soviet globalization politics developed in two directions and accordingly two projects
were elaborated: foreign and internal-imperialistic projects. Foreign projects were
applied to America, Eastern Europe and the Near East, while internal-imperialistic
projects embraced the Soviet Orthodox nations. Both projects reached the full apogee
during II World War. Via the foreign policy "Great Merging” of Orthodox churches was
implemented. Within the sphere of influence of Russian Church were included the
Churches of Bulgaria, Rumania, Czechoslovakia and Poland, i.e. the political “Socialist
Block” was strengthened by the creation of a "Church Block”. As for the internal
projects of the Empire, the Georgian Church was of vital importance here again. The
only Orthodox Church of the Caucasus was obliged to unify all Caucasian Orthodoxies
under the badge of Russian Orthodoxy. But the event required modernization of
Georgian Church itself.

Modernization of Georgian Church was a difficult process. Supporters of church
renovation were known as “Kutaturs”, due to the Church meeting held in Kutaisi.
In Russia they were known under the name of “New Georgian Church”. “"Renewal
Movement” in Georgia was presented by two clergy groups: Russian renewals
under jurisdiction of Russian Synod and Georgian renewals, which saw survival of
national church in envisaging the state interests. These two groups were following
different interests: the first aimed to subordinate the Georgian Church to the “Living
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Church”, while the second aimed the restoration of the historic form of the national
Georgian Church. Proceeding from the above mentioned, exploitation of Georgian
"progressives” for the interests of Russia was actually excluded. That's why the idea
of renewal became popular only among non-Georgian flocks.

So, if Soviet government gained domination over the Russian church, it failed
with national ones, since the attempts of modernization of the Georgian church
collapsed.

Georgian Church and its clergy timely guessed the course of the Soviet Church
and completely rejected Church renovation ideology. Georgian clergy understood
that "New Church” was to provide formation of a new society. Due to unsuccessful
experiment, the government nominated the Georgian church as outdated, retarded,
"Dead Church”. Following events confirmed that Georgian church, according to World
Church Rules, was able to resist to Soviet provocation.

The heavy crisis which took place during the 1980s and 1990s, raised an issue
of changing the governing system and Russia had nothing to do but to choose a
democratic way of development. In spite of this, in Russian politics the harmonized
collaboration of statesmen and clergy was still important. The Church agreed to serve
democratic Russia but required Orthodoxy to occupy the place of the ruined Soviet
ideology and elaborated appropriated thesis on special mission of Russian Nation in
the world for implementing Orthodoxy.

In the 1990s the clergy, supporting the Russian theocracy, established organization
"General Russian Church Meeting”, aiming to popularize the theocratic ideology and
develop the Orthodox globalization project.

The project was called “"Neo-imperial-Orthodoxy” in modern science. Three main
regulations were distinguished in this project: Orthodox Messianizm, rejection of
human's liberty and ambition of Russia being a judge in "Dialogue of Civilizations”.
The project envisaged division of world according to territorial-religion principle.

In the post-Soviet epoch, the attitude of Russian Church towards Georgia did not
change. Russia still threatens the territorial integrity of Georgia and Russian church
is quite inactive in this case.

Present opinion of Georgian society on Russian Church is mainly negative. Georgians
feel religion intimacy, remember common historical past, respect Russian Saints
and divine wonders but simultaneously remember aggressive attitude of Russian
Church towards Georgia. So they are careful in their relations with Russia. The above
situation was seriously hardened by the events in Abkhazia and Samachablo during
the last two decades. It must be the result of Byzantium-Imperial sense of Orthodox
globalization deeply adopted by the Russian church.
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Towards the Linguistic-CuIturoIogicaI Analysis
of Conflicting Regions of Georgia

Manana Tabidze

Identification of Georgia and the Caucasus, due to their ethnic and linguistic
peculiarities, as one of the most diverse and multiple regions in the world, already
contains a kind of notification, that regulation of these multiple characteristics is a
difficult task and it needs interference of “many arbiters”, in order to obtain internal
balance, regulate and protect it.

It should be noted at the beginning that while speaking about diversity, beyond the
compliment, one can hear hidden reproaches that Caucasian peoples’ integration
is complicated and the population living in this area tends to cultural isolation.
It should be noted that such image is imposed and unnatural for the Caucasus.
Furthermore it is an injustice for Georgia, which is often blamed to be at the heart
of such tendencies.

Rich historical past of these regions and in particular of Georgia revealed perfect
examples of social integration. One can find the world ideal of an atmosphere of
tolerance, defense of other peoples’ rights and internal integrity revealed in relations
with even alien, who came here to find refuge. Since staying in this country for a long
time, nobody could complain that under existing circumstances they were forcibly
assimilated with the native ethnos, or anyone made them forget their country of
origin, or change the religion and language. Only in the 19. century, the precedent
was set of describing Caucasian peoples as independent nations according to their
local and dialectal varieties, distinguished even from their own brothers.! Imperial
administration treated Georgian population that way and began to make demographic
corrections in administrative units. The mechanism of moving the population
from one place to another, mass migrating and settling came into operation and
gradually the centers of non-Georgian population were artificially formed. Russian
was “offered” to those peoples as an integrating language. Being under the colonial
regime of the Tsarist Russian Empire and later under the regime of the Communist
Empire, Georgia (sometimes with the status of province and sometimes of republic)
was making efforts to pursue its own language policy only through social activities
and limited administrative manipulation. Though it never managed (for mentioned

1 For example we will bring an annotation of one typological article: Journal of Refugee Studies
1995 8 (1):48-74; doi:10.1093/jrs /8.1.48 © 1995 by Oxford University Press

B. G. HEWITT, Demographic Manipulation in the Caucasus (with Special Reference to Georgia)
; SOAS, University of London ; The Caucasus contains Europe's richest patchwork of peoples,
languages and cultures. As the Soviet Union collapsed, a number of ethno-territorial problems
needed to be handled with extreme sensitivity if open conflict was to be averted. The gross in-
sensitivity on the part of nationalists in Georgia that led to the bloody wars in South Ossetia and,
primarily, Abkhazia are examined and placed in the historical context that has seen mainly North
Caucasian minorities subjected to frequent demographic manipulation by two of the region's im-
perial powers, Russia and Georgia, who have regularly acted in concert over the last 200 years.
Parallels between Shevardnadze's war in Abkhazia and Yeltsin's assault on Chechnya are drawn,
and the case of such minorities in Georgia as the Mingrelians, the Armenians and the
Meskh(et)ians is touched upon. The West's blind adherence to the principle of ‘territorial in-
tegrity’ is criticized for abandoning minorities to the whim of the local bully.
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two centuries) to declare loudly, officially, the demand, such as the compulsory
knowledge of Georgian language for all persons living in Georgia and living an active
social life (demands similar to any European state, concerning the level of knowledge
in language, from the viewpoint of social activity). Georgia couldn’t declare this
demand under the pain of being blamed for nationalism through the influence of
Russian propaganda machinery.

Contemporary society is infected with strange disease: when they speak about the
Soviet Union and the communist regime, they negatively evaluate those ideological
and military measures, which Soviet Union carried out towards Eastern Europe and
generally towards the West. But it is tabooed to raise the doubts about the legitimacy
of the official borders and existence of the so-called autonomous structures inside
the Soviet Republics.

The Soviet Union has carried out many lawless and treasonable acts from the
viewpoint of outlining the state and internal state borders. Criminal negligence was
characteristic of Russian linguistic policy, accomplishing Russification of the population,
stage by stage, and introducing the Russian language as a rival of the constitutional
state language. On the basis of specific logic, it encouraged creating centers of ethnic
diasporas and autonomous units, so the force was in Russia’s hand.

Introduction of Russian language in Georgia acquired massive character since the 20.
century, when after sovietization (since 1921) of Georgia, the Soviet Union started all
Soviet “cultural revolution” and accomplishment of a general educational program.
Just according to this program, Russian language became a compulsory subject at all
schools. This program was to ensure, together with Russian schools, the knowledge
of Russian language among the population. Statistic data of 1989, (National
Composition of the Population of Georgia, Statistic Collection, according to All Soviet
census of population in 1989, the committee of Social- economical information, at
the Supreme Soviet of the Georgian Republic, Tbilisi, (1991) clearly shows, that the
part of non-Georgian population, who underwent assimilation, while making choice
between native and foreign languages, acknowledged foreign as a native language
instead of their ethnic language. Due to 1989 data, Georgian in comparison with
Russian language was on the second place (the only exception were Georgian Jews.
657 persons out of 14 314 qualified Russian as a native Language).

In 1989, there were 341 172 Russians in Georgia among whom 336 718 acknowledged
Russian as their native language. For - 4 000, Georgian language was native and for
454, different national languages of the USSR.

The second language fluently known by the Russian population was: Russian for 2
436 Russians, Georgian for 76 898 Russians and other languages for 9 166. The 252
672 Russians living in Georgia knew none of the languages of the Soviet peoples.

Russian was acknowledged as a native language by: 2 212 Abkhazians (Georgian
by 1 233 Abkhazians); 4 246 Ossetians (Georgian by 33 694 Ossetians); 23 069
Ukrainians (Georgian by 1 259 Ukrainians); 3 716 Byelorussians (Georgian by 176
Byelorussians); 3 972 Azeri (Georgian by 2 899 Azeri); 40,312 Armenians (Georgian -
by 24,947 Armenians); 1,464 Tatar (Georgian by - 169 Tatar); 5 926 Jews (Georgian
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by 3 065 Jews); besides 14 314 Georgian Jews, among whom only 657 named
Russian as a native language; 1 261 Assyrians (Georgian by 1 520 Assyrians); 35
084 Greeks (Georgian by 4 987 Greeks, other language by 3 023 Greeks); 4 105
Kurds (Georgian by 3 834 Kurds). According to the data of 1989, Russian was named
as the second fluently spoken language:

. . Constant . . Did not know a
Nationality . Russian Georgian
population second language
Georgian 3787393 1203788 - 2565532
Abkhazian 95853 77193 2283 15921
Ossetian 164055 60004 53518 42769
Russian 341172 - 76898 252672
Ukrainian 52443 21805 7377 18581
Byelorussian 8595 3217 949 3672
Azeri 307556 105083 28598 171511
Armenian 437211 187666 88699 145467
Tatar 4099 2037 574 1228
Jew 10481 2517 2905 4542
Georgian
14314 7086 - 6683
Jew
Assyrian 6206 1934 2234 1915
Greek 100324 44822 15456 29763
Kurd 33331 8720 14592 9279

This statistic clearly points to the fact that putting the blame on Georgia for quasi
imposing Georgian language upon the non-Georgians residing in Georgia is groundless.
On the contrary, due to Russia’s interventionist policy, Russian school represented the
institution, which brought up not a citizen of the republic of Georgia but a citizen
of Russia, inculcating the Veliko-Russian ideals through Russian history, geography
and Russian literature (interesting indeed, but not native). Europeans will better
understand, if we offer them such analogy: What will be the reaction of any of the
West European countries in case, if it is intervened purposefully by a foreign country,
for opening schools for the migrants moved at different times (term of migration is
not short), totally ignoring the official state language, controlling the text-books and
planning the whole educational processes?

It is evident that in such a situation Georgia, since fastened with interventionist
Communist regime, wouldn’t be able to have formative influence on the state
consciousness and self-awareness of the non-Georgian population living in Georgia.
Therefore, generations were brought up in the Republic of Georgia, who instead of
natural striving towards unity and might of the republic, were aspired by the feeling
to disintegrate the republic.

Even today, among the problems of globalization, the regulation of the linguistic
situations (if there were such points?) appeared to be one of the burning questions
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in the post-soviet republics.

The territories of the national autonomies, population and density of separate
territorial groups, obviously point to the fact that a large percentage of autonomies
is noticeable just in the Caucasus. Here the number of population, territory and
density of population significantly layed behind the regions where the vast areas
and historical territories, belonging to various nations and nationalities. Only one
or two autonomous republics (the more, autonomous region) are created. E.g. the
North European part (territory 574 811 sq.km, population 471 891, density 0,8%) -
National Autonomies: Komy (Zirian) Autonomous Region, the Autonomous Republic
of Karelia. From this point of view, the situation in Georgia is special with two
autonomous republics and one autonomous region. To make it presentable, a large
statistic picture is enclosed:

1. The North of Siberia - (territory - 4 023 407; population - 278 809; density -0,
06 %), Autonomous Republic of Yakutsk.

2. Volga-Ural (territory - 382 962; population - 8 171 850; density - 21,3 %) the
Autonomous Regions of Marri, Votsk, Kalmyk and Chuvash, Tatar, Bashkir, Volga-
embankment Autonomous Region of the Germans.

3. The South European part of Russia (territory - 34 063; population - 1 287 333;
density - 37, 3%) Autonomous Republics of Crimea and Moldova.

4. The South Siberia (territory - 505 200; population - 622 093; density-1,2%)
Autonomous Republic of Buriat-Mongolian and Autonomous Region Oirat.

5. The North Caucasus (territory - 97 900; population - 1 745 621; density- 17,8%),
The Autonomous Republic of Dagestan and the Autonomous Regions of Ingush,
Kabardino-Balkaria, Karachi, North Ossetia, Chechen, Cherkez.

6. Trans-Caucasia (territory - 23 050; population - 643 829; density-26.8%),
Autonomous Republics of Achara, Nakhchevan, Abkhazia and the Autonomous
Regions of Mountainous Karabakh and South Ossetia.

7. Kazakh and Middle Asia (territory - 3 378 133; population - 8 619 586; density
2,5%) Autonomous Republics of Cossack, Kirghiz, Tajik and Kara-Kalpak and the
Autonomous Region of Mountainous Badakhshan.

For today, the Russian Federation consists of 16 autonomous republics (Bashkir,
Buriat, Dagestan, Kabardo-Balkar, Kalmyk, Karel, Komi, Mari, Mordov, North Ossetia,
Tatar, Tuva, Udmurt, Chechen-Ingush, Chuvash, Uakutsk), 5 Autonomous Regions
(Adyghe, Mountainous-Altai, Jews, Karacha-Cherkez, Khakas), 6 regions, 49 oblasts
and 10 national okrugs (districts).

The former USSR consisted of the following Autonomous Republics: Bashkyr, Buriat-
Mongol, Daghestan, Cossak, Karelia, Kirgiz, Crimea, Volga- embankment of Germans
(in 1928 it was entered in Lower-Volga-coastal region), Tatar, Chuvash and Yakutsk.

Autonomous regions:

In the SSR of the Ukraine: Moldova;
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In the SSR of Georgia: Abkhazia and Adjaria;
In the SSR of Azerbaijan: Nakhichevan
In the SSR of Uzbek: Tadzhik

Autonomous regions of RSFSR: Votsk, Kalmik, Kara-Kalpak, Komi, Mari, Oirat (in
Siberia) and of the North Caucasus: Adyghe (Cherkez, Ingush, Kabardo-Balkar,
Karachi, North Ossetia, Cherkessk and Chechen.

In the SSR of Georgia: South Ossetia; in the SSR of Azerbaijan: Mountainous
Karabakh; in the SSR of Uzbek: Mountainous Badakhshan (in the Tajik Autonomous
Republic)

“The Soviet linguistic policy, with its harmful results, was manifested particularly on the
conflicting territories. In Georgian-Abkhazian and Georgian-Ossetian interrelations,
Russian language became the reason of conflict. Those Abkhazians and Ossetians who
had received education in Russian language transmigrated to the Russian language
speaking world. Thus, they actually became part of Russian nation and in the process
of widening the state sovereignty of Georgia, they opposed Georgians and the Georgian
oriented Ossetians and Abkhazians” (Pukhaev, 1989, 42).

“Those Abkhazians and Ossetians, who knew Georgian, i.e. who had become part
of the Georgian culture, showed faithfulness and defended the interests of Georgia.
Georgian language, besides communication, was the language of culture, religion and
education. Replacement of Georgian language by Russian language caused ethnic
alienation of Abkhazians and Ossetians, who set off against Georgian (Bakradze,
2005, 314-315%) (This material is brought from Nino Markozia’s work, Language
discussions in Georgia of the 1970s to 1990s”, supervised by professor M.Tabidze).

Bilingualism was a serious danger for the native languages and this is attested by
statistic data, e.g. according to census of 1959, in the whole Soviet Union, about
10 million non-Russian citizens declared Russian as their native language. Due to
census of 1970, the figure raised to 13 000 000 (The problems of bilingualism and
poly-lingualism, 1972, 244), due to census of 1979 the number reached 16 300 000
(Topuria, 1989, 115). According to the data of the same year in the Soviet Union, 214
800 000 people i.e. 82% of the whole population, fluently spoke Russian (Khidasheli,
1989, 6°).

According to the data of 1989 in Georgia, Russian was acknowledged as a native
language by 8 877 from 3 787 393 Georgians; 2 212 from 95 853, Abkhazians;
4 246 from 164 055 Ossetians; 3 972 among 307 556 Azeris; 40 314 from 437 211
Armenians etc. (National composition of Georgia; 1991, p.62-63).

From this point of view, the situation was especially difficult in the autonomous
republics and regions.

Taking into consideration the above indicated, it becomes clear that “the mixing of
nations”, i.e. their Russification, disappearing of the languages under the hegemony
of Russian language, were the real facts. “During the first Soviet census of population
in 1926, more than 190 ethnic unities and about 150 languages were registered. Due

2 Anzor Pukhaev; “Brotherhood must be taken care”, “Soplis Tskhovreba”. #192, 19.VIII.89.

161



to the census of 1959 the number of ethnic unities decreased to 90” (Demographic
encyclopedic dictionary, 1985, p.433). It was written in 1972: “Loosing of Karelian
(their number is more then 100 000) language is taking place under our eyes. They
are transferring to uni-lingualism (Russian becomes the native language)” (Problems
of bilingualism and poly-lingualism, 1972, p.24). The analogous situation was with
Abkhazians. Many Abkhazians did not know Abkhazian language. Russian was a
colloquial language for some mixed Abkhazian-Georgian families. Such transmission
of the population from one language to another was considered to be a natural
phenomenon in Soviet Union” (Problems of bilingualism and poly-lingualism 1972,
p.24).

One of the key issues that should be envisaged in Georgian reality, while qualifying
the so-called unwritten languages of minorities, is to evaluate those perspectives,
which are contained in the following measures of evaluating Georgian speeches, as
languages (in particular, unwritten language of minorities);

According to international standards, un-written languages must be saved via making
them written. I.e. it must be delimited from a bookish language. It means that the
history of education and culture must begin from a clean page and the first note will
be the folklore of a local region. The creation of a written version is connected with
many measures:

a) Define a status of a language and relevantly of an ethnos and formulate the
juridical aspects of its using;

b) Formation of writing coin: it is a complex problem, as it needs tradition. But the
deficiency of tradition complicates the standardization of a newly created literary
language. Generates discussions on prevalence of different sub-dialects. Issues of
educational system and media working language are artificial.

c) The newly created language cannot develop the branch languages and apply some
other “medial language” as bookish language. (This happened to e.g. Abkhazian,
which uses Russian on the second stage, 3 - 4 grades, of primary education
and its linguistic situation gives the interfered variants of functional styles. At
home and in some social spheres Abkhazian is used but in scientific branches and
political and economic spheres Russian is used.)

Now, let’s discuss the difficulties arising while moving from an unwritten language to
a written one.

Which language problems are mostly discussed in the North Caucasus?

1. Which dialect must be the basis of a written language? How many written languages
can one ethnos have? For example in Dagestan, over the last period, three new
languages were distinguished. Kabardians and Circassians are denominated as one or
two nations with two literary languages, which are known under the name Kabardian
or Kabardian-Circassian languages. Ossetians have two literary languages: the basis
of one language is the Ironian dialect of the other the Digorian dialect etc.

2. Which alphabet can be exploited by people with same nationality and same spoken
language but residing in different places (in different states)?
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3. The key issue of the linguistic discussions is the cultural belonging of the so-
called Russian-speaking writers. The lingual structure and the language
policy of the educational system in the North Caucasus supported the
creation of a specific literary culture of North Caucasian peoples: a Russian-
speaking writer. the discussion contains several aspects, from which the most
noteworthy are: 1) Do the Russian-speaking Caucasian writers “translate”
or “create” their works? 2) Who these works belong to? Are they Russians
(the language used in the creating process) or to Adyges, Dagestanians,
Ossetians and others (whose culture fed the authors understanding and taste)?
Itseems difficult to resolve the problems connected with state language and actual
fulfilments of the relevant regulations of constitution or subordinated legislative
documents.

Linguistic situation needs to be evaluated and regulated in the sphere of education.
The following issues will be set forth: the language of education, the languages to
be learned, bilingual education, providing education in the official state language
in all segments of education etc. Among the disputing themes, one of the burning
questions is the educational language in the North Caucasian Republics. Existence
of more than one state language in each republic and impossibility of setting
the whole educational program into operation on the language of autochthon
population (in spite of a state status), makes this problem difficult. Education in
the language of the titled ethnos is possible only on primary grades. On other
grades, education is carried out in Russian and national languages are taught
as subjects (educational discipline: -language and literature). For example,
after receiving the so- called sovereignty of Karach-Circassian within the Russian
Federation, the following languages were declared as the state languages: Abaza,
Karachi, Noga, Russian and Circassian, i.e. the languages of education on primary
grades are five.

The republic counting 428 600 ppeople has 189 secondary schools, 5 vocational
lyceums, 3 vocational schools, 10 evening schools, 12 children sport schools, 20
children school-out institutions, 86 pre-schools and 38 departmental institutions.
The linguistic situation in these institutions is the following: after incorporating
Karach-Circass into the Russian federation, in 99 schools education is carried
out in Russian in accordance with educational plans of national schools. Abazian
language is taught as a subject in 13 schools, Karachian in 57, Nogai in 10,
Circassian in 20 secondary schools.? Besides, in 53 schools (with multinational
composition) the conditions are created for teaching the native languages (there
a “mother language” is a subject and not a language of education). In 9 secondary
schools several languages of the peoples of the Republic of Karach-Circassian

are taught.* Abundance of languages makes consolidation of population difficult.
3 from 5 till 7 o’clock in a week
4 In Hable Adyghe School the Kabardian-Circassian and Nogudian Languages are taught, in Plizh
schools #1 a #2 - Abaza and Kubarhan-Circessian languages. A National boarding-school teaches
through making a choice Abaza, Karachian, Balkarian, Nogahan and Kabarhan-Circassian. In re-
gional schools of Habez for the first time in the Karach-Circass all subjects in the primary schools
are taught in Kabardian-Circassia. The state languages are taught in the Karachi-Circassian state
pedagogical institutions where the “History and literature of the peoples of Ksrsch-Circassian
republic,” “Culture of the peoples of Karach-Circassian republic,” “Etiquette of mountainous coun-
tries. There are also facultative courses for deep learning the Russian and other national lan-
guages of the Karach-Circassian republic.

163



Instead of integration we have disintegration. Applying of the state languages in
the secondary, special and high education seems to be impossible at this moment,
owing to multinational composition of the population and the lack of teachers.”
(Shishkanova A.B., 2003, 187-188)

Ossetian literary language is not uniform. It consists of two dialects and both dialects
are literary (and accordingly, educational). These are: the Ironian and Digorian
dialects (now, languages) (which are native, accordingly for 70% and 30% of
North Ossetian populations).

In 1992, the draft law of North Ossetian Autonomous Republic was published in the
republic newspaper: “About the languages of peoples of the

North Ossetian SSR”. It was of major importance for the society of the republic,
especially for Ossetians speaking the Digorian dialect.

In 1934, the Ironian dialect was applied as basis of literary Ossetian language. At the
end of the 1980s and at the beginning of the 1990s, the Digorian society wanted
Digorian to gain the status of separate (independent) language. This problem
became burning in the period of discussing the above mentioned law (a language
law).

At the beginning of 1996, a new commission was formed in the republic to work
out a new draft law “On the languages of the North Ossetian peoples”. In 2000,
the membership of the commission was significantly renewed. In 1998-2002,
parliamentary committees and the whole Ossetian social-political movement
“Alanti Nikhas” discussed the variants of the law many times, but the final variant
has not been processed until now. In 1999, according to a decree of the president
of North Ossetia, the commission on protection and development of the Ossetian
language was formed, though no tasks have been fulfilled by this commission
yet.

In 1994, the constitution of the Republic of North Ossetia, Alania, was declared.
Here Ossetian (together with Russian) is announced as a state language (item
15, paragraph 10). "The Ossetian language (Ironian and Digorian dialects) is the
basis of protecting the national consciousness of the Ossetian people. Protection
and development of the Ossetian language is the main task of administrative
organs of the Republic of North Ossetia-Alania.” (paragraph 15,2)

Despite the constitutional decree, owing to some objective and subjective reasons,
the status of Ossetian as a state language is often nominal.

According to the supposition of linguists and sociolinguists, the modern ethno-
linguistic situation in North Ossetia and the dynamics of its development are not
optimistic i.e. the Ossetian language (like the languages of much numerous titled
ethnos in the Russian Federation) cannot gain an equal status to Russian, in its own
Republic, in the nearest decades.

“The concept of national schools development in North Ossetia” is connected with a
language law, which was brought for public discussion in 1992. The stages of school

development were planned to embrace the period up to 2000. According to the
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project, the teaching of Ossetian language must have begun from 2000 in secondary,
special and high institutions. Though the conception, envisaging the real situation
has not been worked out. In August 2000, a law “about education” was adopted. Out
of the 60 paragraphs, only two deal with the issues of language and culture (item
6 “educational language (languages)” and item 7 “upbringing”: teaching the history
and culture of the North Ossetia - Alania.

The issue of Ossetian language in comprehensive educational schools was as follows:
in 2002-2003, primary education of Ossetian children in the native language was
carried out in 62 schools of the Republic in mainly two regions inhabited by a majority
of Ossetians speaking the Digorian dialect. In 22 primary schools from 28, education
is carried out in the native Digorian dialect.

In 2002-2003, in primary schools of North Ossetia, 4 000 pupils were educated in
Ossetian, i.e. 17% of the pupils of Ossetian nationality. Ossetian language is taught
(as a subject) in primary schools of all regions of the Republic, besides the “Russian”
Mozdoki Region (where 9% are Ossetians and 50% Russians)®.

Georgian school counts 117 years of existence in Vladikavkaz, in which education is
carried out in Georgian. In 2000-2003, there were 250 pupils (at the beginning of
2002, in the North Ossetia, mainly in Vladikavkaz resided 12 300 Georgians).®

In 2000-2002 a 30% of telecasts on TV-company “Alania’ was broadcasted in
Ossetian, 50% of radio broadcasting was in Ossetian.

In 2002, in North Ossetia, 2 Republican newspapers were published in Ossetian
("The Rastdzinad” in Ironian dialect, and “The Digora” in Digorian dialect). Some
other newspapers are in Ossetian: “The Alanti Nikhas”, “The Nog Gazet” (a new
newspaper’), “The Iri Nipsi” (Hope of Ossetia”) etc. The magazines of the “Union of
Writers” are published in both dialects: in Ironian and Digorian. There are several
theatres in the North Ossetia: the Dramatic Theatre of North Ossetia (in Ironian
dialect) and the Digorian theatre of North Ossetia (in Digorian dialect), the North
Ossetian Musical Theatre (in Russian), the Children’s theatre “Sabi” (in Russian and
Ironian) and the Russian Dramatic Theatre.

The linguistic problems manifested in North Ossetia are familiar to other multi-lingual
state entities. The language, which tends to function as a state language, should
respond to so-called basic conditions, specified in special literature:

e Energetic potential provides communicative potential of the
language. It has 1) Linguistic aspect: an inner structure, dialects,
types of speech action; 2) Linguistic-cultural aspects: writing,
literary form, recorded written history, social functions;

e So called transporting character (allows to express and to
disseminate information in this language);

e Demand on protection (existence of self protecting means of this
language);

° Productivity (implies the volume and importance of the texts existing
in this language) and informative natures (is implied readiness to
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percept and reflect the new knowledge).

In the list, the energetic potential is considered to be the most important aspect
(Karaulov Y.N.2005). For a deep study of the language situation in the North Caucasus
all the above mentioned aspects, first of all energetic potential, are to be analyzed
particularly.

It's a fact, that the demographic situation of Shida Karthli was always in favour of
Ossetians (since 1926 till 1989) and not of Georgians or other. This is clearly seen
in the statistics that are enclosed below. Furthermore, the mentioned period is the
period of the Soviet regime, when the republics could not govern their own inner or
external policy. Provoking of ethnic conflicts is the fault of that regime and not of the
course ‘adopted’ by the republic.
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Russian Language Policy in
Abkhazia and Its Results

Teimuraz Gvantseladze

The present work, by recalling the history, serves the purpose of revealing the linguo-
cultural arsenal of modern anti-Georgian and anti-Abkhazian politics of Russia that was
inherited from Tsarism and the Soviet regime.

Once Tsarism gained power in Georgia, it started a massive “russification” of the local
population. The ideologists of the empire had elaborated various plans. For example,
in the 1830s, one of the most influential ideologists of Tsarism, Platon Zubov, wrote:
“...Assuage [i.e. obedience - T.G.] of the mountainous population imply the following:
introduction of predilection for luxury among them by means of developing trade
relationships; making luxury as their necessity and enlighten the mountainous with
the light of Christianity. [...] The mountainous will live in valleys, far away from
the main roads... and first of all they will receive - with the help of the government
- necessary houses, especially beautiful churches in all important villages, ... schools
shall open in these churches, for them to learn Russian, even if for the beginning the
service is carried out in their native language; however, step by step we shall turn
the situation so that they abandon their dialects and get acquainted with the Russian
language, which will become a dominant language for their heirs, as their dialects
without writing will easily vanish in time” (Gamakharia, Gogia, 1997, p. 308-309). As
we see, several major methods of russification of the Abkhazian population are named
in this plan: a) moral corruption of the population by generating love for luxury; b)
their resettlement from mountains (that is difficult to control) to valleys and their
concentration in areas far away from central roads; c) converting this population to
Christianity and domination of the Russian language; d) use of church-based schools
so that populations forget their own language. Tsarism had used almost all of these
methods except the first one (for the inculcation of luxury great sums were needed)
and even elaborated new methods later:

At the beginning of 1860s, when it became obvious that long lasting war between Russia
and the Caucasus, ongoing in North Caucasus, would end by the victory of the Empire,
Tsarism commenced active work in Abkhazia to change ethnic and demographic situation
there. It also separated the Abkhaz and Ossetian population from the Georgian cultural
world and counter-positioned these two ethnosis to Georgian people. The following
means were used to reach these goals: creation of Russian graphic-based alphabets
for the Abkhaz and Ossetian languages, withdrawal of Georgian missionaries from the
Abkhaz and Ossetian villages, announcing the Georgian population of Samurzakano
(currently Gali region) as Abkhazians, restriction to use Georgian language in churches
and at schools etc.

Abkhaz language was not a written one before 1862. The Abkhazians were using
the Georgian literary language for official correspondence, for religious and cultural
purposes. The representatives of the Abkhaz aristocracy as well as parts of lower
social layers of the society knew Georgian language very well. Moreover, the Abkhaz
archons and other nobles were using only this language during the 19. century for
conducting official correspondence with the Russian authorities, whilst the intelligentsia
considered Georgian language and written culture as their native language and culture.
For example, the son of the last principal of Abkhazia, Giorgi Shervashidze, perfectly
knew Georgian literature and was writing splendid poems in this language himself.
Naturally, close relationship between Georgians and Abkhazians was unacceptable for
the Russian authorities and that is why in the mid 19. century, a special accent was
put on destroying this relationship and generate animosity among these two ethnos.
Already in 1862, general of the Russian army, Peter Uslar, started scientific research
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of Abkhaz language but encountered a problem: which writing was to use to express
Abkhaz sounds? The general knew that the Georgian alphabet was the most appropriate
one for those Caucasian languages, which had no writing. However, he did not want to
use this language for purely political reasons. He wrote: ... [Georgian alphabet] is the
most perfect among the existing alphabets... each sound has an equivalent sign and
each letter always means the same sound. There exists an obstacle in every European
language, this is orthography. Georgians have almost no such difficulty thanks to their
alphabet...This means that the Georgian alphabet system may be taken as common
basis for all Caucasian languages that do not have writing so far. If we borrow from
Georgians not only the alphabet system, but the graphics of their letters, we will
accidentally create difficulties, which will become more obvious upon spread of the
Russian language in the Caucasus (Gamakharia, Gogia, 1997 p.353). He added: ,If
contrary, we create a risk to establish Abkhaz autonomy along with Georgia and other
autonomies™ (Gamakharia, Gogia, 1997, p.720). P. Uslar did not hesitate long and
created Russian graphics-based (Cyrillic-based) alphabet for the Abkhazian language.
It is interesting to mention that at the same time the group of authors under the
leadership of general I. Bartholomei was working to create the first book of alphabet
on the same language. General Bartholomei took the decision to use Georgian graphics
for writing down the Abkhazian words, extremely irritating P. Uslar by this. Uslar forced
the group of Bartholomei to change their decision and use the Russian graphics-
based alphabet, newly created by P. Uslar (Abkhazian alphabet of I.Bartholomei was
published in 1865). It is worth mentioning that the Abkhazian alphabet was never
used in practice until 1912, when Dimitry Gulia first published his book of poems in
Thilisi, which marks the start point of the history of the Abkhaz literature. Because of
this very reason it was impossible to organize national and religious education in the
Abkhazian language: there existed no literature in this language for pupils to learn.
Like this, the dilemma was artificially created: the authorities were announcing that
since Abkhazians were not Georgians, it was inadmissible for them to learn Georgian
language and conduct church service in this language. Since Abkhazians neither had
their own original or translated literature, thus it was appropriate for Abkhaz children to
learn and pray in Russian language. Such quintessence of russification and ,divide and
rule” was voiced by numerous Russian clerks. Here is the proof, a quotation of one of
them, Evgeni Veidenbaum, who honestly admits: “"Abkhaz language, which has neither
writing nor literature, by all means is deemed to vanish in the nearest future. The
issue is as follows: which language will replace it? It is obvious that in [Abkhaz - T.G]
population the role of inculcator of cultural ideas and notions shall be played not by the
Georgian, but by the Russian language. This is why I consider that the establishment
of the Abkhaz written language shall not be an end in itself, but it should become, with
the help of the church and the school, the means of weakening the need for Georgian
language, and its [i.e. Georgian - T.G.] replacing by the state language [i.e. Russian].”
(Gamakharia, Gogia, 1997, p.720)

Identification of the true objectives of Tsarism helps explain why Tsarism ignored
proposals of Georgian national and religious leaders to conduct education and divine
services in Abkhaz language in Abkhazia. For example, prior to official annulling of
the principality of Abkhazia by Russia, when it already strictly controlled the situation
in this region, the personal priest of the Abkhaz principal, deacon Johane Iosseliani,
raised the issue of establishing a religious school in village Likhni, where Abkhaz
children would learn the native language along with other subjects. This project was
denied by the Russian authorities. Similar proposals were often made later as well,
but always remained unresolved. Here is another example: some 100 years after,
at the beginning of 20. century, the episcope of Abkhazia, Kirion (Sadzaglishvili),
was supportive of the idea of creating an Abkhazian literature and establishment of
divine service. The same proposal was made by the great Georgian pedagogue and
statesman Iakob Gogebashvili in 1907: "Some newspaper correspondents are negative
about translation of the religious books and church services in this language. This
extremely surprises me. It is true that Abkhazia, for many centuries, was a part of the
political body of Georgia, with church services in Georgian. Writing was in Georgian as
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per will of the Abkhazians themselves, but it is a doubtless fact that Abkhaz language
is not a Georgian dialect, but an independent language, though it relates to Georgian
language. As an independent language it has the doubtless right to be the language
for church services, right for being a written language, right for its folk [i.e. national
- T.G.] literature”. I Gogebashvili was calling on Georgians from Sukhumi to assist the
Abkhaz statesmen in creating school manuals in Abkhaz, and if they faced difficulties
in printing such books, asked them to send the texts to Thilisi, where the Educational
Society would publish them at its’ own expense (I.Gogebashvili was member of the
Society’s board) (Gamakharia, Gogia, 1997, p. 473-474).

Thus, creation of the Abkhaz alphabet in 1862 though was an extremely important
fact in the history of the Abkhaz language, but it was not an event caused by natural
historic development of the ethnos that was the carrier of this language. Abkhaz
writing was created based on political views and aimed at, on the one hand, to isolate
Abkhazians from the Georgian cultural field and, on the other hand, to create basis
for their final russification by getting used to Russian graphics. The correctness of this
conclusion is proved by the fact that the officials of Tsarism often rejected even the
mere fact of existence of the Abkhaz language. Restricted use of Abkhaz and Georgian
languages at schools and churches of Abkhazia forced Georgians and Abkhazians
to study and serve in Russian language etc. For example, in 1864, the “Society for
Restoration of Orthodox Christianity in the Caucasus” issued “Rules of Parishioners’
Schools”, which allowed such schools, that opened under the aegis of this society, to
use native language as well. However, in Samurzakano, where absolute majority of
population was Georgian, only small number of these schools used Georgian language.
In other schools, as well as in Abkhaz villages of Abkhazia, children were taught in
unfamiliar Russian language, which was not giving any result. In 1884, the same
society had totally banned education in Georgian and Abkhazian in Samurzakano and
Abkhazia. According to the order of “Georgia-Imereti” synod office of March 17, 1889,
the services in churches and parishioners’ schools of Abkhazia and Samurzakano,
were to be organized only in Russian. Similar restrictions were periodically repeated
afterwards: in 1896, 1898 (for more, please see: Gvantseladze, Tabidze, Sherozia,
Chanturia, 2001, p.105-106; Gamakharia, 2005, p.669-672). Tsarism was justifying
these restrictions by the following “logic”: under the official decision of 1868, Abkhaz
language was announced as an undeveloped language, as it had no writing. There
existed no literature, neither religious nor national in this language. This is why
Abkhazians should study and pray in Russian. Abkhazians were not Georgians, this
means there was no need for them to learn and pray in this language. As for the
population of Samurzakano, according to the empire’s ideologists, they were not
Georgians but Abkhazians, and for this same reason they did not require education
and religion in this language. Thus, Samurzakano population as well shall study and
pray in Russian. In such way the empire was trying to totally “russify” the population
of this region. Unfortunately, after the mass deportations of 1878, Abkhazians, who
turned into a minority in Abkhazia and resided in two reservations only, were officially
labelled as “guilty people”. They were restricted from inhabiting the territories adjacent
to coastline and main roads, had almost no intelligentsia and leaders and were not
able to oppose the “russific” policy of the empire. This is why the burden of fighting to
save Georgian and Abkhazian language-religious-cultural identity was undertaken by
Georgian leaders residing in Abkhazia-Samurzakano:

When “Georgia-Imereti” synod office restricted again the use of Georgian language
for education and church purposes at parishioners’ churches and schools of Sukhumi
districts on March 17, 1898, this was followed by a tough protest of the Georgian
population of Abkhazia-Samurzakano. The protest was so powerful that this fact reached
the Russian Emperor himself. The Emperor requested the Holy Synod of the Russian
Church to solve the matter. The synod issued order of September 3, 1898, which
determined that those congregations of Sukhumi district with the Georgian parish had
to use Georgian language for educational and religious (service) purposes, whilst in the
Abkhaz congregations ... in old Slav language. This order was implemented only in 3
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congregations out of 42. Georgian statesmen continued their fight. One of them, Tedo
Sakhokia, managed to publish a protest article in the Petersburg newspaper “Sanct-
Peterburgskiie Vedomosti” in which the author demanded introduction of Abkhazian
and Georgian languages. In a response the authorities initiated a criminal case against
T. Sakhokia and other leaders of the “Georgian party”. In a result, the Council of self-
governor of the Caucasus sentenced on May 1, 1904, eight “guilty” persons to termless
deportation from the Caucasus (for more, please see: Silagadze, Gurugli, 1999).
During investigation of this case military governor of Kutaisi “gubernia” (province),
Gershelman, was demanding the permission from the highest authorities to send only
Russian (or at least Abkhaz) religious personnel to Georgian- and Abkhaz-inhabited
congregations, to foster the process of “russification” and to replace Georgian teachers
of the district by Russians. (Silagadze, Guruli, Document N°2, p.83-84).

The main characteristics of the language policy carried out in Abkhazia by the Tsarist
Russian authorities were their aggressive and “russificatory” nature. The result of this
policy was observed already during the revolution of 1905-1907, as first indications of
resistance between the Abkhaz and the Georgian population of the region occured.

On March 4, 1921, the Soviet regime was founded in Abkhazia and continued the
provocative language policy of Tsarism. The most important methods all over the
Soviet Union were: 1. Split-up of ethnos according to false language and ethnic signs;
2. Self-willed declaration of autonomy of regions and administrative-territorial division
provoking conflict between various ethnos; 3. Intensification of the problematic of
legal language status in poly-ethnic regions; 4. Modification of parochial schools and
creation of the so-called ,national schools®; 5. Change of graphic bases for the written
languages (first into Latin after into Russian); 6. Imposing of the Russian language
to the entire population of the Soviet Union, attempts of wide-spreading Russian
mono-linguism after the stage of national-Russian bilinguism; 7. Support the artificial
increase of percentage of ,rusizms®, ,sovietizms" and ,internationalisms"™ in non-
Russian languages; 8. Provoke ,toponimic-onomastic and historiografic wars"™ between
the neighbouring ethnos; 9. Resettlement of Russians and so called Russian-language
populations on the territories of other ethnos and fostering poly-ethnicity of regions;
10. Achieve domination of the Russian language in mass media; 11. Limiting triage of
the national-language literature; 12. Labelling of entire ethnoses as , guilty people® and
their massive deportation from places of origin and many other similar methods. Almost
all of these methods were used in Abkhazia. It is worth mentioning that the tactics of
rotational ,privileges" between Georgians and Abkhas was paid a special attention in
this region, which was typical for all above mentioned methods. With the help of this
method the ,Methropolia® was able to maintain permanent animosity among these two
ethnos and to prevent their unification to fight against the imperialistic policy.

For example, in the 1920s, a mass campaign commenced all over the Soviet Union to
change the writing of newly created literary languages (written languages) to Latin-
based graphics. This campaign followed the objective of fulfilling a tactical manoeuvre to
make these people believe that Russia never planned their russification. This massive
process of changing various alphabets to the Latin continued till 1936. Afterwards,
all of them were changed to the Russian alphabet (Cyrillic) again. The process of
,latinisation" tackled the Abkhaz alphabet as well: it was turned into ,Analysed
Alphabet" invented by N. Mari in 1926. As from 1928 it started to use a Latin based
alphabet unified by Prof. N.Jakovlev and since 1938, when the process of massive use
of Cyrillic was ongoing, writing of Abkhaz and Ossetian languages, spread in Georgia
at that time, were changed to the Georgian graphics instead of the Russian ones. This
measure was planned in Moscow in the Central Committee for New Alphabets (The
Central Soviet Committee of new alphabet) and was carried out in Abkhazia and South
Ossetia under their supervision.

The mentioned fact was preceded by a special order adopted in the mid 1930s.
According to this order, Latin alphabet of the ,title nations"™ of the autonomies, making
part of the Soviet republics, as well as alphabets of those ethnos without autonomies,
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should have been changed from Latin to graphics, which represented the bases for the
language of the ,title nation™ of a given Soviet Republic. Only two languages all over
the USSR - Georgian and Armenian - had original, different from Russian, alphabets.
Based on this reality, only Abkhaz and the southern version of Ossetian were changed
to Georgian graphics during the process of russification of alphabets. Whilst in Armenia
the Kurdish language was changed to the Armenian alphabet. (See for more: Essays,
2007, p.324-327). The most important here is that the Empire skilfully managed to
direct dissatisfaction of the Abkhazs regarding this issue towards Georgians.

The Abkhazian separatists blame the Georgian for closing the Abkhazian schools and
restricting the teaching of Abkhazian language in 1945. It was impossible to close down
Abkhazian schools for a simple reason that unfortunately there never existed such an
institution called ,Abkhazian School" neither in times of the principality of Abkhazia and
during Tsarism era, nor in Soviet times. What is the most surprising even nowadays -
in so-called ,, Independent Abkhazia" - there exists nothing like that. The school which
was functioning in 1945 and functions from 1954 till present is a Russian school, with
certain elements of teaching Abkhazian language. The majority of subjects on its first
level (grades I-III) are taught in Abkhaz. In parallel, with the intensified teaching of the
Russian language, as from stage two and three (as from grade 1V), all humanitarian,
nature-sciences and technical disciplines are taught only in Russian. Abkhaz language
and Abkhaz literature are taught in Abkhazian. In 1945, teaching of Abkhaz language
and literature was not cancelled in the so-called Abkhaz schools. Georgian language
had only replaced Russian, which was a result of delayed implementation of the 1938
decision of the Central Committee organisation bureau of the Soviet Union Communist
Party. The decision said: ,...it is necessary to reorganise national schools by means of
introduction of standard soviet manuals and teaching programs, in the language of
the given republic or by means of introducing teaching in Russian®.(see Essays, 2007,
p.327). However the empire again reached its objective: many people believe, that
cancelling Abkhazian schools did occur in reality.

Let us stop here and answer the main question: what were the results of the language
policy, implemented by Tsarist Russia and the Soviet Union for more then two centuries
for the Abkhaz people?

Let us start from the positive ones:

a) Creation of the Abkhaz alphabet was of obvious importance, despite the political
purposes of this act;

b) Publishing of the first Abkhaz language original novels in 1912, creating a basis for
Abkhaz literature. However it's worth mentioning that Russian authorities did not take
any part in this action;

c) It was doubtlessly a positive development that right after the establishment of the
Soviet rule, the population of Abkhazia was granted a massive possibility to receive
school education. School manuals were created and published and later, the Abkhaz
section of the philological faculty was opened at the Sukhumi pedagogical institute.

d) State-sponsored edition of newspapers and magazines, as well as publication of
various original or translated literatures has to be evaluated as a positive development.
The establishment of the Abkhaz theatre and opening of Abkhaz editorials boards for
TV and radio were as well very important facts, etc.

Negative results of almost 200 years old imperialistic language policy for the Abkhaz
people are heavier and more numerous. We will draw your attention to the most
essential ones:

a) Abkhazian language, culture and identity became the target of well planned
aggression coming from Russian language, culture and identity, which - if it continues
so - questions the existence of Abkhazian people;

b) The so called Abkhaz school, which is actually Russian and represents a strong
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tool of “russification”, made many generations used to the world-images system and
separated them from national roots. A majority of modern Abkhazians do not read
newspapers or literature in their native language, do not listen to radio programs
or watch Abkhaz-language TV programs, laugh at specific characteristics of its own
language, is not able to talk about nature-sciences, technical and other issues in
Abkhaz. They prefer to write, read and speak, even about daily life issues, in Russian.
This type of school is the modified variant of the Tsarism parochial school. Its aim is
the russification process of the non-Russian ethnoses (the so-called national schools
still exist in Tskhinvali region, in the non-Russian regions of the Russian federation and
in the countries of Middle Asia).

c) It is true that Abkhaz language is granted the status of the official state language
as from 1925, but neither it nor Georgian fulfilled functions relevant to this status.
The Abkhaz language remains as a non-prestigious language and it is used by a very
limited mono-ethnic society. The most alarming is the fact that the Abkhaz youth
neither learns nor uses this language. Even in villages, where as a rule any language is
preserved best in its ecology and natural origin, youth does not speak Abkhazian well
enough and use a Russian-Abkhaz conglomerate instead.

e) The quasi-state, seeming independence of which was provocatively recognized by
Putin-Medvedev’s Russia, makes no practical efforts to widen the area of functioning
and increasing the prestige of Abkhaz language among local population. Pseudo-
authorities of Bagapsh do not dare and will never be able to work seriously on these
issues, as Moscow will never allow them to do so (as the Kremlin might lose the
result of the efforts of its language policy, carried out in the region over 2 centuries.
And besides, people of the North Caucasus would as well demand protection of their
languages!).
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Some Aspects of the Geopolitical Strategy of
Georgia
(On Politicization of the Kartvelological
Studies)

Prof. Tariel Putkaradze

Introduction

Every normal country has its geo-strategy, according to which geopolitical
interests are defined. On the basis of the latter, geopolitical strengths are defined
and the strategy is worked out. Some authorities, having excessive ambitions, build
their strategy to the detriment of the vital interests of other countries and peoples.

Traditionally, the following are regarded as basic geopolitical strengths: the
strategic value of the given land, the ability of the society/country and self-identity
of the population (in general, demographic data).

Cf. The basic criteria of geopolitical strengths are regarded to be: strategic territory,
outlet to the sea, natural resources (minerals, supply of fresh water..), financial
strength, the level of development of economy and technology, political stability,
the level of social integration, number of population, ethnic homogeneity and
national consciousness.

In order to secure the long-term control of the areas of their interest, aggressive
geopolitical players, as a rule, primarily try to change the demography of the
region of their “interest” for their own benefit. The plan may be of two kinds: the
barbarous form is genocide; whereas the manipulation of public opinion is the
comparatively civilized one.

Due to geopolitical interests, the manipulation of public opinion occurs in two
directions:

- Regulation of the self-identity of the population in the geopolitically interesting
region;

- Manipulation of the opinion of the rest of the world concerning the population of
the geopolitically interesting region (by means of misinformation).

In the present paper, on the basis of scholarship, the Russian schemes of manipulating
the mood of Georgia’s population and the attitude of other peoples of the world
towards Georgia are analyzed.

First of all, a brief overview of the history of Georgia in the geopolitical aspect should
be presented.

Geopolitical retrospection: Eurasia, Caucasia

In the world’s geopolitical space, Eurasia occupies the central place. In Eurasia, one of
the regions of outstanding strategic importance is Caucasia and in Caucasia - Georgia,
as the junction between modern sea, overland and energy resources routes.

At different times, Georgia was an object of struggle for Persia, Byzantium, the Arab
Caliphate, Mongolia, Ottoman Turkey, Russia...

For the geopolitical space of the region since ancient times the Greater
Caucasus mountain range, as the natural boundary, has been of tremendous
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importance. Cf. according to ancient Romans, the Caucasus Mountains are the
boundary between the civilized and the barbarian worlds (Pliny).

The Georgians (The Kartvels) represent the autochthonous population of the
Caucasus. Since immemorial the main passes of the Caucasus and other principal
routes of Transcaucasia were controlled by Georgians. Along with this, Georgia since
the early centuries to the present days has been the outpost of Christian
culture and consciousness. In fact, these two distinct functions define the regional
essence of the Georgian state.

Various empires always tried to “get a share” in carrying out this control. Sometimes
when the Georgian state was deprived of this historical role, namely from 1801 to
1990 the geopolitical strengths of Georgia were in fact controlled by Russia.

In the 1980s, as a result of the geopolitical struggle with the West, the Russian
empire (the Soviet Union) weakened. Against this background, in Georgia the
National-Liberation Movement strengthened, which headed by Zviad Gamsakhurdia
went into power by the legitimate way. On the basis of the nation-wide referendum
of March 31, 1991, the legitimately elected government restored the independence
of Georgia on April 9, 1991.

The great geopolitical players were presented with a “fait accompli”: Georgia put on
the agenda the necessity for change in the geopolitical situation in the Caucasian
region. In particular by the “Act of Restoration of Independence” of April 9, 1991, the
population of all regions of Georgia showed the entire world: whole Georgia wishes
to control its own geopolitical space independently. In parallel, the Supreme
Council of the Republic of Georgia declared the Russian troops, present in Georgia,
as occupants.

Transcaucasia is one of the main directions of the aggressive geopolitical strategy of
Russia. Naturally, Russia was not resigned to the outlook of going away from
Georgia in 1991 either. In spite of the successful referendum and the declaration
of the act of the restoration of independence, in 1991-93, Georgia was forced to
remain in the Russian geopolitical space. Namely:

Under the Malta Agreement (03.12.1989), Eastern Europe and the Baltic countries
were involved in the geopolitical field of the West, whereas Caucasia, Ukraine, Moldova
and Central Asia remained in the actual ownership of Russia.!

At the turn of 1991-1992, the legitimate authorities changed by force in
Georgia. In the geopolitical space “assigned” to it, Russia also overthrew by force the
legitimate powers of Azerbaijan and Ichkeria.? Afterwards, by provoking conflicts in
Abkhazia and the Tskhinvali area, the Russian military troops drove away from these
historical Georgian lands the majority of the autochthonous population (Georgians,
Abkhazians not supporting the Kremlin...).

In spite of this, Shevardnadze’s authorities removed the occupation status
from the Russian military troops. Furthermore, the conqueror was declared as a
friendly country and in the so-called Georgian-"Abkhazian”, in fact: Georgian-
Russian conflict zone, the Russian army was charged with the peacemaking
mission.3

1 See: T. Putkaradze, "What God wills not, or on the Current Processes” (Newspaper Sakartvelos
Respublika, September 28, 1991; see also: Collection From Absyrtus to Gamsakhurdia, Tb.,
1999, pp. 61-68).

2 Noteworthy, certain forces to the present day are hushing up the essence of this event and
refer to the military coup staged by the Kremlin in Georgia as “Civil War”.

3 E.Shevardnadze participated in many agreements against Georgia; see e.g., the meeting of
Shevardnadze and Baltin on November 3, 1993, on a Russian ship in Poti port; on Shevardnadze's
some other treaties; on other materials see also: T. Putkaradze, From Absyrtus to Gamsakhurdia,
or in the Desert of the Present, Tb., 1999; T.Putkaradze, Imerkhevi Speaking Land, Kutaisi, 2007;
T. Putkaradze, Ethnolinguistic Terms and the European Charter on the Languages of Minorities,
Kutaisi, 2005.
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From 1993, a new stage of the Russian expansion begins. After genocide and
overthrowing of the legitimate authorities, the time comes for the Russian capital:
Russia in the main gets control over Georgia’s strategic strengths.

The Baku-Tbilisi-Ceyhan and the Baku-Tbilisi-Batumi routes are of vital importance
for the West, cf.:

Eastern Europe for the USA and Western Europe was more a question of dignity
and security, whereas the resources of Central Asia and the energy carriers of
Transcaucasia were of paramount importance for them and Turkey too:

Only if Russia leaves Transcaucasia, Europe will be energetically independent.

After Shevardnadze’s 10-year rule, these and other factors soon led to the necessity
of a certain correction of the geopolitical balance in Transcaucasia:

By supporting the “Rose Revolution” in 2003, the West considerably strengthened in
Georgia the Euro-Atlantic powers. As a result, the role of the authorities of Georgia,
as geopolitical players, increased. In Russia this strengthened even more the wish
to gain back influence in Transcaucasia, which resulted in the aggression of August
2008: a stage of Russian revenge.

Thanks to the United States and the European Union, the Russian aggression
was stopped at the outskirts of the capital Tbilisi. This historical event brought with it
many negative and some positive results for Georgia:

A lot of citizens of Georgia (of Georgian and Ossetian origin) were killed and thousands
of Georgians were turned into refugees. Georgia in fact lost more territories (the Dali/
Kodori Ravine, i.e. Upper Abkhazia, the Akhalgori district, the Georgian villages of the
Tskhinvali region, village Perevi of the Sachkhere district...); Georgia was weakened
and great damage was done to the military potential. The probability of the division
of the Georgian state by means of the “separatist” forces manipulated by Russia
grew.

In addition, with the recognition of Abkhazia and South Ossetia by Russia a real
danger emerged that North Caucasia may become an outpost of constant chaos,
terrorism and radical Islam.

The restoration of the occupant status regarding the Russian troops by the Georgian
authorities and the increase of the activity of the European Union in Transcaucasia
should be regarded as the positive and fair result of the August events.

What does Russia Wish Today?

After the Russian-Georgian war of August (2008), the Kremlin is controlling a
greater part of Georgia. At present Russia still controls a great part of Georgia.
Russia of Putin-Dugin-Medvedeyv is not content with this. The aggressive authorities
of Russia wish to get control not only over Transcaucasia but entire Eurasia as well. It
should also be noted that for the purpose of the complete isolation of Georgia Russia
works actively in the direction of Russian-Armenian-Iranian and Russian-Azerbaijani-
Armenian-Turkish relations too. Multilateral geopolitical vectors take shape in
the region, which complicates the prospects of Georgia’s pro-Western course even
more.

It is clear:

In 1801-1917, 1921-1990, Russia unlawfully and without alternative enjoyed
geopolitical control over Transcaucasia and now it cannot tolerate the appearance
of other great geopolitical players in the region.

For more than two centuries, the Georgian nation wishes to establish good-
neighboring relations to the Russian people, but the present authorities of
Russia also by all illegitimate methods are trying to satisfy its geopolitical ambition
at the expense of the vital interests of Georgia.
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The Georgian nation will never put up with the infringement of its vital
interests.

Russia is aware of this. Therefore, it permanently tries to change the demographic
situation in Georgia and, by the manipulation of the demographic strength,
to establish a foothold in Caucasia for ever. In particular:

- Inthe 19. - 21. centuries, first by the so-called Muhajirism and then by the Russian-
Georgian war of 1992-2008, Russia committed genocide on Georgians and the
anti-Russian-minded Abkhazians in the historical region of Georgia Abkhazia.* At
first, within the artificial boundaries it created there the Abkhaz Autonomous Soviet
Republic. Now it tries to finish this process though the formation of a satellite “state”,
which instead of the basic population exiled from Abkhazia, Georgians, will be inhabited
by pro-Russian Abkhazians, migrant Armenians and newly settled Russians.

- In the 20. - 21. centuries the Russian authorities managed to settle from Ossetia
(North Caucasia) to Inner Kartli: the Tskhinvali-Java area. The Ossetes supported
them and for whom they illegitimately and illogically created the so-called “South
Ossetian Autonomy”. Now they try to base on this artificial formation Kokoiti's
Russian-language “state”. About the history of the question, I would like to note
briefly that in the soviet period as well as at present in the nominal autonomy too
(called the Autonomy of North Ossetia, real Ossetia), the Kremlin is in fact killing
Ossetian language and culture. E.g. in Ossetia, there is no possibility of receiving
secondary or higher education in Ossetian language and the prospects of revival and
development of Ossetian culture are almost absent. The active policy of Russification
is under way in Ossetia too. In parallel, the Beslan tragedy demonstrated that
the Kremlin is committing the genocide of the Ossetes too, along with that of the
Chechen-Ingush.®

- Overthe last 150 years, on the order of the Russian imperial authorities the politicized
linguists, ethnologists and historians have been distorting the real language-cultural
and ethnic-political history, thereby trying to declare great part of the Georgians
as non-Georgians and their historical homelands as non-Georgian lands.
To achieve this goal , the authorities of the Russian empire work in three
directions:

1. By the propaganda of pseudo-scientific provisions in Georgia they try to change
the national identity of at least parts of Georgians. E.g. persons financed by Russia
have tried, to the present day unsuccessfully, to persuade the Svans that their mother
tongue is not Georgian and that they are not Georgians®;

2. By the powerful information propaganda, they try to convince the entire world
that Acharans, Megrels, Laz, Svans, Khevsurs, Meskhs, Tushs etc. are not Georgians.
According to their evidence, in the state called Georgia these “ethnic groups are
oppressed” by Georgians (Kartlians) as they have no written culture. By the
so-called “Kartization”, the language of the “conqueror” Georgians is imposed on
these “peoples”; the world must help these “oppressed ethnoses”;

3. With “scholarly studies” of dubious value, they try to persuade the world’s
elite circles that there is no single Georgian culture; that Georgia is a small
empire; that in the past Georgians (Kartlians) conquered and to the present day
continue “to oppress the peoples having unwritten languages”: Meskhs, Acharans,

4 In spite of Muhajirism, the Georgians of Achara escaped the genocide.

5 On the language policy of Russia see: M.Tabidze, Problems of the Georgian Language and its
Functioning Factors in Georgia, Tb., 2005; T.Gvantseladze, The Question of Language and Dialect
in the Kartvelology, 2006.

6 For documentary materials see: T.Putkaradze, N.Nakani, The Svans on the Literary Lan-
guage and the Svan Speech (The National-Linguistic Self-Designation of the Georgians), part I,
Kutaisi, 2005; T.Gvantseladze, The Question of Language and Dialect in the Kartvelology, 2006;
M.Tabidze, Linguistic Situation in Georgia and Issues of Functioning of the Georgian Language,
Tb., 2005; R.Gujejiani, Father Besarion (Nizharadze), Newspaper of Mestia and Upper Svaneti,
June 4, 2007; T.Putkaradze, The Mother Tongue and Dialects of the Georgians, Kutaisi, 2008.

176



Megrels, Laz, Svans etc.

After creating such a background, with the aid of the political forces, they wish to
give autonomy to Georgian regions and divide Georgia the so-called federation-
confederation method.

In a word, with the inadequate terminological evaluation of the events and distortion
of the essence of facts’, Russia tries to convince the whole world that Georgia is
“a small empire” which must be broken down and that the Georgian “aggressor” will
oppress other “undeveloped ethnic groups” etc.

What does Georgia Wish?

For many centuries, Georgia has been repelling aggressive empires. The Georgian
nation took shape in this struggle. At present, Georgians wish to defend their
national-cultural identity and statehood.

It is obvious from the documentary sources created over the centuries that the
inhabitants of various regions of Georgia: Megrels, Laz, Meskhs, Pkhovians, Rachans,
Lechkhumians or Kakhetians perceive themselves as parts of the Georgian ethnos
and Georgian culture. Not a single Georgian needs to be reminded of this, because
he is proud that he is a representative of a nation having a centuries-old state
history and culture.

It is also attested in the documents that for at least 15-20 centuries, Georgian
nation has been creating Georgian written culture, being formed itself in its
mother tongue. This single Georgian written (secular and spiritual) culture is
based on the common Kartvelian language existing since the 15t millennium
BC. In addition, many facts show that this culture was created qualitatively equally
by all historical communities of Georgia. Exactly this defined the remarkable stability
of Georgian national culture in all regions of Georgia: in Abkhazia (before Russia’s
entrance into Caucasia), Samegrelo, Achara, Lazeti, Tao-Klarjeti, Meskheti, Kartli,
Kakheti, Tusheti, Saingilo, etc.® Since old times, the population of these regions was
referred to with the ethnonym “Georgian.”

It is also a well-known fact, that even after the division of united Georgia in the
16. - 18. centuries, the resulting formations - kingdoms and principalities - still
considered themselves as small Georgias and as far as possible developed
traditional Georgian culture. There has never been any attempt in any region to
replace the historical mother tongue by a dialectal speech.

Along with the historical documents, modern academic scholarly researches
also demonstrate that in ancient Georgian sources the choronym “Kartli” and in
foreign sources choronyms “Colchis” and “Iberia” correspond to the state called at
present Sakartvelo by the Georgians (Eng. Georgia). The formation and revival
of Georgia as a whole state occurred by the activity of Georgians from
exactly those regions (Megrels-Laz, Svans, Meskhs...) who are declared by
the Russian misinformation machine as non-Georgian “ethnic groups” “oppressed”
by the “Karts”.

7 Russia called the coup d'etat and the genocide of the Georgians committed by itself a civil war
between Georgians and referred to its aggression as a peacemaking mission etc.

8 For the analysis of scholarly literature see: T. Putkaradze, The Georgians, part I, Kutaisi, 2005;
T. Gvantseladze, The Question of Language and Dialect in the Kartvelology, 2006; M.Tabidze,
Linguistic Situation in Georgia and Issues of Functioning of the Georgian Language, Tb., 2005;
M.Nachgebia, Ethnolinguistic Terms of Georgia, Tb., 2006; R. Sherozia, On Some Issues of the
Kartvelian Literary Language and Sulkhan-Saba Orbeliani’s "Sitqvis Kona” (Dictionary), Georgian
Heritage, XI, 2007; T. Putkaradze, The Mother Tongue and Dialects of the Georgians, Kutaisi,
2008; R.Topchishvili, The Ethnogenesis and Ethnic History of the Georgians, Tb., 2008.

9 E.g. on the inhabitants of Egrisi: Iovane Minchkhi and Stepane Sananoisdze concerning the
analysis of the 10. century documentary material, see: D. Muskhelishvili, On the History of the
Self-Designation of the Georgians, Foreign and Georgian Terminology Denoting Georgia and the
Georgians, Tb., 1993, p.360.
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Today too Georgians wish to defend their unity because they are well aware that the
national energy of Georgia lies in their unity.

What Kind of Evidence is Available on Georgians and Georgia in the Modern
World?

One could say with confidence that with the great “efforts” of Russia the scholarly-
information space of the modern world to the present is almost without alternative
dominated by politicized anti-Georgian provisions, serving Russian geopolitical
goals; several qualifications are offered below for illustration:

1. In the Atlas “France and the World” (La France et le Monde, Atlas), published in
Paris in 2000, Georgians, Abkhazians, Megrels, Svans and Ossetes are represented
with different colors and ethnic designations.

2. In the book “Europe of the Peoples”, published in Spain in 2002 by “The Centre
of European Languages”, Georgians, Abkhazians, Megrels, Svans and Ossetes are
shown with different flags and ethnic designations.

3. According to the basic ethnological encyclopedia of the world’s global network (on
the basis of the evidence of 2008), Georgia is inhabited by the following ethnoses/
peoples:

Azeri - 308 000

Assyrians - 3 000

Abkhazians - 101 000

Batsbs - 3 420

Greeks - 38 000

Laz - 2 000

Megrels - 500 000

Ossetes - 100 000

Russians - 372 000

Svans (using Georgian and Russian as written language) - 15 000
Armenians - 448 000

Urums (Muslim Greeks) - 97 746

Georgians (Imeretians, Rachan-Lechkhumians, Gurians, Acharans,
Imerkhevian-Kartlians, Kakhetians, Ingilos, Tushs, Khevians, Khevsurs,
Pshavians, Mtiuls, Fereidanians, Meskh-Javakhs) - 3 901 380

Georgian Jews - 20 000
Kurds — 40 000, etc. (Ethnologue report for Georgia
http://www.ethnologue.com).

4. A part of Georgians (Megrels, Laz, Svans) are declared as non-Georgians at the
modern site of the world’s virtual history; namely, on the webpage of Georgia in the
Asian Department the following map of settlement of the “ethnic minorities” living in
Georgia is published:
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According to the explanations of the map: 1) Chechen; 2) Tsova-Tush; 3) Khundzakhian;
4) Udian; 5) Azeri; 6) Armenian; 7) Laz, i.e. Chan; 8) Megrelian; 9) Abkhazian;
10) Svan; 11) Ossetian are regarded as the languages of minorities in Georgia.
Noteworthy, the author (P.J. Hillery) worked nine years (1996-2004) to elaborate
these qualifications. Mr. Adrian Brisku, the author of the webpage on Georgia has also

worked for years in Georgia (see: http://vlib.iue.it/history/asia/georgia.html).

5. In 2007 a collection «WcTopuorpadunyecknit amanor BOKPYr HEMpPU3HaHHbIX
rocypapcts: [puaHecTtpoBbe, HaropHbii Kapabax, Apmenus, HOxHas OceTtua w
'py3nsa» (Historiographic Dialogue on Unrecognized States: the Trans-Dniester
Region, Nagorno-Karabakh, Armenia, South Ossetia and Georgia) was published
with an introductory article of Mr.Kimitaka Matsuzato, Doctor of Juridical Science,
Professor of the Slavic Research Center, University of Hokkaido (Sapporo, Japan). In
it (p.7) one reads: “If western countries tried to overcome international differences
on the level of the formation of other social possibilities with the help of non-territorial
measures too, directed to wards individuals, in the USSR the status was given to
ethno-territorial formations. Republics with the union status (e.g. Georgia) had
perfect conditions for development, the territorial formations with the autonomous
status (e.g. Abkhazians) were less successful, whereas the ethnic groups without
territorial formation (e.g. the Megrels) overcame tremendous difficulties in order to
preserve their language and identity”°...

6. The Georgian public has been aware of the anti-Georgian activity of Prof. G.Hewitt
for a long time. At this stage he appears with a “new” initiative. In his view, by the
recognition of the Megrelian language as state language, the buffer state of Samegrelo
must be created, which will serve to settle the Georgian-Abkhazian conflict... It is also
necessary to create the Caucasian confederation! (subjects of which are supposed to
be Abkhazia, Samegrelo, Georgia, Azerbaijan, Karabakh, Armenia, South Ossetia...).*?

7. In the project “Linguarium Register” implemented by Prof. Yuri Koriakov, the
Kartvelian linguistic-ethnic world is represented as 5 living and 1 dead language.
Megrelian, Laz, new Georgian, Upper Svan (the Bal language) and Lower Svan are
independent languages. Dead language is old Georgian. In the opinion of the same
author, Megrels, Laz, Georgians, Balians (Upper Svans) and Lower Svans are also
independent ethnoses (EG).

It is surprising too that for the description of the modern Kartvelian linguistic world
one finds Y. Koriakov's production without alternative even in the Georgian-language
Wikipedia (evidence of October-November, 2008). See the link on Georgian Wikipedia
“Atlas of Caucasian Languages, Kartvelian Languages.” Here, one has access to the

10 The material with critical analysis was presented by Prof. Vazha Kiknadze at the enlarged ses-
sion of the Academic Council of I.Javakhishvili Institute of History and Ethnology on December
3, 2007.

11 G.Hewitt expressed this view in 1999 in his paper: Cases of Cooperation in Favour of Cauca-
sus (the paper was submitted for review to Arn. Chikobava Institute of the Academy of Sciences
of Georgia in 1999 by the editorial staff of the journal Chveneburebi issued in Turkey); see also:
Hewitt, B.G. Abkhazia: a problem of identity and ownership. Central Asian Survey, vol. 12, no.
3, pp. 267-323, 1993; Hewitt, B.G. Demographic manipulation in the Caucasus. The Journal
of Refugee Studies, vol. 8, no. 1, pp. 48-74, 1995; Hewitt, G. (ed.) The Abkhazians. Curzon
Press, 1999. http://www.scribd.com/doc/2273647/Conflict-in-Abkhazia-Cases-of-Cooperation-
in-Favour-of-Caucasus-or-again-Confederation-of-Caucasus). By the provoking the idea of the
“Buffer State of Samegrelo” the Russian imperial circles wish to take away Abkhazia from Georgia
once and for all.

12 Cf. e.g. the opinion of A. Dugin concerning the territorial structure of Georgia (Moscow:
ApkToresa-ueHTp, 1999): A new political order in the Caucasus supposes a complete revision of
the now existing political realities and transition from the model of the relationship state-state
or nation-nation to the purely geopolitical system centre-periphery, whereas the structure of
the periphery must be defined not by the political, but ethno-cultural differentiation. This may
be realized by means of creating the “Caucasian federation”, which would include the
three Caucasian republics of the CIS as well as the inter-Russian autonomous forma-
tions. The Centre would give this entire region cultural-economic autarchy, but would provide the
strictest strategic centralism...(pp. 351-352).
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following map (http://linguarium.iling-ran.ru/maps/1-all.qgif):

Whereas the link to “"Map of Kartvelian Languages” (http://lin rium.iling-ran.r
maps/14-kartv.qgif) leads to the variant given below?!3:

Cf. J.Gippert’s creation of many years is almost the same. (http://titus.uni-frankfurt.
de/didact/karten/kauk/kaukasm.htm):

13 In the second map, for some reason, the Eastern Georgian dialects and Imeretian-Gurian-
Acharan-Imerkhevian-Taoan are represented in different colours... In addition, Taoan is regarded
as the dead dialect. Elsewhere, Y .Koriakov singles out 6 Georgian languages: Megrelian, Laz, Old
Georgian, Middle Georgian, Ecclesiastic Georgian, Svan (Y.Koriakov, 2006, p. 39-42; cf. in the same
place Y.Koriakov instead of 1 Darguan language singles out 18 languages: he declares Darguan
dialects as languages).
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Y.Koriakov’s third map is also available in international circulation regarding
Georgia.**

— e — e — —
e
e e

= E
o, IA JE
E e 8
[ 3
T % _‘_._% =
= |
Bt |
r -
= COI—
| 3 —

The essential “novelty” here is that the terms Samegrelo and historical Colchis
(Colkhis) are equal to each other, which stresses the allegedly long history of the
separation of Georgian and Megrelian. According to Y. Koryakov’s map, it follows that
linguistically, culturally and ethnically the Megrels have been separated from other
Georgians for at least 3000 years.

In reality, the boundaries of Colchian archeological culture and ancient Greek-Urartian
historical evidence attest the fact that the Georgians’ historical state Colchis as well
as Colchian culture, created on the basis of the common Kartvelian language, covered
the main part of historical Georgia. At that time too the ancestors of the present-
day Megrels, Meskhs, Acharans, Svans, Laz or Taoans represented a single Georgian
(Kartvelian) ethnos and created a common culture.®®

No one should think that Y. Koryakov is not familiar with the Kartvelian reality and for
example he supposes that the Upper and the Lower Svans are different ethnoses. It

14 On the advice of Prof. Kevin Tuite this map was sent to me for comment by Patrick Lemonnier,
French specialist of linguistic maps.

15 The assumption seems reliable that Kulkha originated in the Chorokhi valley and the Kola-
Artaani area in the middle of the second millennium BC; for the history of the question see: M.
Inadze, Terms: "Colchis” and “Kolkheti” in Ancient Literature; Foreign and Georgian Terminology
Denoting Georgia and the Georgians, Tb., 1993; T.Putkaradze, The Georgians, Kutaisi, 2005.
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is obvious from Y. Koryakov’s maps and comments that he is perfectly knowledgeable
about Georgia’s history as well as its present. It is evident as well that Y. Koryakov
has a clear idea of the location of all Georgian villages and of the characteristics of
the vernaculars spoken by the inhabitants of one or another village.

Naturally, Y. Koryakov also knows that Svans, Megrels, Gurians, Acharians and
Georgians of other regions too consider themselves as creators of the single Georgian
written culture. He is aware as well that the idioms, which he refers to as languages,
are considered by some scholars as dialects of the Georgian language. In
spite of this, for some reason he still declares Megrelians, Laz, Upper Svans and Lower
Svans as non-Georgians, as ethnoses different from the Georgians, and represents
their dialects as independent languages.®

In my view, this is not accidental. Y. Koryakov’s qualifications are not based on the
results of scholarly research, they are made by the inertia of the soviet, politicized
scholarship (purpose: “Divide and rule!”).

Conclusion

At present, Georgia is at the centre of the world’s attention. One might say that
this small Caucasian state has never been the object of such a dangerous global
confrontation. Nowadays Georgia is considered in the US-Russian, European-Russian,
Turkish-Russian and Eurasian geopolitical contexts. Accordingly, many interested
parties study the history, demographic and linguistic-ethnic situation of Georgia.

Georgia is not a powerful geopolitical player of this region yet. Russia still manages
to control a part of the geopolitical strengths of Georgia. At the same time it
tries:

- To legalize the ethnic cleansing of autochthonous Georgians in Abkhazia and Inner
Kartli (Tskhinvali area);

- To manipulate a part of the political spectrum;

- By declaring some groups of Georgians as non-Georgians and by using of the
educational system, to direct the consciousness of a part of the population in some
regions for their own benefit;

- By spreading pseudo-scholarly ethno-linguistic qualifications in the global information
and scientific network to mislead the rest of the world: to make Georgia notorious
under the name of a “small aggressive empire”;

- Against the will of the Georgians, to impose on Georgia a federative or confederative
structure, where “subjects” will be separate regions of Georgia: Achara, Samegrelo,
Imereti, Kakheti, Meskheti, Kartli, Svaneti, etc.'”

In order to restore the geopolitical control over Transcaucasia, Russia is again planning
a new aggression, which endangers the vital interests of the Georgian nation and
state.

Only by the existence of whole and powerful Georgia is it possible to liberate
Transcaucasia from Russian dictates, to restore the safe state area linking
Europe and Asia and to maintain in the region the space of mentality based
on Western values (Christian, democratic).

The deployment of the EU observers in Georgia, face to face with the Russian

16 In recent decades there is an attempt to establish synonymous terms Kartvelian and Geor-
gian with different semantics. In particular, by the analogy of the terms: Roman-Germanic”,
“Indo-European”, some scholars or political experts purposefully use Kartvelian to denote
“ethnoses”, “independent peoples” of common origin: “Georgians”, “Svans”, “Laz", “Megrels”...
(see e.g. Y. Koriakov’s qualifications), and Georgian - to refer to the “Georgians proper”; cf. in
the recent period the term Georgia proper (the land remaining without Abkhazia and Tskhinvali
area) originated. This problem will be discussed more deeply elsewhere.

17 Georgia must necessarily give autonomy to the Abkhazian people.
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occupation troops, should be regarded as a new stage in the geopolitical history
of Caucasia.

In order to prevent Russia from changing with barbarous method the demographic
situation in Transcaucasia (genocide of Georgians and Abkhazians) and to make it
possible for 500 000 refugees to return home, the following is necessary:

- By the full operation of democratic institutions, Georgia’s aspiration towards
the European Union must continue intensively; Georgia must in reality become a
partner of the Euro-American alliance. Instead of the Russian occupation troops, the
peacemaking mandate must be handed over to the EU police units;

- The Ministry of Foreign Affairs and other ministries of Georgia, through the
embassies accredited in Georgia, should provide adequate information to the world
community concerning the current processes in Georgia. E.g. it is obvious from the
friendly life together of ethnic Abkhazians and Georgians in Achara and other
regions of Georgia as well as the ethnic Ossetes and Georgians in Thilisi or Kartli
and Kakheti that there are no so-called Georgian-Abkhazian and Georgian-Ossetian
ethno-conflicts in Georgia. It is an inadequate terminological evaluation disguising
Russian aggression in Georgia etc.

Finally, the topic which was brought to the forefront in the present paper:

To prevent the Russian empire from “demographic manipulation” of Georgia, it is
necessary:

To establish in good time scholarly qualifications about the linguistic-ethnic
identity of Georgia and the Georgians through the efforts of the governmental and
scientific-educational institutions of Georgia, in the school textbooks, as well as the
world’s scientific-encyclopedic space, instead of the Russian-soviet materials.

In parallel, the Ministry of Education and Science of Georgia should actually carry out
one of the basic recommendations of the “Bologna Process”: study and propaganda
of national cultures.®

18 Cf. At present in the school-educational space not only the teaching of sacred literature is
limited qualitatively, but even of the spiritual treasure of the Georgian nation Vepkhistgaosani
(The Man in the Panther’s Skin). In addition, with rare exceptions, at many universities and pub-
lic schools the history of the Georgian nation and the Kartvelian linguistic world is still
taught according to soviet qualifications etc.
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EPIGRAPHY AS THE SOURCE OF
ETHNOCULTURAL HISTORY

OF ABKHAZIA AND SAMACHABLO

Lia Akhaladze

Epigraphic monuments often play a significant role in studying the historical past as
one of the most important and reliable historical sources.

Ethno-political history of modern Abkhazia and the so-called South Ossetia cannot
be studied without investigating the rich Georgian epigraphic material of this
area. Majority of the given inscriptions are located on the Christian architectural
monuments, tombstone epitaphs, church articles and other items of material culture.
The mentioned materials contain important information on the history of ethno-
political, social-economic, cultural and spiritual life of the native population of the
region.

From this point of view, among the material-cultural monuments remaining on the
territory of modern Abkhazia and Tskhinvali, should be distinguished the lapidary
and mural inscriptions carved out on Georgian Christian architectural monuments.
They expose unambiguously the true history of the cathedrals: about wardens of
the church, architects and builders. Besides, both regions have retained a significant
amount of embossed inscriptions, remained on the embossed monuments: icons,
crosses and various types of church items.

It is characteristic, that the epigraphic monuments remained on the territory of
Abkhazia and the historical “Kingdom of Abkhazians” (West Georgia) are presented
in three languages: Georgian, Greek and Turkish. Among them the Greek and Turkish
monuments have survived only in the form of lapidary inscriptions. There are about
22 Greek inscriptions (Kaukhchishvili, 2004, p.59-79), 6 Turkish (Bgazba, 1967,
Akhaladze L, 2005(b), p.71), and about a 100 inscriptions in Georgian language
(Akhaladze, 2005, a 4). Their chronology makes up 9. - 19. centuries. Scientific
literature applies Georgian inscriptions of "The Kings of Abkhazians» in old Georgian
“Asomtavruli” writing (Akhaladze, 2004, p.56-64).

As for the territory of Shida Khartli, the so-called South Ossetia (Tskhinvali, Java,
Akhalgori and Kornisi regions) there are about 50 lapidary and more than 20 mural
medieval inscriptions, remained in scientific literature (Otkhmezuri G., 1994, p.112-
142).

The inscriptions have paramount paleographical value, since they clearly reflect a
united line of development of Georgian writing and writing culture in general. From
the paleographical point of view, the epigraphic materials of Abkhazia and Tskhinvali
region are important acquisitions for Georgian epigraphic fund. Among multiple
inscriptions of Abkhazia must be distinguished those of Msgkhua, Hopa, Anukhvi,
Likhni, Mokvi, Bedia, Ilori, Tsebeldi, Ghumurishi, Gudavi, Tskelikari, Dikhazurgi,
Tsarch etc. as they are of special importance for the study of ethno-cultural history.
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Among them, the Msigkhua inscriptions (46 inscriptions) from Gudauta region belong
to the oldest Georgian writings found in West Georgia. (pic.1)

Historical source and scientific analysis confirmed that in the 9. century in Gudauta,
near the village Sanapiro on the mountain Msigkhua, was erected St. Michael Archangel
cathedral. In 929-957, Giorgi II, “King of Abkhazians”, built St. Nikoloz cathedral
in Khuapi, in token of Queen Gurandukht's birthday. According to the inscriptions,
the wardens of both cathedrals, the builders and masters and parish, belonged to
the Georgian ethno-cultural world (Akhaladze, 2005a, p.140-153). Besides Khuapi,
cathedrals were built in Martvili and Kiachi by Giorgi II, who is mentioned on the
inscription of the Kiachi cathedral (pic.1a).

In the 10. century, “King of Abkhazia”, Leon II built the Virgin’s Cathedral in Mokvi and
established an Episcopal school (pic.1a). Mokvi became the most important center
of Georgian Church and culture. It is evidenced by inscriptions and manuscripts,
among which the Mokvi Bible occupies a special place (Kh.Bgazba, 1967; Akhaladze
L., 2005a, p.109-116). The Archbishop Grigol, the son of Gudzani, served there in
the 12. century. His warden inscriptions are placed on the bell tower built by him
(pic3). Since the 13. century, due to difficult geopolitical situations in East Georgia,
the importance of Mokvi, as a center of Georgian culture and church, was increased.
In the most difficult period for Georgian culture, a remarkable Bible of Mokvi was
created and decorated with miniatures, by the initiatives of Daniel Mokveli. Based
on postscripts of Mokvi Bible and other sources, the names of archbishops of Mokvi
cathedral were specified, whose activities made Mokvi to become the most significant
center of Christian culture in medieval Georgia (Khorava, 199, p.52; Kalandia, 2004,
p.134; Akhaladze, 2005a, p.116).

Large amount of lapidary, embossed and mural inscriptions survived from the famous
Georgian architectural monument, Bedia Monastery complex (Akhaladze L., 2000,
p.43-54). The mentioned inscriptions tell that the present building of the cathedral
must have been built under the reign of the first king of united Georgia, Bagrat III
(978-1014), in 989-999 by the architect at court of the United Kingdom of Georgia,
Svimeon Galatoztukhutsesi. On the verge of the 10. - 11. centuries, the institution
of Galaktoztukhutsesi was a constituent of the administration of the royal court.
Inscriptions of King Bagrat III and Queen Gurandukht are carved on the famous Cup
of Bedia the masterpiece of Georgian goldsmiths (pic5).

According to Bedia inscriptions, on the verge of the 13. - 14. centuries, in 1293-1327,
due to the initiative of King Konstantine of Likht-Imereti, substantial restoration-
reconstruction was carried out in the monastery complex. This fact is confirmed
by archaeological excavations carried out in the 1960s and restoration results. The
mentioned restoration is connected with the name of Nikoloz Gonglibaisdze, Catholicos
of Abkhazia (West Georgia), and the Archbishop of Bedia: Sopron Gonglibaidze. Bedia
bell-tower was built at that time, the cathedral walls and the fence were repaired
and mural paintings were restored in the interior of the cathedral. The following
restoration of Bedia Cathedral is connected with the names of the “Queen of the
Queens”, Marikhi, wife of Eristavt-Eristavi” the Prince of Odishi-Vamek I (1384-1394),
her son -“Eristavt Eristavi” and “Mandaturtukhutesi” Giorgi Dadiani.
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In the 16. century, Anton and Kirile Zvanisdzes carried out their activities in Bedia
Cathedral. Anton was one of the most important figures of the church of late medieval
Georgia, who carried out wide cultural-educational, building and church warden
activities in Bedia Cathedral. By his initiative, in 1540s and 1550s, Bedia Episcopate
was built, which is confirmed by relevant lapidary inscriptions. A famous archive
of Bedia was renewed and filled with new manuscripts. Many Georgian relics were
embossed. Among the Archbishops of Bedia Episcopate, he was the first who was
conferred the dignity of Metropolitan, instituted in West Georgia since the mid 1540s
(Akhaladze, 2005 (a), p. 52-59).

In the 17. century, Germane Chkhetidze was the honorable successor of activities
of Anton Zvanisdze. The information about him is kept in various written sources,
including the inscription carved out on the communion cup stalk of Bedia. With the
purpose of updating the archives and the manuscripts in the cathedral, Germane
Chkhetidze brought from Shavsheti a famous group of people, well-known for their
calligraphy at that time. They updated old archives, including the famous menaion
of Bedia. The repeated embellishment of the golden communion cup stalk of Bedia,
dated by 999. The 17. century is connected with the name of Germane Chkhetidze.
The mentioned golden stalk was stolen in the second half of the 19. century.

The epigraphic material of Bedia cathedral and the data of other historical sources
allowed to specify the chronology of the Archbishops of Bedia (Akhaladze L., 2005).
From the second half of the 18. century, Bedia was no more the center of Georgian
church and culture, due to the difficult political situation in Georgia.

On the verge of the 10. - 11. centuries, by the initiatives and assistance of ecclesiastic
and civilian persons, one of the most important churches, St. George cathedral of
Ilori, was built. On the epigraphic monuments the names of church wardens are
depicted: ecclesiastic persons, Archbishop Giorgi and priest Giorgi Kocholava. From
the civilians are named a local feudal and ruler of the region Giorgi Gurgenidze, a
builder Giorgi Galatozi etc.

From the epigraphic monuments of Abkhazia, a special attention should be paid to
the inscriptions of the St. George Cathedral of Tskelikari built in the village Rechkho-
Tskhiri of Gali Region. In the inscriptions, the names of the initial builders of the
cathedral, ecclesiastic and civilian persons, are damaged and are difficult to read. But
in the 16. - 17. centuries Tskelikari Cathedral was renewed by rich nobles. Their mural
images with damaged inscriptions are placed in the cathedral's interior. There is also
a fresco of a local prince, church warden Chichua, with a fragment of inscription.

According to Georgian “Asomtavruli”, inscriptions survived on the facades of Michael
and Gabriel Archangels Cathedral in the village Anukhvi, Gudauta region. In the
11. century, Giorgi, the son of Basil, and his feudal family members had owned the
village Anukhvi and its surroundings of Gudauta Region. As a result of their church
warden activities, a stele-cross was built and then on its place Michael and Gabriel
Archbishops church of Anukhvi.

From the perspective of Georgian church historical researches, Tsebelda region is of
key importance, famous for its three lapidary and three embossed inscriptions found
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up today (Akhaladze, Silogava, 2004). The mentioned inscriptions say that several
cathedrals used to function simultaneously in the region: churches of St. Teodore, St.
Andrew Apostle, St. John the Baptist and St. George. Among them cathedrals of St.
Andrew Apostle and John the Baptist had existed here since early period. In the 11.
century and at the end of the 12. century, the churches of St. Teodore and St. George
were built respectively.

The Gudavi and Tsarche inscriptions represent interesting materials (Silogava, 2004,
p.292-296; Akhaladze, 2005, p.131-138). According to their historical analysis,
Gudavi church was built by local nobleman Rabia and his wife Nugamtsira (pic.17).

Cathedral of the village Likhni of Gudauta region is a real epigraphic collection of
more than 17 inscriptions placed in the interior. The temple was painted with frescos
accompanied with explanatory inscriptions in Georgian (picture 18a). Among Likhni
inscriptions, the one from 1066 about the appearing of a comet, deserves attention
(pic.19). In the inscription are mentioned historical persons, Georgian Kings: Giorgi
II Kurapalati (1072-1089), Bagrat IV (1027-1072), Mtsignobartukhutsesi and
Chkondideli, Vache Ipertimos, Petre- former Patric and others (pic.18b).

In the church yard of village Chlou (Chala) in Ochamchire Region was depicted the
epitaph on the grave stone, of high nobility, statesman at court, Eristavt-Eristavi
Ozbeg Dadiani, (pic.19). In the village Dikhazurga of Gali Region was found an epitaph
with the inscription of Mikhael Galaktozukhutsesi (pic.20a) which is one of the oldest
sample of Georgian Mkhedruli writing on the territory of Western Georgia.

The social spectrum of historical persons named in Georgian inscriptions is diverse.
In the inscriptions we meet the names of almost all layers of population: kings,
region rulers, high church hierarchy, priests, church wardens and common prayers.
In the inscriptions are named the kings of kingdom of “Abkhazians” and the united
Georgia: Giorgi II (922-929), Bagrat III (978-1014), Bagrat IV (1027-1072),
Giorgi II Kurapalati (1072-1089), “King of the Kings” Konstantine (David, the
son of Narin). Royal officials, region rulers and local feudals: Eritsavt Eristavi and
Mechurchletukhutsesi Abusalan (the son of Iob), Mtsignobartukhutsesi and Chkondideli
Giorgi (the son of Basil). Giorgi Gurgenidze, “Queen of the Queens” Sagdukht,
Eristavt Eristavi and Mandartukhutsesi Giorgi Dadiani, “queen of the queens” Marikhi,
Eristavt Eristavi of Racha - Niania, Eritsvt Eristavi and Mandaturtukhutsesi Ozbeg
Dadiani, Levan I Dadiani, the main rabbi of * Anakopia”. Ecclesiastic persons: builder
of Khopi Cathedral - stranger “mamadmtavari”, Archbishop Giorgi, Catholicos of
Abkhazia Nikoloz Gonglibaisdze, Sofron Bedieli, Archbishops and Metropolitans
Anton Zhuanisdze, Germane Chkhetidze, Grigol Mokveli, the priest of Ilori church
Giorgi Kocholava, the priest Merkili of Tskelikari Cathedral, the archpriest of Gudavi
Church and so on. The church builders: Svimon Galatoztukhutsesi, Giorgi Galatozi,
Luka Martineva, Saba (the son of Mleli). On the inscriptions are mentioned common
prayers, the local population, Michael, Giorgi, Pashadze, Rosha, Nugamtsira and so
on. This is the incomplete list of historical persons, creating material and spiritual
culture, on the modern territory of Abkhazia during medieval centuries.

Magnificent monuments of Georgian architecture, built in the Tskhinvali region are
distinguished by multiplicity of Georgian inscriptions maintained till now. From this
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point of view, Georgian inscriptions on the cathedrals of Nikhozi, Armazi, Eredvi,
Ikorta, Largvisi, Kanchaeti, Kabeni, Tighvi, Tiri, Kvemo Kitreuli, Dodoti, Tsirkoli, Tbeti,
Ikota, Kheiti, Kvaisa, Kozha, Charebi, Doretkari, Gomarta, Dzeglevi, Ozhara, Sokhta,
Zemo Lisi and others are of key importance.

One of the oldest epigraphic monuments in Georgia is the inscription of the church
located in the village Nikozi, three kilometers away from Tskhinvali. Zakaria the
Archbishop is named in this inscription (Shoshiashvili, 1980, p.70-71). There are two
churches in Nikozi: Gvtaeba and Mtavarangelozi churches. Gvtaeba was an Episcopal
Cathedral in medieval Georgia and was built by Vakhtang Gorgasali in the second half
of the 5. century. According to the X century inscription, carved on the cathedral, the
restoration of Gvtaeba was carried out by the Bishop Michael in the 10. century. Two
inscriptions are curved on the facades of Nikoz Mtavarangelozi (Archangel) Church,
telling us the history of building carried out by Nikozian bishop and his nephew.

Among the inscriptions of Shida Kartli, Armazi inscription dated from 864 is the oldest.
In this inscription, Giorgi I is mentioned (861-868) (Shoshiashvili N., 1980, p.168). The
indicated inscription, given by the unknown author of “Annals of Kartli”, proves that
since the 960s, the Kngs of Abkhazians began an active fight for the possession of Kartli
(Kaukhchishvili, 1955, p.258).

There are two churches in the village Eredvi in the Liakhvi Ravine. On the facade
of St. George Cathedral the four Georgian “Asomtavruli” inscriptions are curved
(Shoshiashvili, 1980, p.170-174; Otkhmezuri, 1994, p.120-121). The inscriptions
have great historical value for the study of the church history and the political situation
developed in Qartli at the beginning of the 10. century. From the inscriptions, it has
been revealed that the cathedral was built by the architect Tevdore, the son of Taplai
under the reign of Konstatin the King of Abkhazians (893-922). At that time, Qartli
was held firmly by the King of Egris-Abkhazia, which was ruled from Uplistsikhe
by the Eristavi of the King. This fact is proved by another epigraphic inscription of
Samtsevrisi Cathedral performed on the twentieth anniversary of King Konstantine's
ruling, in 912 (Shoshiashvili, 1980, p.222-223). According to Eredvi inscription,
Eredvi and its surroundings was the domain of Tbelis, the Great feudal family of
Shida Karthli, who had built the cathedral. The inscriptions of the cathedral shape a
very precise picture of the social hierarchy of ancient Georgia: King - Konstantine -
King of Abkhazians; great feudal Tbeli; architect Teodore Taplaidze and the builder
and prayer Kvarkvare.

We meet the name of the King of Abkhazians Leon III (957-967) in three fragmental
inscriptions of the church relieves in the village Tsirkoli. The figure of the king is
depicted with angels (Chubinashvili, 1939, p.207-208; Shoshiashvili, 1980, p. 221).
According to the content of the inscription, Tsirkoli Church was built by Leon III,
who held Shida Kartli and Javakheti at that time. The joining of Javakheti by the
King of Abkhazians is proved by the inscription of Kumurdo cathedral, situated in
Akhalkalaki Region (Silogava, 1994, p.39). In general, the active church warden
activity of Leon III is evidenced as by Georgian epigraphic monuments and narrative
works. According to these sources, Leon III was the builder of Mokvi, Tsirkoli and
Kumurdo Cathedrals.
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There are more than ten Georgian inscriptions on the Bortsvisjvari Church of Tbeti
near Tskhinvali, giving rich information about the history of church building and the
great feudal family of the region, the Tbelis, in the 10. century (Shoshiashvili, 1980,
p.175-178; Otkhmezuri, 1994, p.121-123). From the content of the inscriptions it
can be found out that in the 9. - 10. centuries, Tskhinvali and its surroundings was
the domain of the Tbelis. The names of the Tbeli family members are indicated in the
inscriptions. Besides them, the historical persons Ivane and Kobul Abazasze are also
mentioned in the inscriptions. Here are the names of the representatives of lower
social layers. Actually, in the inscriptions of Tbeti, three social layers are shown:
great feudal, nobles and common handcraftsmen.

The name of Dodoti Tskhrakari Church, which is situated seven kilometers away from
Tskhinvali, is connected with the old folklore epos. Three “Asomravruli” inscriptions of
the church say that it was built by the local feudal Ivane Tbeli and his son Kavtar Tbeli
(Shoshiashvili, 1980, p.175- 178). Bieti Sameba (Trinity) Church in the Tkhinvali
Region keeps four Georgian inscriptions, where are mentioned Church wardens,
historical persons Erisstavt Eristavi Ioane, his father Bakur Kanchaeli, Vache and
Beshken (Shoshiashvili, 1980, p.192-195; Otkhmezuri, 1994, p.118-119).

In the inscription of Kabeni Monastery, from the beginning of the 10. century, Karthlian
prince, Erismtavari Adarnase and his daughter Latavri, Ashot Bagrationi’s sister, are
mentioned (Otkhmezur, 1994, p.114-115).

For identification of ethnical composition of the population, important information
is kept in the epigraphic monuments of Java Region, as the inscription of Kasagina,
Sokhta, Kvaisa and Krozha churches. They depict the building history of the mentioned
cathedrals by the local feudal and masters. Largvisi Monastry was one of the important
cultural centers of Shida Kartli. In the 9. century, the famous calligraphers worked
there on restoration and renovation of the manuscripts.

The most important epigraphic monuments, from the point of ethno-cultural
historical researches, are Lisi Jvari, Tskhratavi, Ozhara, Zeglevi, Gomarta, Zghuderi
inscriptions. According to these monuments, the builder and church warden was
Febronia, a daughter of the local feudal Tualoi (MepisaShvili, Tsintsadze, 1975,
p.103-104; Shoshiashvili, 1980, 1990-1991). According to the inscriptions of the
12. - 13. centuries, the church wardens of Ozhara Church were local feudal Tinati,
Fadlon and their sons (Mepisashvili, Tsintsadze, 1975, 126). Significant information
is kept in the inscriptions of Tighvi Monastery. According to the inscription in the 9.
century, the first builder of the monastery was Bishop of Ruisi, Giorgi Mroveli. In the
12. century, it was renewed by Tamar, the daughter of David Agmashenebeli (1089-
1125) in 1152.

The building inscription dated from 1172 is kept in Ikorta Cathedral, which belonged
to the local feudal-church wardens Beshken and Vardan. Here is the prayer inscription
of Eristavt Eristavi Arsen, Chiaberi, Basili and Tvalisguga. These historical persons
are known in other historical sources, they carried out their activities during the reign
of Giorgi III. Later, in 1673 Rodam the Queen of Kartli (the wife of Vakhtang V) and
Iese Eristavi renewed the cathedral.
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In Tskhinvali Region, in the famous Monastery complex of Tiri, are contained the
Virgin Cathedral, the bell tower and the cells carved in the caves. The inscriptions of
different epochs are carved on these buildings. Tombstone epitaphs of the daughter
of Zurab Machabeli dated from 1654 and the prince Rostom (the son of Giorgi XI)
dated from 1689 and etc. are found there.

The lapidary inscription of Ikoti Church tells us the history of its restoration in 1798
by Ketevan Tsereteli, the daughter-in-law of the king. The epitaph of the late 18.
century, which belongs to Magdan Korinteli, the daughter of David and Nana Korintelis,
is kept in the church.

There are some Greek and Armenian inscriptions on the modern territory of South
Ossetia. The Greek inscriptions belong to the early period, and the Armenian
inscriptions to the later period and are connected with the settlement of the Armenian
population in Karthli in the late medieval centuries. The inscriptions kept in other
languages have not been found on this territory.

The Georgian inscriptions mentioned above, clearly point to who was the
historical population of this region. In the inscriptions there are mentioned
local feudal lords, clergymen, architects of the cathedrals, masons and
common population. The fact that we often have to deal with tomb epitaphs
that are the funeral farewell words of the local population in the lapidary
inscriptions of Tskhinvali Region. As it has been mentioned above, the
population that created the material culture of the region had depicted those
historical events in its native language. It left the history of the construction
of the cathedral for the posterity. It was in this language that it asked for
favor and mercy. It was in this language that it wrote the tomb epitaphs. It
is natural that the population ethnically belonged to the Georgian world.
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One Example of Demographical
Management:
History of Muhajiroba in South-West
Georgia

Tamaz Putkaradze

Muhajiring as a specific form of displacement of population (Muhajir in Arabian
means an emigrant, who has left his homeland) was used in historiography as a
term of resettlement from the Caucasus to Turkey in various periods of the 19.
century. The muhajir Georgians themselves call their natives “chveneburebi”, i.e.
“ours”, “relatives” (Sh. Putkaradze, 1993, p.9).

The first wave of Muhajiring is related to resettlement of Muslim population from
Samtskhe-Javakheti to Turkey that took place during the Russian-Turkey War in
1828-29 and afterwards. The second period started during the well-known War of
1877-1878 and lasted till February 3, 1992 (M. Svanidze, 1996, p.5), though this
period spontaneously continued till 1921.

The mentioned period of Muhajiring was presented in literature as the Turkish and
Russian stages (1. Baramidze, 1999, p.49). At the first stage (August-September,
1878), migration of population in the depth of the Ottoman Empire was
caused by the Turkey-Porto actions. But from August-September of 1878
the Russian colonialist policy became the main reason of resettlement of
the population. Even after establishing Russian ruling, the Ottomans fearing to
loose their privileges continued agitation-propaganda with the help of the threatened
Molls. This process certainly influenced the migration of a new wave of population
from this region.

It was very hard for the Georgians to leave the country but the existing circumstances
caused them “to obey to a cruel fate and to resettle” (Z. Chichinadze, 1914, p.2-4).
After the issue of transferring Ajara and Batumi to the Russian Empire was clarified,
the process of eviction and resettlement of Georgians was somehow speeded up.
Ottomans even used force. According to the order of Dervish Pasha more than 160
horsemen were involved in the process of Kobuleti population resettlement by force
(Droeba, #190, 1878). Nuri Tavdgiridze informed Gr. Gurieli about forced immigration
of the native population, while the last blocked the way to the Ottomans and the exiled
people returned to their homes (Droeba, #190, 1878).

The Georgian population tried to rebut the Ottoman’s violence by their own strength as
well. On August 14-15, 1878, the Kobuletians levied war against Ottomans (*Obzor”
(review), #231, 1878). Despite such resistance and protests many villages had been
ravaged. This process was suitable for both (Russian and Ottoman) empires.
That was why the Ottoman government unhurried to leave Ajara and presumably,
Russia “generously bore” existence of Turks “within its frontiers” until achieving its
final purpose (to depopulate Georgia in this part).

On August 25, 1878, Batumi was officially given to Russia. The Russian officials
declared the will of the Russian Empire to the Ajarian population, that their (Georgians)
property and religion would be inviolable. They were imposed the same obligations
towards Russia as it used to be during Ottoman’s rule. The local governance would
remain unchanged. Those willing to resettle would be given time and opportunity to
sell out their property (Kh. Akhvlediani, 1978, p.13). That announcement was not
fulfilled as the major goal of Russia was to evict the natives/Georgians and
settle there ethnicities appropriate to them. It became evident from the report
sent by the Russian official Sviatopolk-Mirsk to the imperial government (October
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15, 1878). Due to this, the principle task of the Empire was to get rid of population
in Batumi district, while the 21t article of San-Stefano Peace Treaty gave them such
opportunity.” As strict as possible measures should be carried out towards the local
population, including the use of arms aiming at their implicit obedience. Application
of such means will enable us to clean the region from those elements that are
inadmissible for us”. (CSA of Georgia, p.416, ext. 3, case 1172, p.2-4) The mentioned
announcement was the main acting doctrine of the Empire. The Russian government
objected traditional norms, which existed in local population for centuries. That
finally caused discontent of the native population. Besides, by reuniting Ajara to
Georgia, Ottoman and Russian Georgia was united under the Russian state flag, i.e.
the non-Georgian elements, grown up in non-Georgian system, were combined in the
non-traditional union (I. Baramidze, 1999, p.50). Such state was well-admitted
by the Ottomans and by means of inciting the Muslim Georgian population
against the Christian Georgians (as of "unbelievers”/”Ghiauri”) deliberately
provoked the religious hostility and hatred among them. That was why Muslim
Georgians preferred to stay under ruling of the old governance instead of the
“patronage of ruthless Russia” (even along with brothers) (I. Baramidze, 1999, p.50-
51). From this point of view Muhajiring, though caused by various factors, included
free-will elements as well.

Afterestablishing Russian authority, Ajara still remained to be a bordering territory
with enemy. That was why the imperial authority gave special importance
to the issue of eviction and resettlement of the native population. “Veliko-
Russian Chauvinism” successfully hid its true purposes under messianic phraseology,
tried to conceal the objective reality and by reason of “natives’ ignorance” continued
the resettlement process. (J. Vardmanidze, 2002, p.84)

The Russian-Turkish peace treaty gave an official face to the colonial activity
of Russia. The new administration needed to justify its deeds, to find its ideological
cover. Officially, Russia was considered as a protector of the oppressed people. There
raised an issue of justifying such policy to be carried out towards the natives. The
alternative was found soon - the Tsarist government accused local population
of "Turkism”. Though Ottomans incited hatred among Muslim Georgians towards
Christian ones they did not consider them Turkish, while, on the opposite the
Russians called them Turks. Such policy was held by Tsarist authority little
earlier in another part of Georgia: in Samtskhe-Javakheti. This policy of Russia
was admitted by E. Veidenbaum as a big mistake. In his opinion, “there would not
be repeated those mistakes in Ajara that were made in Akhaltsikhe in 1829. We did
not acknowledge, or probably forgot again that there are many islamized Georgians”
(Veidenbaum E., 1901, p.122). Russian policy towards the native population remained
unchanged.

The government of Tsarist Russia created unbearable conditions to the Georgians in
order to enforce them to flee the region and to resettle in Turkey (M. Svanidze, 1996,
p.7). The colonialist policy of Russia served as the main reason of Muhajiring
in Georgia. Further artificial aggravation of economic conditions in Ajara in the
post war period also served such policy. Out of 20 villages in Kobuleti region, many
had been ravaged and burnt as were Khutsubani, Qaquti, Kobuleti, Tsikhisdziri,
Mukhaestate, Leghva, Sameba, Kvirike. Village Gvara did not exist at all ("Golos”
(Voice), #102, 1879). Houses, gardens and plough-lands had been destroyed. In
such distressed conditions, Russia rendered taxes on the local population,
while the Ottoman authority promised them benefits in case of resettlement.
This circumstance increased the will of emigration.

Due to the same reason, Russia knowingly aggravated/levied taxes on drinks, salt
and tobacco trade in Kars and Batumi (CSA of Georgia, p.416, ext. 3, case 849,
p.2), as well as for navigation on Chorokhi. Soon afterwards the taxes in kind were
replaced by money taxes (CSA of Georgia, p.7, ext. 4, case 1107, p.27), i.e. Russia
turned all the promises into pure sheets of paper.
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Muhajiring was somehow conditioned by agitations of some ecclesiastics. As Z.
Chichinadze states, “if not for the provokers, the Georgians would have never left
the country” (Z. Chichinadze, 1914, p.42). Turkey successfully exploited the
negative attitude of the local population towards the new invaders (the
Russians) and with the help of agitators incited fear, hatred and distrust
among the population, which could be noticed amongst the part of elderly people
so far. Even nowadays, in certain mountainous villages, the children are frightened
by the “Russians” (“stop the Russian’s coming”) that ascertains the then attitude
towards them. Briefly, from this point of view the Russian and Turkish interests
coincided with each other. By resettlement of the natives/Georgians, Russia
could easily fulfill its colonialist tasks. As to Turkey, by settlement of the
population with high agricultural experience, they could improve economic
development in particular regions of the country. At the same time, regarding
a war against Russia, the muhajirs could have been recruited by the Ottoman
army.

"Religious fanatism” was named to be one of the reasons of Muhajiring in the
literature, but “what had happened with Christians as 200 families intended to
resettle from Artvin this year?” (“"Droeba”, #131, 1880). Could it all be explained by
“fanatism”? A person, regardless which religion he practices, first of all seeks calm
life” (Sh. Megrelidze, 1964, p.79). Wrote Gr. Orbeliani, I. Chavchavadze, Gr. Orbeliani,
S. Meskhi, N. Nikoladze, G. Tsereteli and others named the barbarous treatment of
ruling circles towards the Georgians as the main reason of resettlement. Religious
fanatism supported this process but it was not its stipulating condition. As
Great Ilia said “because of war Ajara and Kobuleti endured disaster, ravage of forests
and fields, burning of villages, fleeing of the threatened population, which finally
caused ruining of their property, destroying of arable farming, death and bloodshed
and all these deeds will last for long” (I. Chavchavadze, 1987, p.467).

Scholar I.Baramidze considered that one of the reasons of Muhajiring, together with
political grounds, was giving the status of Porto Franco to Batumi (I. Baramidze, 1999,
p.61). The same idea had risen earlier by the rear admiral Greve and V. Sichinava.

Changing Batumi into Porto Franco aggravated the economic conditions of the
population. That was clearly reflected in press materials of that time. According
to the newspaper “Droeba”, “leaving Batumi as Porto Franco finally destroyed life,
people turned excoriated and denuded, everything was too over-priced... To buy
cloths for family, one should pay tax for that” (“Droeba”, #35, 1879). This regime
naturally played the role of a stimulator, though reckoning it as a determinant of
Muhajiring would be unfair. There was no Porto Franco regime in Sukhumi or
Akhaltsikhe but it has not impeded to mass displacement of Georgians from
these regions.

The Russians deprived the local (Georgians) Begs (princes) of political
rights, privileges, and abolished the pensions granted by the Ottomans. This
small part of the society possessed the most part of the best lands. Therefore, they
fell under interest of the Russian government. By means of getting rid of them, the
Russian empire wanted to catch two rabbits at one time: on one hand, the Russians
could have owned the deserted lands and on the other hand, the fleeing of the
authoritative persons would have stipulated similar processes of displacement of
the lower layers of society (J. Vardmanidze, 2002, p.35). Such attitude of Russians
influenced the political orientation of Begs. Though they had lost privileges, they still
maintained their authority and they became the opposition to the Russian government.
Many of them headed the resettlement process, though the leaders (among them
were Muslim spiritual leaders) and the part of Begs (Qedi confessor (mufti) Ahmed
Khalipashvili, Khulo clergy Nuri Beridze, mufti Loma Kartsivadze (phadi-shah teacher
in Stambul), Nuri Beg Khimshiashvili, Tevphik Beg Atabag, Dursun Beg Tavdgiridze,
Tuphan Beg Shervashidze, Ahmed Khalvashi, Gulo Kaikatsishvili, Dede Nizharadze
and many others) ambiguously confronted the resettlement process of
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Muslim Georgians. But “the petty officials which were greedier, meaner and more
gluttonous than all the dragonflies together” (I. Chavchavadze, 1987, #136) always
created unbearable conditions for their co-existence. During Ottoman ruling, people
maintained independence in domestic affairs, but the Russians immediately compelled
the Georgians to flee to Turkey seeking better fate (I. Baramidze, 1999, p.74).

In the result of such politics bigger part of historical Georgia: Shavsheti,
Nigali/Ligani/Livani, Machakheli, Murghuli, Ajara lowlands, Tao and other
had been devastated. Since resettlement in 1879, out of 2000 residents only 500
were left in Kobuleti. Kvirike, Ereguna, Arsenauli and other villages were totally
emptied (I. Baramidze, 1999, p.77). Based on various authors and statistics, Sh.
Megrelidze determined 30 000 migrants from Batumi district and 10 000 - from
Ajara, out of which 4 000 were Lazeti Georgians and Abkhazians (Sh. Megrelidze,
1964, p.61-63). It is worth to note that there exist different and mostly controversial
statistics regarding the number of resettled persons. It is impossible to define the
exact number and this is not our task either. But if we consider the number of
population at that time and compare with the mentioned statistic data, rather big
scales of Muhajiring will become evident.

It was distinctly figured out the “stabilizing” role of the Russian Empire,
later of a “great Soviet Union” and now of the Russian Federation (on the
background of the lastly developed events) in Georgia. The Caucasian nations
fall only under ethnological qualification criteria in Russian political or “intellectual”
thinking. That is why mass media publish such maps or transmit the mutilated false
“information” that would serve against Georgian political interests. (T. Putkaradze,
2008)

The entire history of the Caucasus shows that Russia fulfilled its imperial
purposes via declaring local population as “guilty nations” and by their
resettlement-destruction. Besides, Russia used to achieve its purpose only when
there was certain confrontation among Caucasian people. The time came for us to
think over not only the mistakes that have been made by the Caucasian nations
towards us, but our mistakes towards them as well. We should also foresee that
the Georgian Islamic societies, that really exist, can provide us with their invaluable
service (notwithstanding in which country they operate). We should principally include
them in service of the Georgian state interests.

Muhajir Georgians have chosen such residing places that were similar to their ancestors’
living places. Families which were displaced from Ajara mountain region as were
Gogitidzes (Ozdili), Vakhtangidzes (Bashturk), Putkaradzes (Phortokali), Davitadzes
(Unuer), Gochitidzes (Akhiskhaloghli), Beridzes (Chavdaroghli), Qamadadze (Aitegni)
and other family representatives chose those villages in Inegol Region which were
rich of forests and the cold springs as are Baghchakaya, Phazarilyn, Hilmie, Mezit,
Glnekestan, Tupekch Konak, Kaysen, Hayri... Villages of Adaphazar Vilayet: Ahmedie,
Kahramanmaras, Kilichuzcek, etc. Those families, which had migrated from lowlands of
the region as were: Lominadzes (Erol), Khevradzes (Yenilmazi), Margadzes (Sutchi),
Meskhidzes (Shahini), Kvitashvilis (Veliashvili), Shavishvilis (Qara), Mighmadzes
(Sarachi) and other settled in lowlands, along the coast line (in villages of Pars,
Samsun, Sinop, Izmir and Adana regions. (Sh. Putkaradze, 1993, p.18)

In the second half of the 19. century and at beginning of the 20. century there were
often published materials about Muhajir Georgians in the Georgian press. Newspaper
“Kvali” informed us about the number of Georgians living on the Black Sea coast
line of Turkey. In Hopa there were 10 families, in Birkav — 100, in Mafaura - 120,
in Irosa - 100, in Siirmene - 150, in Opha - 120, in Trabzon - 100, in Phlatan -
100, in Beygvelman - 120, in Tripoli — 100, in Giresun - 100, in Ordu - 100, in
Unia - 1000, in Terme - 100, in Chersheghmesh - 100, in Samson - 140, in Sinop
- 120 [302] . According to the same newspaper, in Bolaman about 200 families
spoke Georgian (“Kvali”, #49, 1895). In 1912, one of the issues of “Sakhalkho
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Gazeti” (Public Newspaper) published “a map of the Georgian population in Turkey”
(“Sakhalkho Gazeti (Public Newspaper), #108, 1912), which gives us information
about the Georgian family settlement in Izmit gulf on the Sea of Marmara. In addition
to the map, there was provided the names of villages and the list of Georgian families
residing in those villages.

Descendants of the Georgian Muhajirs (Vardidze, Cholokashvili, Naskidashvili,
Saghridze, Dabelidze, Zurabidze, Tavdghiridze, Beridze, Lominadze, Vakhtangadze,
Putkaradze, Dolabidze, Shavishvili, Gorgoshadze and others) live in many towns and
villages of contemporary Turkey, namely these are Trabzon, Giresun, Samsun, Sinop,
Zonguidak, Izmit, Izmir, Iznik, Kitahya, Balikesir, Adana, Konya, Eskisehir, Adapazar,
Bolu, Corum, Amasya, Tokat, Ordu, Unia, Bursa, Inegdl, Dlzce, Yalova, Gemlik,
Mezipor, Patkha, Gonen, Chumara, Gulbag and other places. There are many Georgian
nationals in Ankara and Istanbul, which are mainly descendants of the migrants
from Ajara and Tao-Klarjeti. Rarely but still, there could be met descendants of the
displaced population from Guria, Samegrelo and Kartli, e.g. in Tokat region there live
families from Giorgi Saakadze's surroundings (Sh. Putkaradze, 1993, p.18).

There is not exact data about the number of Georgians in contemporary Turkey.
Various opinions have been expressed in this regard. According to data of 1965, there
lived 17 698 Georgians in Artvin, 4815- in Ordu, in Sakaria - 451 543, in Amasya
- 1378, in Balikesir - 1281, in Sinop — 1144, in Istanbul - 846, in Tokat - 412 (R.
Bakradze, 1995). (It is meant that, the Georgians live in towns and their regions).

Due to the latest Turkish statistical data, recently there lived 130 000 Georgians in
Turkey. Those are the descendants of Muhajirs, so Georgians residing on their own
ethnic territory (within the frontiers of Turkey). This people had declared their native
language being Georgian (and Lazi) (A. Totadze, 1993, p.11). But the language is not
the sole criterion for defining nationality. Many people do not know Georgian, though
they consider themselves “Gurjis”. Thus, the number of Georgians living in Turkey
might be much more than named (though in publications, the information, without
any arguments, about the number of Georgians settled in Turkey (5-10 millions) is
too much exaggerated).

More than a century has passed since the process of Muhajiring. The biggest part of
Muhajir descendants has not broken off the spiritual links with Georgia and till now
they nurse all native with pure Georgian tender. From this point of view, a narration
of Dursun Ozdili (Gogitidze), the descendant of Muhajir from Goginauri (Shuakhevi
Region) is very interesting: “Georgia is our earth. Our people (relatives) are settled
in Ajara. One of six brothers stayed there, 5 moved to Turkey. How many of us had
moved to Turkey? Many. They came to Turkey and founded Georgian (gurjistan)
villages. They always used to speak their native Georgian language... May God give
them enough wit to maintain relations with each other” (Sh. Putkaradze, 1993,
p.19).

Thus, migration-Muhajiring of population in alien-ethnic environment is one
of the major stages of displacement of Ajarian population. It was conditioned
first by the Ottoman/Porto violent and ideological (bribed agitation) activity
and then by the Russian colonialist policy (artificial aggravation of economic
situation for colonialist purposes, pre-term taxation policy, Porto Franco
Russian regime, unemployment, depriving begs (princes) of privileges,
unruliness of Russian officials, neglect of Islamic norms, etc.)

The descendants of Muhajirs live in seaside towns and villages and in inland regions
of the country. “Chveneburebi” have not lost their native language, habits and
traditions. They have maintained up to now the archaic elements of Georgian being
and culture, names of places (N. Tsetskhaldze, 2000), language, traditions, family
names and customs.

It should be considered, that assimilation process in Turkey is held in a speeded
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manner and the unique Georgian ethno-cultural values are gradually lost. That is why
we should maximally use the neighborly relations between Georgia and Turkey with
the aim to study the existing culture of descendants of Muhajirs.
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From the History of Armenian
Diaspora in GEORGIA

GURAM MARKHULIA

The Georgian-Armenian relationship has a long history, lasting through many
centuries. Due to their geographic location, Georgia and Armenia, along the whole
length of history, create an important geopolitical area. Georgians and Armenians
belong to the peoples who were fighting for liberation and for obtaining and preserving
independent statehood. Due to historical fate, it turned out that the Georgian nation
was able to preserve its three-thousand-year statehood and existed till the beginning
of the 19. century either as an unified Georgian Kingdom, or in the form of separate
Georgian kingdoms or princedoms. While the great empires were disappearing from
the political map, small Georgia continued to exist. Armenians had a different fate.
During centuries, the very existence of the Armenian nation, not to mention the
Armenian statehood, was often questioned.

During the millennia, in the bloody wars, Georgia was one of the central regions of
the Caucasus. None of the world’s existing nations had to fight so many battles and
wars as Georgians had in order to live on their own land and to repel the aggressors,
to preserve their existence and maintain national pride.

The beginning of the 2. century B.C. brought new geopolitical changes. The Roman
legions defeated the armies of Antioch III in the battle of Magnesia in 190 B.C. The
defeat of the Seleucids contributed to the break-up of their empire. The Armenian
military commanders, Artaxias and Zariadres used the momentum to betray Antioch
I1I, stop obeying his orders and declare independence of the provinces which had
been given to them for governing. Thus, for the first time in history, the Armenian
state was created on territories of ethnic Georgians. From the very beginning
Armenians started to expand the controlled territories. According to Strabo, Artaxias
and Zariadres expanded (Armenia), cut off the lands from their neighbours and took
Pariadre, Khordzena and Gugareti from the Iberians. This was the beginning of the
Armenian-Georgian wars that lasted for centuries. Georgians, who did not yield to
the greater aggressors, of course were not going to surrender their lands to the
Armenians.

In 95 B.C., the Armenian throne was taken by Tigranes II (95-55) who, owing to the
geopolitical situation, was able to establish his control over a significant part of Minor
Asia. Later, Armenian historians, on a larger the scale than it was done by Tigranes
II, fantastically expanded the territory of “Great Armenia” from the Caspian Sea to
the Jordan River and the Mediterranean Sea. The same historians, were working out
the idea of the restoration of “"Great Armenia’s” borders.

Due to the military and political situation, Armenian settlements began to appear in
Georgia from the 5. century. In the 7. century, the divine service in Tsurtavi eparchy
was conducted both in Georgian and Armenian. It proves that the Armenians, which
were forced to leave their homeland, found asylum in Georgia.

From the 7. century, Persian rule in the South Caucasus was replaced by the Arabian
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one. Exactly at that time, the Armenians offered their help to the Arabs in collecting
levy and taxes. The Caliphate considered the Armenian “Ishkhan” as one of the
main tools in establishing control over the South Caucasus. Therefore, the Caliphs
were interested very much in prolonging and preserving its functioning. The consent
of both sides became the basis for the strengthening of “Ishkhan” institute and its
further transformation into a state. Thus, under the aegis of the Arabs, Armenian
statehood was restored. Later, in the second half of the 10. century, the Armenian
political organization, claiming to act in the Arab’s interests, took over significant
Georgian territories and established two kingdoms there: Tashir-Dzorageti (Lore)
Kingdom and Vanand (Kars) Kingdom. With that, the Arabian invasion was joined
by the “"Great Armenian invasion”.

In 1045, the Byzantine Empire abolished the Armenian political organization, Kingdom
of Ani and resettled the Armenians into the inner provinces of empire. Great number
of Armenians asked for refuge in the Georgian Kingdom. King of Georgia met the
refugees with great respect, allowed them to settle in different parts of the country
and saved them from annihilation. Thus, after abolition of the Armenian statehood,
Georgia became a second homeland for the Armenian nation.

Armenians living in the inner provinces of the Byzantine Empire soon were able to
create a self-governmental body. Afterwards it was “raised” to the rank of Armenian
state in Cilicia by Armenian historians, who notified the whole world about the
foundation of the new Armenian state in a different geographical environment.

Arabian rule allowed Armenians to settle on the territories of the present-day Syria,
Lebanon, Iraq and Egypt. Using the method of unconditional surrender, they moved
to Central and Eastern Iran. During the greatness of Byzantine Empire, they began
to appear in Constantinople, Thrace, Macedonia, Bulgaria, Romania, Transylvania and
Crimea. The Crusades allowed the Armenians to settle down in Cyprus, Crete, and
Italy. Thanks to the Tamerlane’s campaigns, the Armenian Diasporas were founded in
Kazan and Astrakhan. Armenian maps refer to all of the above-mentioned territories
as parts of “"Great Armenia”.

In the second half of the 15. century, the united Georgian feudal kingdom broke up.
The newly-created Georgian kingdoms and princedoms continued to fight against
the Turks and Persians. While defending their homeland, many Georgians fell at the
battlefields and many Georgian provinces became depopulated. The Armenians took
advantage of the situation and seized Georgian lands, houses, churches. Using these
methods, the Armenians were trying to found the Armenian statehood on Georgian
territory, which was proven by further development of events.

In the second half of the 18. century, Erekle II cleared Eastern Georgia from the
Persians and created the strong Georgian Kingdom of Karthl-Kakheti. The Yerevan
Khanate became subservient to Karthl-Kakheti Kingdom and practically became part
of it. From that time, Armenians had placed all the hopes of liberating Armenia on
Erekle II. Even the Armenians living in India asked Erekle II to create a Georgian-
Armenian federal state, but the Armenian Patriarch, fearing that he would lose his
small domain, foiled that plan, and reported about it to the Iranian Shah.
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At the end of the 18. century, Russia joined the fight for the South Caucasus. Erekle
II had to sign an agreement with Russia. This step aggravated the situation of Karthl-
Kakheti Kingdom. It soon became clear that Russia was not interested in strengthening
her ally. At the same time, the Persian Shah decided to punish Karthl-Kakheti and
moved to plunder it. It should be mentioned that the Armenian Catholicos Luka
gave 100,000 roubles to Agha Muhammed Khan in 1795 in order to cover the war
expenses and asked him not to harm the Armenians living in Georgia.

The first battle ended with a Georgian victory. Fearing an ultimate defeat, Agha
Muhammad Khan retreated. But because of the betrayal of the Armenian Meliks
Mejlun and Abov, the Persians would be able to take Tbilisi. After Agha Muhammad
Khan took Tbilisi and ruined it, a new wave of Armenians with the new goals entered
Georgia.

The well-known Georgian historian I. Javakhishvili was writing with bitterness:
“During the reign of Erekle, the nature of the Armenian immigration in Georgia is
obviously changing: if previously their resettlement was spontaneous and had no
political inclination or significance, from the end of the 18. century it obtained certain
political aspects. Formerly, the Armenians were moving to Georgia seeking protection
and were subservient to the Georgian state; from this time on they are looking for
the patronage of the outside force, in order to achieve their goals in Georgia.

From this time on the strange situation arouse: Armenians were establishing double
connection. From one side they had relations with King Erekle II or King Giorgi and
were coming to Georgia as refugees but at the same time they had secret protection
from Russia and with the help of Russian government they were following their
line.”

In 1801, the Russian empire abolished Karthl-Kakheti Kingdom. In the following
years, the other Georgian kingdoms and principalities shared the same fate and
Georgia became part of the Russian empire.

Georgia paid a high price for peace, which was established after the disposition of
the Russian troops in the country. “The Russian government relied on the Armenian
Diaspora in Georgia and artificially increased Armenian population. The Armenians
helped a lot the Russian government in suppression of the 1812 Kakheti uprising. The
emperor Alexander I considered the Armenians as the Russian bulwark in the matter
of subjugation of Georgian “disobedience”, and sent them gratifying letters”.

The Russian government had new plans against Persia and Turkey. Such a policy was
advantageous for the Armenians and they continued to come to Georgia. In 1828-
1829, when Russia was conducting wars against Persia and Turkey, the main clause
of the truce was the free resettlement of the Armenians in Georgia. All the Armenians
received these news with a great pleasure and began to migrate immediately to
Georgia. Despite the opposition from the Persian government, Colonel Lazarev and
General Paskevich, acting under the orders of the Russian emperor, were able to
move more than 40 000 Armenians into Georgia. Three Turkish provinces: Beyazit,
Erzurum and Kars were nearly completely cleared from Armenians, who also migrated
to Georgia (their number was around 70 000). Armenians were settled in various
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Georgian provinces, including Abkhazia, but the main part of them, due to Russian
geopolitical goals, stayed in Samtskhe-Javakheti, near the Turkish border.

Because of this, the Russian publicist Zagurski wrote with bitterness: “After settlement
of the Armenians, Georgian villages in Akhaltsikhe district became like oases. The
region looks as if Armenians had lived here from the beginning. The Armenians were
free in their actions: they were destroying churches, monasteries and became so
impudent that they wanted to rename Akhaltsikhe into Nor-Erzurum.”

L. Velichko could not hide his resentment and wrote: “The Armenians do not miss
an opportunity to praise, in a parasitical way, their historical “services” or present
virtues. On the way they try to shadow their neighbouring peoples, who have a much
brighter history and more dignity then the Armenians themselves. Armenians are
robbing the Georgians historically and archaeologically they try to delete Georgian
inscriptions from the historical monuments, misappropriate the ancient orthodox
chapels and deserted churches... fabricating historical nonsense and trying to
represent the places, where every stone shows the past of the Georgian kingdom,
as the old Armenian domains. Avoiding the convincing testimony of the historical
monuments, they were trying to steal, use all the methods and the rich past of
the Georgian historical province of Saatabago, which was the domain of the Jageli
Atabags and which is part of Akhaltsikhe district nowadays. This is despite the fact
that all Caucasians know about the still existing traces of the reign of King Tamar in
these places... that the most part of the Armenians are refugees from Turkey since
the 19. century and not indigenous population.”

Exactly from that time begins the creation process of Armenia’s new history. With the
legends about “Great Armenia”, they try to draw attention and convince the whole
world that they had possessed the lands from the Caspian Sea to the Mediterranean
Sea since ancient times. Regarding this Velichko was writing: “The Armenian
intelligentsia comprehends well that their kin is not enjoying a good reputation. It is
not a coincidence that they represented themselves as Georgians, or sometimes as
Circassians to the people, who were not well-informed about Caucasian matters. It is
also not coincidental that some publicists, who sympathize with the Armenians, try
to avoid naming them as “Armenians” and refer to them as “natives”, “Caucasians”,
and often as “Christians”. They create a history, persuading that the Armenians are
originating directly from Noah... Pages of their history are full of the names of “great
persons”, who are unknown to history. Sometimes, historically absolutely insignificant
persons are depicted as the “greatest figures.”

In 1840, the Russian empire carried out an administrative reform in the South
Caucasus and renamed Georgia into the Province of Georgia-Imereti. The leaders of
the Armenian nationalistic forces, who wanted to restore “Great Armenia”, got angry
that the “future territory of Great Armenia” became merely a district in the province
of Georgia-Imereti. In 1849, after the negotiations with the Russian government,
the Province of Yerevan was established. This was the first victory of Armenian
nationalism on its way towards the creation of “Great Armenia”. The leaders of the
Armenian nation, with a great zeal, began the expansion of the borders of the new
administrative unit. According to their plan, the Armenians demanded to create a
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new Armenian province of Alexandropol from the Borchalo and Akhaltsikhe districts.
The imperial administration definitely could create a new Armenian province of
Alexandropol on Georgian territories, but owing to geopolitical goals, the Armenians’
attention was drawn to the Eastern provinces of the Turkish Empire, which were
densely populated by the Armenians. Thus, the Armenians were pointed out about
the possibility of liberation of the so-called Turkish Armenians and creation of the
unified Armenian state. The Armenian nationalistic parties and organizations began
to convince the Turkish Armenians that mighty Russia was going to liberate them
from the Ottoman yoke.

With the aim of restoring “Great Armenia”, the Armenian population in Turkey began to
prepare ethnic area. It was the Turkish population that was impeding to the realization
of the old idea. On February 21, 1914, following their goals, Armenian bands killed 30
000 Turks in Kars and Artaani. Armenians were taking off their children and throwing
them into fire. The organizer of this action was Stepan Ter-Danielian, a member of
the Turkish Parliament.

In 1914, after the beginning of First World War, the Armenian population of Turkey
decided that the time of liberation had come and began an uprisal in the Eastern
Turkish villages of Trebizond, Erzurum, Erzinjan, Van and Bitlis. Armenian bands
started to kill the peaceful Turkish population. The Dashnak groups did not even
spare women, old people and children. During a few months, Armenian terrorist
groups killed 90 000 Turks, among which 14 000 were children.

Gagik Pasdirmajian, former Member of the Turkish Assembly (Parliament), was
stating in his addresses: “The Turkish children have to be slaughtered. They are a
threat for the future Armenia.” Seeing this treachery, on April 24, 1915, the Turkish
government decided to deport the Armenian population.

300 000 Armenians decided to take refuge in Georgia. The Georgians received them
and settled them near the border, in Samtskhe-Javakheti. Exactly in three years,
the newly established diaspora “forgot” how they came to Georgia, claimed that
they lived in Armenia and demanded the integration with Armenia. Despite this,
the Georgian government did not take any measures against the Armenians, as it
had been done by the Turks previously. Moreover, it created even more favourable
conditions for the Armenians. It should be mentioned that the descendants of those
Armenians today have the same demands as their ancestors.

After the 1917 Bolshevik coup d’etat, the Russian empire broke up and Russia came
out of war. This was a menace to the idea of “Great Armenia”.

On March 3, 1918, Soviet Russia signed the Brest-Litovsk Peace Treaty with Germany
and gave Ardagan, Kars and Batumi to Turkey, who was a German ally. The Trans-
Caucasian government did not recognize the Brest-Litovsk Treaty and tried to make
peace on more agreeable terms but failed to get Turkey’s consent at the Trebizond
Conference.

According to Turkish demand, the Trans-Caucasus proclaimed its independence but
this did not stop the Turkish troops who took over the territories given to Turkey
by the Brest-Litovsk Treaty and continued to occupy even more parts of the Trans-
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Caucasian Republic.

The Turkish plans towards Georgia and the whole Caucasus caused a diplomatic
struggle between Germany and its ally at the Batumi peace conference. Despite the
geopolitical disputes, Turkey could not openly confront Germany because of Georgia.
The Georgian politicians used this situation and asked the German government to
protect Georgia. Germany agreed to do so. The Georgian social-democrats, who had
lost all the hopes of restoring the democratic Russia, began their preparations for
the declaration of independence. Dashnaks became desperate, since they could not
agree with the course of Georgian social-democrats, and also could not count on the
Germans in the realization of their grandiose plans. There was no unity between the
political parties of different nations in the Trans-Caucasus and this caused the break
up of the federative republic.

Due to the existing political situation, the independence of Georgia was declared on
May 26, 1918. It caused great rage among Armenian politicians. They blamed the
Georgian social-democrats for leaving them alone against the Turks and for not helping
in the fight for the creation of "Great Armenia”. The situation was aggravated by the
new Turkish ultimatum about the revision of the borders. The Turks wanted to seize
the territories considered by Armenia but owing to the political situation, the Turkish
government had to make some corrections in its plans. The Turkish government
made a great mistake and agreed on the creation of an independent Armenian state
in the part of Yerevan province. On May 28, 1918, the Armenian National Council,
which was operating in Tbilisi, declared the independence of Armenia. After many
centuries, the Armenian statehood was restored, but the plan of “Great Armenia”
failed. Although, the Armenian government was not satisfied with the achieved goals
and was seeking for the allies in order to expand its territory.

After declaration of independence, the Georgian government decided to put the
border troops on the South boundaries of Borchalo, Sighnaghi and Thilisi districts.
Despite the fact that the historical frontiers of Georgia were passing even more
Southern, the Armenian government protested against this decision. Armenia was
categorically against drawing the border along with the historical boundaries, since
it would endanger the very existence of the newly established Armenian state.
Dashnak politicians thought that the Georgian government, by taking the historical
territories, was confronting the “democratic principles” and definitely impeding
the self-determination of the Armenians on Georgian lands. With this protest the
Armenian government demanded from the Georgian government to accept the fact
of the ethnic occupation of Georgian historical provinces of Lore, Giumri, Vanadzor,
Akhaltsikhe, Akhalkalaki by the Armenians.

In order to determine the state borders, a joint Georgian-Armenian commission was
created. The Armenians demanded the placing of Lore and Akhalkalaki districts and
2/3 of Borchalo district inside the Armenian boundaries. The Georgian side protested
and the commission stopped functioning.

In June and July of 1918, the Georgian government seized the historical Georgian
territories between Sochi and Tuapse. The local Armenian population sided with
Denikin and fought against Georgia. Thus, they once more showed their treachery
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for which they were thrown away from Turkey.

On December 5, 1918, Armenia, without declaration of war, attacked Georgian
territory. On December 29, the successful attack of the Georgian troops cleaned the
road to Yerevan. Due to the critical military situation, the Armenian government had
to agree on stopping the hostilities and restoring the status quo. On December 31,
1918, the Georgian troops offensive was stopped.

On January 1, 1919, British troops took over the territories of Lore and Borchalo
regions from the station Airum to the station Shagal and declared that line as a
“neutral zone”. On January 9, 1919, the Armenian-Georgian peace conference was
opened in Thilisi. It specified the terms of the armistice. The administration of the
Lore neutral zone was formed from both Georgians and Armenians. The control over
the administration was performed by military representatives, first by the British,
then by the American ones. The temporary armistice was signed on January 22,
1919. It ended the Armenian-Georgian war and officially legalized the creation of the
Lore neutral zone.

Despite this, theArmenian government succeeded in its policy of reaching the
expansion of Armenia’s borders with the help of Western countries. In August of
1920, the Treaty of Sévres was signed. According to the Treaty, Armenia got a part
of the Eastern province of Anatolia and the outlet to the sea. The “noble-minded”
European diplomats increased the territory of Armenia at the expense of historical
Georgian lands. At the same time, the Dashnaks were waiting for receiving Karabakh,
which was in Azerbaijan, and the so-called Lore “neutral zone”, which was established
by the English directly after the end of Armenian-Georgian war.

Facing the national liberation movement in Turkey, Britain decided to use the Dashnak
Armenia against the Kemalist forces. Soon Armenia began the war against Turkey, in
order to get the territories given to her by the Treaty of Sévres. However, Armenia
lost the war and her troops retreated to the Georgian border. On November 26, 1920,
after the defeat in the war against Turkey, Armenia signed a declaration, according
to which it renounced the Treaty of Sévres. In a few days, the Soviet regime was
established in Armenia. Soon the Armenian People Commissar of Foreign Affairs
demanded from the government of Georgian Democratic Republic the withdrawal
of Georgian forces from the Lore region. The struggle for the old goals continued in
another way, under another flag and using another ideology.

After the establishment of the Soviet regime in Georgia, on July 7, 1921, the plenary
session of the Caucasian Bureau adopted the decree on passing the former Lore
neutral zone to Armenia. In that way, the 3812 square kilometres of historical
Georgian territories were cut off Georgia.

Moscow’s official anti-Georgian policy became apparent in cutting off the original
Georgian territories from Georgia. Russia itself seized significant territory (even if
we do not take into consideration the territories from Sochi to Tuapse) from Georgia,
namely the Western part of Gagra Region (present-day Sochi). Georgia had lost
overall 19 491 square kilometres of its original territories.

In the 1980’'s, the leaders of the Armenian nation understood that the break up
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of the Soviet Union was inevitable. In 1985, they gathered at the 23 congress of
Dashnaktsutiun and discussed the expansion of the future independent Armenia. At
the gathering the Dashnaks set two directions of Armenian expansion: Azerbaijan
and Georgia. It seems, they were afraid of history lessons regarding the Turkish
direction. During the voting they choose the Azerbaijan direction because the
Highland Karabakh enjoyed the status of the Autonomous Region in Azerbaijan. From
their point of view, it would less irritate the society.

The Soviet Armenia offered its geopolitical area to the official Moscow. Based on the
Russian interests, Armenia got the military guarantees for the realization of her plans
in exchange. Hence, Armenia started the war against Azerbaijan and with the help of
the Russian army, cut off 20% of territories of the neighbouring country. More then
million Azerbaijanis became IDP-s in their own country.

During the 1992-1993 war between Russia and Georgia in Abkhazia, the Armenian
Diaspora, living in Abkhazia, stood out against the Georgian nation and the Georgian
state. They created the so-called Bagramian Battalion and fought against Georgians
with special cruelty.

In November 2001, a meeting of Dashnak leaders took place in Basel (Switzerland).
They discussed the question of annexing the Samtskhe-Javakheti region. The meeting
decided to give the region autonomy. With this purpose they created the “Javakheti
Renaissance Fund”, where considerable amounts of money were transferred. As a
result, the population of Javakheti began to held meetings and demonstrations and
demanded autonomy. Later they demanded the joining of Javakheti to Armenia.

The Armenian political circles, in order to prove their rights on this Georgian region,
are distributing the works of questionable quality in Javakheti saying that Armenians
here are the autochthons. Such a movement is caused by the present-day Russian-
Armenian geopolitical union, and it has a purpose of occuying Javakheti. The Armenian
Diaspora is ideologically prepared for this event. On the background of the Russian-
Georgian war of August, 2008, such ideological diversions are especially dangerous
for Georgia.

Hence, throughout history, the Armenian nation always used Georgian statehood to
create a densely populated ethnic land to ensure territorial demands in future against
the state, which saved and supported them. These are the desires of the Armenians
in Georgia. Despite this, we express the hope that in future the two nations can
deepen good neighbouring relations and build peaceful, democratic states.
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Essence of the Abkhazian Conflict -
The Russian-Georgian War

Dazmir Jojua

The Russian-Georgian War of August 7-12, 2008, may become the beginning of
an absolutely new geographical-strategic calendar, not only for our region but in
general as well, because this event includes the perspective of initiating a new
geopolitical process: the changing of the existing model of the world order.

The Russian military intervention in Georgia and the occupation of the Georgian
territories evidently emphasized new global geopolitical outlines:

- An attempt to restore the Euro-Asian Empire of Russia and to form a new global
pole around it;

- The Russian plan to create a conflicting “archipelagos” (Ukraine, Baltic States,
Poland, Romania, Central Asia).

Provision of Georgia with a strategic assistance and liquidation of the August War
results should be discussed, as a prevention of a global geopolitical revolution. If
Georgia does not get serious help and if dynamic of support is not proceeded in the
strategic protection regime (especially it relates to the multi-dimensional military
guarantees), then the imperial project of Kremlin will become unique. As a result, the
Western civilization will enforce the Russian-Eurasian model of International relations,
transatlantic system - strong impulses of disintegration and the European Union -
a new wave of “threats’ strategy”; the process will mostly damage and reduce the
geographical-strategic interests of the USA.

One of the principle stages of the Russian conquering policy was the war in Abkhazia
in 1992-1993. It must be directly stated that this war was a typological “matrix” of
Russian imperialism. There are no real grounds in order to discuss this conflict as
an “ethno-conflict”, “Georgian-Abkhazian armed conflict”, “civil war” or “war among
Tbilisi and Sukhumi for the Abkhazian economic wealth distribution”.

The “Abkhazian crisis” was developed during the entire period of the 20. century in the
form of a “diversifying evolution” that was carried out by means of periodical changes
of the Abkhazian ethnic “separatism” rises and delaying phases, ruled by Russia.
Alliance of the so-called separatism and the Russian imperialism, ruled by Russia,
had an obvious anti-Georgian character (“Plan of Sitin - 1922; the so-called “Resort
Republic” establishing plan of 1945-47 to be implemented by means of uniting Sochi
district and Abkhazia; “Suslov’s Doctrine” — 1961; series of the civil-political putches
in Abkhazia in the 1950s to the 1980s etc).

In August 1992, the “crisis of Abkhazia” was turned into a war by Russia:

On June 24, 1992, at the meeting of Shevardnadze and Eltsin in Dagomis, there
were discussed Russian-Georgian relations in a general context, except the principles
of Georgian-Ossetian conflicts settlement. In the adopted “communiqué" it was
mentioned that, “the law-enforcement bodies of Georgia and Russia, within the
territories of their competence, would prevent the illegal presence and activities of
the military and semi-military formations” (“Sagartvelos Respublika” (Republic of
Georgia), June 27, 1992). By that agreement, E. Shevardnaze received a sanction
from B. Eltsin to launch the military operations on the territory of Abkhazia, and
presumably with a neutrality guarantee from the Russian side.

On July 18, 1992, at the “Bocharov Ruchei” state residence in Sochi there was
held an unofficial secret meeting between B. Eltsin, V. Ardzinba and some other
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representatives of the Abkhazian elite (S. Lakoba, 2001, p.25). Already in five days
after the meeting, V. Ardzinba’s regime adopted the separatist legislation. We think
it is doubtless that at that confidential meeting, the separatists received a sanction
of war against the central authority of Georgia (with the guarantee of military
interference from Russia).

Following to the Resolution of August 10, 1992 about the establishment of
extraordinary rules on railway transport, relying on a decision of August 11, 1992
of the State Council Presidium of Georgia (E. Shevardnadze, J. Ioseliani, T. Sigua,
T. Kitovani, V. Goguadze) and according to a special plan (with code title “Makhvili”
(Sword)) prepared by the Ministry of Defense General Staff Operations Department,
the armed forces of Georgia moved to the territory of the Abkhazian Autonomous
Republic on August 14, 1992. A group of Abkhazian combatants opened fire against
the armored column with a limited contingent near the village Okhurei, Ochamchire
Region, which resulted in the first victims. The first serious attacks took place near
Agudzera, Gulripshi Region, where the so-called “Interior Forces of Abkhazia” special
battalion stood up to the Georgian army and exploded one armored car (G. Gasviani,
T.Gasviani, 2005, p.161).

Thus, the Abkhazian War started.

It must be underlined that the action of the 14% of August was not an intervention
act from the part of the central authorities, nothing to say about its occupation
character. From the formal and legal aspects, this was the state army displacement,
or if speaking with military terms, it was re-dislocation within the frames of the state
territorial supremacy.

At the same time, from the point of view of international law, this action shall be
described as “inter-governmental reprisal”, a military sanction that was used by the
Georgian authorities, in response to the one-sided illegal action (separatist decision
of July 23) of the autonomous entity of Abkhazia, finally aiming to delay the factual
result of this action (as was the state dissolution).

In order to determine the essence of the Abkhazian War and to create its conceptual
model, it is important to note ahead few priori postulates:

1. The Abkhazian armed conflict of 1992-1993 was the sixth Georgian-Russian war
during the last 2 centuries - after the wars in 1804, 1812, 1819-1820, June 1918,
February 1919 and February-March 1921. All these wars finished with a victory of
the Russian Empire. “A hierarchy” of the negative results for Georgia is as follows:
during the wars of 1804, 1812 and 1819-1820, the Georgian monarchic nationalism
of the first half of the 19. century was defeated, a process of restoration of Bagrationi
dynasty was blocked, Georgia was entirely incorporated into the Russian Tsarist
Empire; during the War from June 1918 to February 1919, the territorial integrity was
infringed at Gagra zone; in the War of February-March 1921, Georgia was forcedly
changed into a soviet republic and was occupied, lately it was annexed; during the
War in 1992-1993, Abkhazia was temporarily lost.

2. The armed conflict of Abkhazia was a reaction of Russia on the geographical-
civilized choice of Georgia, the main characteristics of which are positive nationalism,
pro-western liberal-democratic ideology and integration strategy into the Western
system. Besides, the central aspect in the Georgian geographical-civilized choice is a
non-participatory course in the regional blocks formed by Russia.

After the putsch failure and the dissolution of the Soviet Union in August 1991,
replacement of the “Gorbachov’s Centre” by the “Eltsin Centre” in the Russian higher
authority practically did not change attitude of the Empire towards Georgia, so as the
“Abkhazian card” had not been thrown into the historical garbage. On the opposite,
the new Russian elite even deepened relations with the Abkhazian “ethnicity”.

Shortly speaking, the Abkhazian War served as a blocking opportunity of the
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geographical-civilized choice of Georgia from the side of Russia, as Georgia refused
to join a new neo-imperial strategic block, the CIS (Commonwealth of Independent
States). In response, Georgia was imposed the military punishment.

In the geographical-civilized dimension of war, the Russian goal has a bigger place. That
as is to ruin a new order in the process carried out by the initiative of Georgia in the
Caucasus, as its basement was the Georgian-Chechnya alliance established in autumn
1991. While a position of the West was not signified strategically yet, the idea to create
a Caucasus geographical civilization, as the strategic block, was an alternative to the
Russian-Eurasian, Turin and Pan-Islamist strategies. By means of bringing into effect
the factor of “Caucasian Mountaineer Peoples Confederation” Russia stroke a serious
blow to this project and practically frustrated it with the Abkhazian War. It is absolutely
clear that, the Abkhazian War seriously harmed the Iberian-Caucasian consciousness
as well.

3. From the point of geopolitical theory and the world geopolitical structure, Abkhazia
(as well as Georgia and almost all the Caucasus) is situated in the zone of our planet,
which was called "Rim Land”, i.e. “frontier zone”. In this zone, one sector of which was
Georgia and H. Kissinger called it “discontinuous zone”, are included Eastern Europe,
Balkans, East Mediterranean, Caucasus, Afghanistan, Iran, India and Korea!.

Thus, the Abkhazian War, from the international geopolitical dimensions point of
view, represents a starting phase of the “Hartland restructuring”? process. It was
the Abkhazian War that showed implementation of Talasocratic and Telurocratic
dualistic law in its infancy within the Caucasus area. Unfortunately, this was just the
embryonic phase, as the Abkhazian War, in the timing aspect, entirely “fixed” that
regime of guarantees, which was accepted by Russia within the scopes of the “Malta

1 Strategic meaning of “Rim Land” first was defined by the founder of American geopolitics direc-
tion N. Speakman. He stated that, “the one who controls Rim land, controls Eurasia and thus,
controls the face of the entire world... Rim Land is a key for ruling the world”.(A. Dugin, 1999,
p.62).

Though during the Abkhazian war, Georgia was not included in the “Rim Land” strategic sphere,
but after dissolution of the Soviet Union such perspective was clearly figured out. Indeed, “Rim
Land” was not a static and invariant sphere, because its essence was determined by geo-strategic
“region management” character of Talasocracy (i.e. the USA-the West) and Telurocracy (i.e. the
USSR-Russia) confrontation. While the Soviet Union existed, the “Rim Land” function was carried
out by Eastern Europe, but since the mid 1990s (Yugoslavia crisis, Eastern Europe and Baltic
States’ integration in NATO), the “Rim Land” territorial changes took place: “Rim Land” line, i.e.
the confrontation base of Talasocracy and Telurocracy moved to the Baltic-Black Sea-Caspian
circle. This change was certified by the August 2008 war, together with the Russian preparation
for geo-strategic pressure on Ukraine. Thus, it is absolutely clear that at present stage, the basic
geopolitical tendencies will be led exactly on the Baltic-Black-Sea-Caucasus “triangle” and this
sphere represents a platform of the Russian expansion delay. This started with the Abkhazian
war.

At the beginning of the 1990s dissolution of the Soviet Union, International regime of the “cold
war” and destruction of the double-polar global order, put on the agenda the need of a new world
order formation. Because of Georgia’s “"Rim land” function the pending military-political, economi-
cal and cultural processes were given the decisive meaning in the matter of formation of the new
world order regional architecture.

The latter developed events in Georgia and especially the military overturn of December-January
1991-1992 and the Abkhazia War, were exactly the results of concrete projection of “Rim land”
law, certain international forces and global target-group activities.

In this configuration Russia was naturally in a central place. On the eve of the 1990s century
the Russian imperialism received a sanction of the former soviet imperial sphere reintegration
from the western establishment (excepted the Baltic States). G. Bush-Senior and M. Gorbachov
confidentially agreed and founded “Malta Format” that Eltsin inherited. A factual neutrality of the
West in the Russian-Georgian relations until 1997 was exactly the logical product of this “format”.
Strategy of Russia foresaw the overthrow of Zviad Gamsakhurdia’s government and territorial-
governmental dissolution of Georgia via provoking the Abkhazia conflict and its weakening. At
the same time, within the conflict regulation format it ensured presence of military force with the
medial mission imitation.

2 “Hartland Restructuring” meant distribution of particular Eurasia territories and geo-strategic
influence sphere among Russia and the West.
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Format” to reintegrate the former Soviet sphere, except the post-imperial legitimism
and Baltic States. This explains an absolutely unjustified neutrality of the West and
let’s say peripheral character of the Georgian issue, at the beginning of the 1990s
during the Russian-Georgian War.

The so-called major factor of the Abkhazian War was participation of the Russian
Federation in it, especially when the last participated, not in a distance-minimal
format or with a status of the pro-Abkhazian interested side, but in form of the
immediate combating party. Exactly this moment influenced the Abkhazian conflict
determination, as it was defined de facto as a Russian-Georgian War.

From the international legal point of view, the reason for the Russian reactive
operations was reoccupation and re-annexation of the Caucasus. It was a geopolitical
project, the central thesis of which was to restore control over Georgia. The Abkhazian
War was considered as a military remedy to achieve that goal. This war was one of
those main circles in a chain of events (Karabach War, Tskhinvali conflict, overturn
of Z. Gamsakhurdia government in Georgia and A. Elchibey authority in Azerbaijan,
establishing the pro-imperial regimes there). That caused blocking of formation of
the progressive tendencies of the Russian alternative geopolitical structures and
restoring of the Russian influence zone (fortunately, temporarily).

At the same time, an important aspect of the mentioned geopolitical project was a
Geographical-strategic plan worked out in president Eltsin’s administration in autumn
1991. The plan aimed at a long-term insurance of the military existence of Russia
on Georgian territory by means of creating a network of the geo-strategic enclaves
(military bases, especially the militarized centers, the so called peace-keepers)
with the diversified status. This network ensured the military control on territory
of Georgia and development of the political processes in our country favored by
Russia. As a result, the geo-strategic goal of Russia was to absorb the Caucasian
geopolitical zone, to carry out the territorial expansion (i.e. “creeping annexation”)
against Georgia and to involve Georgia coercively in the external buffer zone of the
imperial geographical area together with Moldova (with the Dniestr Conflict) and
Azerbaijan (with the War in Karabakh).

Russia participated in the Abkhazian War in two major directions as were the military-
strategic and the political-diplomatic ones. Namely, in 1992-1993, Russia used military
force against Georgia as follows: the Pskov special division; the 345%™ airborne unit
(regiment); the 643" antiaircraft-rocket union; the 529% military air forces dislocated
on the Bombora Base; the Black Sea navy warship; battalions dislocated in Qvemo
(lower) Eshera and Ochamchire and also the special force divisions.

The “separatists” and the volunteers combating against Georgia were provided with
ammunition and military equipment by Russia. We represent only one document,
which is based on data provided by M. Demianov, an Advisor to V. Ardzinba, which
stated: at the beginning of the war, the 643™ antiaircraft-rocket union of the Russian
armed forces supplied the separatists with 984 submachine guns, 267 pistols, 18
machine guns, more than 500 missiles, 600 signal rockets, more than half a million
bullets, military trucks, military-engineering etc. (Labyrinth of Abkhazia, 1999,
p.208)

The “separatists” were provided with military-expertise assistance (by means of the
military units’ strategic management) from the Russian Generality (G. Kondratiev, R.
Chindarov, A. Kvashnin, I. Sigutkin, others) and the Officers’ corp.

Russia organized the volunteer groups through its territory and dislocated them in
the conflict zone. Besides, Russian air and naval forces bombed the Georgian army
positions and those territories that were populated by ethnic Georgians.

At the same time, the Russian Higher Authorities (e.g. Vice-President A. Rutskoy,
Speaker of the Parliament R. Khazbulatov) periodically threatened the Georgian
authority to bomb Tbilisi and other cities.
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At the beginning of the 1990s, political-diplomatic format of Russia’s participation
in the Abkhazian War meant to strengthen the diplomatic-treaty basement of
defeating Georgia by means of the political pressure on the Georgian government
and suggestion of the false guarantees, during negotiation processes (the Moscow
Agreement of September 3, 1992; the Moscow Agreement of May 14, 1993; Sochi
Agreement of July 27, 1993, etc.).

In the starting phase of the Abkhazian War in 1992-1993, a bigger part of the
Abkhazian territory was controlled by the Georgian civil authorities and the armed
forces. Gudauta grouping, which obeyed to Russia, controlled only the Gudauta-New
Athens line and Tkvarcheli zone.

The Gagra operation of September 1-6, 1992, against the Georgian armed forces
was ended with a victory of the “separatists” military forces, that was followed by
immediate movement to the Russian border. This action was commanded by Colonel-
General G. Kondratiev. At the same time, there is information, according to which,
the general commanding of the Gagra operation was provided by the head of the
Joint Staff, a Colonel-General M. Kolesnikov.

On December 9, 1992, the Russian air forces launched bombs against the inhabited
regions and the crowded market-place in Sukhumi, in result of which 13 peaceful
citizens died. On December 11, the Russian air forces attacked a village Akhaldaba in
Ochamchire Region, which resulted in the death of 11 peaceful persons; more than
60 were wounded (G. Gasviani, T. Gasviani, 2005, p.180).

The Russian air-forces attacked the Georgian troops, especially in the zones of Sukhumi
and Ochamchire Regions, which were densely populated by Georgians. Thus, Russia
violated series of international treaties such as the 1949 Geneva Convention articles
(about prohibition of use of carbonic missiles and cluster bombs during war).

The attacking operation in the frames of the Russian-"Abkhazian” confederative
coalition took place on March 14-16, 1993 at the Gumista frontage. After the mass
bombing of Sukhumi and the Georgian army positions by the Russian air-forces and
the "separatists” heavy artillery, the united “Pro-Russian Abkhazians” confederates
and “Slavbat” forces started attacks. Following the bloody battles, the enemy
managed to break the Georgian military units’ resistance in the central and south
areas of Gumista frontage and invaded the territories that were occupied by Georgian
troops. The Georgian forces besieged enemy: brilliantly implemented operation of
the heavy artillery caused mass fire and in result the loss (as of the human forces, so
as of military equipment) of the separatists and confederates.

It should be noted that 1992-1993, Abkhazian War was finished on the base of a
special plan elaborated by the Joint Staff of the Russian Armed forces. The Russian
military leadership processed a qualitatively new strategy, which foresaw a combined
tactful format: simultaneous attacks on each area of both frontages, with preliminary
disorientating military maneuvers. According to unofficial data, this plan was
elaborated by the Ministry of Defense of Russia in the second half of June 1993. The
secret plan consisted of 4 items: 1. to grasp a highway of Ochamchire Region by
the Tkvarcheli grouping; 2. to land the navy troops near Tamishi and to unite it with
the Tkvarcheli grouping; 3. to launch the parallel attacks from Gumista and to seize
the strategic heights around Sukhumi; 4. in result, to besiege and to take Sukhimi”
(Labyrinth of Abkhazia, 1999, p.150).

The plan was implemented in several phases:

OnJuly 2, 1992, the Russian navy forces landed the Russian-Abkhazian landing troops
near Tamishi, which set their control on parts of Ochamchire-Sukhumi highway. At the
same time, the enemy launched mass attacks in the left sector of Gumista frontage.
The Russian-separatists forces managed to set control on the Komani, Akhalsheni and
Guma strategic heights. On July 9, the enemy occupied Shroma and the Tsugurovka
and Akhbiuk heights. Sukhumi was almost at siege.

3 Some Abkhazians were on the Georgians' side.
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The second stage of implementation of the Russian plan, when the enemy took an
advantage of the Sochi Agreement of July 27, 1993, started the following actions on
September 16: the Russian-separatists unit- Tkvarcheli grouping set control over the
highway and the railway bridges of the River Kodori. On September 17, the Russian-
Abkhazian-confederate coalition started attacks against Gumista front. It should be
paid attention to the operational aspect of an offensive action:

If a strategic structure of enemy attacks was united before, at this time this
action was of echeloned form: the first echelon consisted of the Russian regular
army special divisions and the confederates’ detachments; the second echelon was
the so-called Abkhazian battalions. Besides, there was the third separate reserve
echelon of the Russian armed forces, which united the infantry, tank and artillery
divisions. It was planned to use the reserve echelon only in case of defeat of the
first and the second echelons. As a result, the operational (strategic) depth of the
Russian-Abkhazian-confederate coalition attacks was of several kilometers. Against
all the above mentioned, the Georgian side managed to mobilize its forces of lesser
number, mainly from the local population and without any equipment. At this period,
it was impossible to restore the tactical zone of the echeloned defense. In fact,
the implementation frame of the Sochi Agreement (signed by the Georgian side)
excluded such possibility (D. Jojua, 2007, p.198). On September 27, Sukhumi fell
and on 28-30 September, entire Abkhazia.

During the War in Abkhazia, in 1992-1993, when Georgia was defeated and the armed
forces and the Georgian population had to leave the Autonomous Republic territory,
the Georgian jurisdiction over this region stopped. Today, Abkhazia is a recessive
local zone that was forcibly detached from the Georgian central authorities’ political
sovereignty and jurisdiction, which in the name of Gudauta grouping, unambiguously
disregards any form of revealing to restore supremacy of the centre (Tbilisi), while
been backed by the Russian military-strategic support.

Secession of Abkhazia from Georgia has not taken place on the ground of self-
determination, international legal mechanisms or domestic plebiscite processes. By
means of unconstitutional insurrection and military disobedience of the separatists,
incited by Russia, all this was addressed against the central authorities of Georgia.

Thus, “independence” of Abkhazia indeed was an action, directed against the
Georgian government and accordingly, recognition of an anti-constitutional creation
is an international offence.

A basic feature of the political conjuncture of separatist Abkhazia is the de facto
protectorate of Russia. Strategic interests of Russia in Abkhazia are logically connected
to the neo-imperial policy, in order to restore a control over the Post-Soviet space.
The problem of Abkhazia is one of the acting mechanisms in this restoring process.
The issue is to stop sovereignty of Georgia till a certain extent, to block Georgia as
geopolitical core area of the Caucasus and to maintain possibility of reoccupation and
re-annexation of the entire Caucasus.

By means of maintaining control over Abkhazia, it is insured to block the progressive
geopolitical tendencies of configuration the Caucasus region and the south sector
of “Hartland”. From this point of view, the function of Abkhazia within the global
geopolitics is identical to the functions of Kaliningrad enclave, Dniestr and eastern
Ukraine.

Adding to that, Abkhazia has an extra value for Russia, which is its local sub-regional
geopolitical meaning: Abkhazia is some kind of a “tower” for Russia, which consolidates
the Black Sea coast and the Caucasus in its entire systematic unity. The Sochi-Adler-
Tuapse zone cannot have such a “consolidating” geopolitical function because of the
low percentage of the population autonomy. If Russia “yields” Abkhazia, then there
will be created polychromatic ethnical policy in the sub-region and the Sochi-Adler-
Tuapse Russian zone will become a certain kind of buffer that will cause separation of
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the Kabardino and Adighean ethnic zones from their “brother Abkhazians”. In result,
they will attack this zone in order to liquidate its buffering type and all this will lead
Russia to create of a new area of destabilization on the Sochi-Maikop-Cherkessky
line.

As we have mentioned above, Russia had unofficially set its protectorate over
Abkhazia. In fact, there is the external government regime operating, while Russia
entirely controls the political processes in Abkhazia and the important decisions are
made on the base of coordinative consultations with the administration of the Russian
President and State Duma. Unfortunately, Russia has enough resources to block any
undesirable decisions. In that case, the imperative “Veto groups” are the President’s
administration, the Joint Staff of the Ministry of Defense and the Committee on CIS
issues of the State Duma. These structures are exactly the ones having influence on
the political spectrum of Abkhazia. Besides, a strong lobbying network of support
of the separatists within the Russian establishment is provided by the State Duma
fractions “Rodina” and “LDPR” and the CIS Strategic Research Institute of the
Academy of Sciences of Russia. Thus, the unofficial protectorate governing Abkhazia
by Russia and political colonization signs are evident.

The Russian destructive policy became especially radical on the eve of 1999-2000,
after V. Putin and his militarist grouping came to power. Since that time, Russian
policy gained an intentional annexation character.

In October 1999, V. Putin annulled the December, 19, 1994 resolution of the Russian
Government about the economical, border and finance blockade of the Abkhazian
separatist regime. With this action, Russia practically expressed its support towards
the so-called “Independence Act of Abkhazia” of October 12, 1999, as it was the
“independence” for uniting with Russia.

Since January 1, 2000 parallel to setting the visa regime with Georgia, Russia
maintained the visa-free frontier regime with Abkhazia and Tskhinvali region. From
2002, by means of breaching all the international norms, V. Putin’s administration
started granting the Russian citizenship and distributed Russian passports to
the population of Abkhazia. This unexampled delicte process was a humanitarian
intervention directed against Georgia and annexation of an organic part of its civil
space.

It's absolutely clear, that from the Eltsin strategy of informal support to the “Abkhazian
separatism”, Russia started setting of special relations with Abkhazia, finally striving
towards its gradual annexation. If on the earlier stages, the main goal of Russia was
not secession of Abkhazia but “catching” of Georgia in its political influence zone with
the Abkhazia factor, henceforth Russia oriented a disintegration process on Georgian
territory. This strategy is an indivisible part of a new geopolitical project of Russia.
Goal of this project is to create its own geopolitical and geo-strategic interests zone
in the south sub-region of “Hartland” and together with Iran and Armenia to involve
the unrecognized post-Soviet separatist enclaves within this system. According to
the Russian plan, Abkhazia ought to become one of the parts of the pro-Russian
geopolitical zone. This is exactly a function of Abkhazia for Russia, certainly together
with breaching the Euro-Atlantic orientation of Georgia.

After the War of 7-12 August in 2008, Russia actively started the realization of this
strategy. Following to the military intervention in Georgia and its post-intervention
occupation on August 25-26, the Kremlin grouping adopted absolutely illegal and
criminal acts (from the international legal point of view) about recognition of the so-
called “independence” of Abkhazia and South Ossetia.

The only alternative way of regulating the “Abkhazian crisis” is a radical orientation on
the Euro-Atlantic course and parallel to receiving of the international guarantees within
this course, neutralization of the “mediatory” mission of Russia. As to speak about
improving the relations with the present authorities, it is absolutely unproductive, as
dream have no perspectives.
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The Geopolitical Role of the Caucasus
Mountains from a Historical Perspective

Giorgi Leon Kavtaradze

If we throw a glance through the main - Eurasian - part of the Eastern hemisphere
we can easily find the Trans-Caucasus located between the two seas. It has quite an
extraordinary, I dare say, even central position on the hemisphere. In North of it,
across the Great Caucasian Range, is situated Russia; in the South, genuine Near
Eastern Turkey and Iran; in the West, the Black Sea divides it from Eastern Europe
and in the East, the Caspian Sea from Central Asia. Such an intermediate location of
the Caucasus should be the reason of its ethno-cultural diversity noticed already by
Greco-Roman authors.

Georgia (ancient Colchis and Iberia), the country of the Golden Fleece in Classical
Greek mythology, is located in the central and Western parts of the Trans-Caucasus.
It is chained to the Caucasus like Prometheus, who found his last abode in the same
mountains. Even on the former state emblem of Georgia, under the hoofs of the
horse of Tetri (White) Giorgi (the image of Georgia), the Caucasian mountains are
depicted (instead of the dragon of St. George's icon - a symbol of natural challenge
of the country, representing the link of its destiny with one of the main markers of
the geographical, ethno-cultural and political division of the world).

Georgia and the Trans-Caucasus generally lie not only at the cross-roads of all
four sides of the world, but at the cross-roads also, from the temporal standpoint,
between the old and new worlds: the old world of totalitarianism and the new world
of democratic society. Both these cross-roads are intertwined with each other. The
areas North and East of the Caucasus are still embodiments of totalitarian societies.
The areas West and South, embody societies with a democratic way of life or on the
path of democratic transformation.

Numerous states were created in all parts of the world after the First and the Second
World Wars and also after the collapse of the Communist system. In our days, this
process takes place mainly in new independent states (NIS) of the post-soviet space
and Georgia is among them. The analogous situation was created already in Georgia,
due to the annihilation of the Russian Empire, when a new Democratic Republic of
Georgia was created. In three years, in February-March of 1921, Georgia was annexed
by Soviet Russia, though the tradition of statehood in Georgia counts thousands of
years.

It seems that the factors of geopolitical character caused not only the emergence of
statehood in Central Trans-Caucasus in the Classical period, but also determined its
historical development in Medieval, New and Newest times.

The main purposes of the future studies are: at first,- to outline the possible trends
in political orientation of Georgia, against the background of existing tendencies (in
the political life of Georgia itself, of Trans-Caucasus generally, and of a much wider
area adjacent to the basins of the Black and Caspian seas) and the second, to study
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the character of interrelations among these trends.

Georgian politicians and public carry out discussions on how to resolve the triple
choice, which faces the country:

1. Join the security system of the CIS (i.e. Russia);
2. Declare neutrality;
3. Integrate within the Euro-Atlantic democratic societies.

Pro-Russian trend actually means turning back from the process of state formation
to final dissolution (though gradual) in the Russian maw - the age-long dream of
Russian political circles. In spite of the decisionsmade on various summits, Russia
tries to retain by all means its military presence in Georgia and at the same time to
widen its economic and political presence in the country.

Neutral status is irrelevant for a country lying on the highway of political processes and
surrounded by aggressive neighbours, primarily by Russia, Turkey and Iran. To some
extent, during the reinterpretation of their Caucasian policy, after the breakdown of
the Soviet Empire, these countries are trying to ensure peace and security in the
region, different from their old historical traditions.

The pro-Western trend seems the only option, which can secure the independent
development of Georgia. But can we be sure that this choice answers to the national
interests of the country? Why does the pro-Western orientation become a motto
of Georgian society? How trustworthy are the fears spreading among a part of the
Georgian public that, because of their pro-Western orientation, the country and its
population are under the unforeseeable and imminent threat of punishment, coming
from rivals of the Western democratic societies and. Therefore, in the opinion of this
public, the political orientation of the country should be changed.

These questions show how tense and uncertain the political situation in Georgia is
lately. I don’t think that there exists an easy answer to all questions, that Georgian’s
face today, but historians could try to make the situation more understandable from
the standpoint of the historical development of this country.

Therefore, we need to throw a glance from the historical perspective, to gain an insight
into the character of developments underlying modern processes. The pointer of the
political compass of Georgia was directed to various sides of the world in different
times, but what kind of mechanism caused such a shift of orientation? Which point,
having strong magnetic power, was most determinative for the Georgian pointer
throughout history? These are the questions that should be answered.

Unfortunately, nobody paid attention, in the special literature, to the interconnection
between the existence of the state power in Central Trans-Caucasus and the necessity
to control the passes through the Caucasus, indicated by the historical development of
the area. This is mainly due to the fact that, during the last two hundred years, Trans-
Caucasus was incorporated in the Russian and Soviet empires and no governmental
employee, in charge of these totalitarian states, would allow, or encourage even
in a post-Soviet time, to carry out such a study. Both these countries (the Russian
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Empire and the Soviet Union) succeeded in total subjection of the Trans-Caucasian
territory, which was of vital importance for their expansionistic plans against the
entire East Mediterranean-Middle Eastern area. On the other hand, the fact, that
no Caucasian nation was represented on the political map of the world over the last
two centuries, with the above-mentioned short exception, is the main reason why
Caucasian history was actually neglected by Western specialists, even when studying
the areas adjacent to it.

The breakdown of the Communist system gave specialists of countries belonging to
this system the possibility to use such methodological principles, far removed from
the dogmas of Marxism-Leninism and sometimes already obsolete in other parts of
the world. In connection with the early Caucasian political history, the use of Arnold
Toynbee's Challenge-and-Response model seems preferable, as the emergence and
development of the idea of statehood in the Caucasus finds its stimulus (Challenge)
in the reaction (Response) of the local natural and social environment.

The political history of Georgia, like other Trans-Caucasian countries, was mainly
dominated by the geographical location of the Trans-Caucasus in the South of the
Great Caucasian mountainous chain, one of the most important watershed systems
of the world. These mountains form a fracture (something like a geological fault-line),
not only from the geographical and ethno-cultural points of view, but also from the
geopolitical division of the world. The key importance of the location of the Caucasus
was picturesquely stated by Pliny the Elder (Plinius Magnus), already two thousand
years ago, namely that the Caucasian Gate (i.e. the Darial Pass, crossing the central
part of the Great Caucasian Range), divides the world in two parts (n.h. 6, 30).

There was always a need for a barrier to be erected by the world of reasonable men
against the world of barbarians, such as the Great Wall of China or Hadrian's Wall
(Roman Limes). The Caucasian Gate had the same function for the Middle East. Since
immemorial times, it barred the descent of Eurasian nomads into the civilised world
of common interest: the Mediterranean-Middle Eastern oikoumene.

The Caucasian Gate is frequently called the Pillars, Stronghold or Iron Gate of Alexander
the Great by the classical (Greco-Roman) authors. The linkage of Alexander's name
with the emergence of the Iberian statehood, known from old Armenian and Georgian
chronicles, indicates the raison d'etre of this state, namely to be the outpost of the
civilised world in its struggle with the realm of Gog and Magog lying beyond the
Caucasian Gate.

The above-mentioned emblem of Georgia bears the sun, the moon and the five
stars, supposedly bestowed on the Georgians by the legendary image of Alexander
of old Georgian chronicles, as an ideological basis of their state religion. Thus, the
concept of Alexander’s Iron Gate was the reflection of the concrete political function
of the Georgian State: control over one of the most important strategic passes of the
world.

This function seems to have been one of the main decisive factors that challenged
the emergence of the Georgian State in the central part of the Trans-Caucasus in the
Early Hellenistic period. The location of Georgia, South of the Great Caucasian range,
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in the contact zone of Eurasian nomads and Middle Eastern civilised societies, had
predetermined the continual external pressure from the North. A Challenge, which
for its part caused a Response: the creation of a state (i.e. the Iberian Kingdom)
in Central Trans-Caucasus. It is interesting that the period of replacement of the
Pax Achaemenia by the Pax Macedonica marks out the emergence of Iberian (East
Georgian) Kingdom.

The raison d'etre not only of Iberia, but also of other new states of the Classical period,
Albania and Lazica (the successive state of Colchis), were to become strongholds of
the civilised world (Greek oikoumene or Roman orbis terarrum) in its struggle with
the barbarian Realm of Darkness beyond the Caucasian Gate. However, there was
undoubtedly a difference between the western political orientation (the Greek states,
Roman and Byzantine empires) of Iberia and also, to a certain degree, of Lazica on
the one hand, and the Eastern orientation (Persia, Parthia) of Albania (together with
Armenia), on the other.

The control of the Caucasian passes could create the most favourable opportunity
for the preservation of Pax Romana in the Middle East. The Iberians were the most
important allies of the Romans in the region, having supremacy over the Caucasian
Gate. The close collaboration between the Romans and the Iberians, based on their
joint strategic interests as parts of one and the same orbis terarrum, was the leitmotif
of their interrelations.

At the same time, the rulers of the Iberian Kingdom successfully used the favourable
strategic location of their country to balance the pressure of the powers, coming from
all sides of the world, often changing the direction of their orientation. Already Tacitus
noted that the Iberians were ,masters of various positions™ and could suddenly ,pour®
mercenaries from across the Caucasus against their Southern enemies (Ann. 6, 33).

The long-term aspiration of the medieval Georgian monarchy, going back presumably
to the times of the Roman Empire, to bring under its sovereignty not only the
Caucasian Gate, but all existing Caucasian passes from the Black to the Caspian Sea,
is expressed by the formula of its territorial integrity in the Georgian chronicle of the
11. century the ,Life of Georgia": ,from Nikopsia to Daruband", i.e. from the North-
Eastern Black Sea littoral to the Derbent gateway (the second important pass of the
Caucasus), on the Western shore of the Caspian Sea. This formula, emphasising
especially the Northern borderline along the Caucasus, enables us to interpret the
main function of that kingdom in a more general context.

Faced with the necessity of effective control of the Caucasian passes, which barred the
way of the northern invaders, the rulers of the states of the Eastern Mediterranean-
Middle Eastern area were always eager to have in Central Trans-Caucasus - in Iberia
- a political organisation with sufficient strength to fulfil such a defensive function.

The concept of the Caucasian Gate predetermined the fate of the Georgian State
from the Early Hellenistic time till the beginning of the 19. century when Georgia's
annexation by Russia meant the loss of this important function. I think this function
is the reason why Georgia, as pointed out by Cyril Toumanoff, is the only country
of Christendom where socio-political and cultural development ran an uninterrupted
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course from the Classical period to the beginning of the 19. century.

This overwhelming interest of the Near Eastern-Mediterranean societies towards
Georgia was caused not only by the abstract defensive function of this country,
but mainly by its concrete location at the edge of the civilised and barbarian
worlds. Though Georgia and Trans-Caucasus were open to the influences of these
two opposite models of historical development, the factor of the Great Caucasian
Range determined its destination to be the strongholds of the highly developed
and prosperous Middle Eastern-Mediterranean oikoumene, against the vast area of
Eurasian steppes: an embodiment of the powerful and aggressive forces with their
slow rate of social, political, economic and cultural development. Or in other words,
to be the stronghold of the civilised South and West against the barbarian North and
East. On the other hand, the northern nomads required a bridgehead for their raids
towards the Middle East. The territories of Georgia and Trans-Caucasus represented
the best opportunities for this task.

The constant opposition between the barbarian and civilised peoples, aggressors and
producers, brigands and creators, were two firestones with the help of which the
fire of statehood, south of the central part of the Great Caucasian Range, in Central
Trans-Caucasus, was kindled.
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" GEORGIAN LANDS IN OLD TOMES AND TUDAY
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TERRITORY OF MODERM ABKHAZIA I XVl CENTURY
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LAPIDARTY INSCRIFTIONS FROM THE MIDDLE ADES AB0UT MOCERN ARMHATIA & TERRITORY
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Pic. 1. Church
inscription of Msig-
khua Mountain

Pic. 1a. Inscription of
Giorgi IT on Samtserobeli
church art
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Pic. 2. Mokvi Church built by Leon III, the King of Abkhaz

4
A b Pl 2 om .

P|c 3. Mokvi, |nscr|pt|on of Grigol Mokveli

226



Pic. 5. Bedia Chalice with inscription of the King Bagrat
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Pic. 7. Ilori Church
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Pic. 8. Ilori, inscription of Giorgi Kocholava

Pic. 9. The fresco of Tskelikari Church with inscription
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Pic. 10. Fragment of the
Tskelikari church

Pic. 11. Tskelikari, inscription of a donor
Chichua
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Pic. 12. Anukhva, inscription
of Giorgi Basilisdze

Pic. 13. Anukhva, inscription
on the stele
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Pic. 14. Tsebelda,
inscription of Luka
Martineva

Pic. 15. Tsebelda, inscription of the Church of St. George
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Pic. 16. Tsebelda, chancel-barrier
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Pic. 17. Gudava, inscription of Rabai and Nugamtsira
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Pic. 18. Likhni Church
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Pic. 19. Likhni inscription about apparition of the comet

Pic. 20. Chala, inscription of Ozmeg Dadiani. Ochamchire
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SE AR G o am

Pic. 20a. Dikhazurga, inscription of Mikael Galatoztukhutses
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Pic. 22. Samtservrisi, inscription of Konstantine III

Pic. 23. Icon of
Leon III, King of
Abkhazs
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